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VVAARROOIITTUUSS
AAJJOONNEEUUVVOONN KKÄÄYYTTTTÖÖ VVOOII OOLLLLAA VVAAAARRAALLLLIISSTTAA.. JJooss ttooiimmiitt vvaarroommaattttoo--
mmaassttii,, kkoollaarrii ttaaii yymmppäärriippyyöörräähhddyyss vvooii ssaattttuuaa hheellppoossttii jjooppaa rruuttiiiinniinnoommaaiisstteenn
ttooiimmeennppiitteeiiddeenn yyhhtteeyyddeessssää,, kkuutteenn kkäääännnnyyttttääeessssää,, aajjeettttaaeessssaa rriinntteeeessssää ttaaii
yylliitteettttääeessssää eesstteeiittää..
NNoouuddaattaa oommaann ttuurrvvaalllliissuuuutteessii vvuuookkssii kkaaiikkkkiiaa ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa
sseekkää aajjoonneeuuvvoonn kkiillvviissssää oolleevviiaa vvaarrooiittuukkssiiaa.. NNääiiddeenn oohhjjeeiiddeenn llaaiimmiinnllyyöönnttii
vvooii jjoohhttaaaa VVAAKKAAVVAAAANN LLOOUUKKKKAAAANNTTUUMMIISSEEEENN TTAAII KKUUOOLLEEMMAAAANN..
PPiiddää ttäämmää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaa aaiinnaa aajjoonneeuuvvoossssaa mmuukkaannaa..

VVAARROOIITTUUSS
KKääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa,, TTUURRVVAALLLLIISSUUUUSSVVIIDDEEOOSSSSAA jjaa ttuuootttteeeessssaa oollee--
vviissssaa vvaarrooiittuusskkiillvviissssää kkuuvvaattttuujjeenn vvaarroottooiimmiieenn jjaa oohhjjeeiiddeenn nnoouuddaattttaammaattttaa
jjäättttäämmiinneenn vvooii aaiihheeuuttttaaaa vvaammmmaann ttaaii jjooppaa kkuuoolleemmaann..

VVAARROOIITTUUSS
TTäämmäänn aajjoonneeuuvvoonn ssuuoorriittuusskkyykkyy ssaaaattttaaaa yylliittttääää aaiikkaaiisseemmmmiinn aajjaammiieessii aajjoo--
nneeuuvvoojjeenn ssuuoorriittuusskkyyvvyynn.. KKääyyttää aaiikkaaaa ppeerreehhttyyääkksseessii uuuutteeeenn aajjoonneeuuvvoooossii..

TM® BRP:n tai sen tytäryhtiöiden tavaramerkit.
Tämä ei ole täydellinen luettelo Bombardier Recreational Products Inc:n tai sen
tytäryhtiöiden omistamista tavaramerkeistä.
Tavaramerkkejä ei ehkä ole rekisteröity joka oikeusalueella.

Can-Am® D.E.S.S.TM DPSTM RENEGADE®

ROTAX® TTITM XPS®

Kaikki oikeudet pidätetään. Mitään tämän käyttäjän käsikirjan osaa ei saa jäljen-
tää missään muodossa ilman Bombardier Recreational Products Inc:n etukäteen
antamaa kirjallista lupaa.
©Bombardier Recreational Products Inc. 2024
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Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com
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www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska
Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com
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Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com
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Kattaa mallit
T-luokka (EU) Rek. 167/2013

Renegade 650
Renegade X xc 650

Renegade X xc 1000

Kanadassa tuotteiden jakelijana ja huoltajana toimii Bombardier Recreational
Products Inc. (BRP).

USA:ssa tuotteiden jälleenmyyjä ja huoltotoimista vastaava on BRP US Inc.

Euroopan talousalueella (joka käsittää Euroopan unionin jäsenvaltiot sekä Yhdis-
tyneen kuningaskunnan, Norjan, Islannin ja Liechtensteinin), Itsenäisten valtioi-
den yhteisössä (mukaan lukien Ukraina ja Turkmenistan) ja Turkissa, tuotteiden
jakelijana ja huoltajana on BRP European Distribution S.A. ja muut BRP:n sidos-
tai tytäryhtiöt.

Kaikissa muissa maissa tuotteiden jakelijana ja huoltajana toimii Bombardier
Recreational Products Inc. (BRP) tai sen tytäryhtiöt.

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa lukiessasi:

VVAARROOIITTUUSS
OOssooiittttaaaa mmaahhddoolllliissttaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann lloouukkkkaaaann--
ttuummiisseeeenn ttaaii kkuuoolleemmaaaann,, eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJA
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Tämä sivu on jätetty tarkoituksel-
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YYLLEEIISSTTÄÄ TTIIEETTOOAA
Onnittelumme uuden Can-Am® -maastoajoneuvon (ATV) ostosta. Sitä tukee
BRP:n rajoitettu takuu ja valtuutettu Can-Am Off-Road -jälleenmyyjäverkosto, jol-
ta saat tarvitsemiasi varaosia, palvelua tai lisävarusteita.

Toimituksen yhteydessä sinulle kerrottiin takuun kattavuudesta ja allekirjoitit luo-
vutustarkastusluettelon varmistaaksesi, että ajoneuvosi toimitus vastaa täysin si-
nun vaatimuksiasi.

Jälleenmyyjäsi tekee parhaansa, jotta olisit tyytyväinen. Tarvittaessa pyydä jäl-
leenmyyjältäsi lisätietoja.

OOppii eennssiinn,, aajjaa ssiitttteenn
Opettele vähentämään itselle ja sivullisille aiheuttamaasi mahdollista loukkaantu-
misvaaraa lukemalla tämä käyttäjän käsikirja ennen ajoneuvon käyttämistä.

Lue myös kaikki ajoneuvossa olevat varoituskilvet ja katso turvallisuusvideo
osoitteessa:

hhttttppss::////ccaann--aamm..bbrrpp..ccoomm//ooffff rrooaadd//ssaaffeettyy

Voit käyttää myös seuraavaa QR-koodia.

Tämä ajoneuvo on tarkoitettu ainoastaan maastokäyttöön. Se on pääasiassa tar-
koitettu yleiseen vapaa-ajan käyttöön, mutta sitä voi myös käyttää
hyötytarkoituksiin.

Jos tämän käyttäjän käsikirjan sisältämiä varoituksia ei noudateta, seurauksena
saattaa olla VAKAVA LOUKKAANTUMINEN tai KUOLEMA.

IIkkäässuuoossiittuuss
Tämä ajoneuvo kuuluu luokkaan S, noudata aina tätä ikäsuositusta:
– Alle 16-vuotiaan ei pitäisi koskaan käyttää tätä ajoneuvoa.

HHaarrjjooiittuusskkuurrssssii
Älä koskaan käytä tätä ajoneuvoa ilman asianmukaista opastusta. KKääyy hhaarrjjooii--
ttuusskkuurrssssii.. Jokaisen käyttäjän pitäisi saada koulutusta asiantuntevalta
opettajalta.

Kun tarvitset lisätietoja ATV-turvallisuudesta, kysy valtuutetulta Can-Am Off-road
-jälleenmyyjältä sinua lähinnä järjestettävistä harjoituskursseista.

TTuurrvvaalllliissuuuussttiieeddoott
Erilaiset tässä kirjassa esitetyt turvallisuustiedot ja se, miltä ne näyttävät sekä
kuinka niitä käytetään, ilmenee seuraavasta:
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Turvallisuuteen liittyvä symboli osoittaa mahdollista vammautumisvaaraa.

VVAARROOIITTUUSS
OOssooiittttaaaa mmaahhddoolllliissttaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann lloouukkkkaaaann--
ttuummiisseeeenn ttaaii kkuuoolleemmaaaann,, eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

HHUUOOMMIIOO
OOssooiittttaaaa vvaaaarraattiillaannnneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa lliieevveemmppäääänn lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn,,
eelllleeii ssiittää vväälltteettää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMeerrkkiittsseeee oohhjjeettttaa,, jjoonnkkaa nnoouuddaattttaammaattttaa jjäättttäämmiinneenn vvooii jjoohhttaaaa aajjoonneeuuvvoonn
oossiieenn ttaaii mmuuuunn oommaaiissuuuuddeenn vvaakkaavvaaaann vvaauurriiooiittuummiisseeeenn..

TTiieettoojjaa ttäässttää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassttaa
Käyttäjän käsikirjan tarkoitus on tutustuttaa uuden ajoneuvon omistaja/käyttäjä
laitteen moniin hallintalaitteisiin, sen ylläpitoon ja turvalliseen käyttöön. Se on
välttämätön tuotteen oikeata käyttöä varten.

Pidä tämä käyttäjän käsikirja aina ajoneuvossa, jotta voit katsoa siitä esimerkiksi
huoltoon tai vianetsintään liittyviä tietoja ja opastaa sen avulla muita mahdollisia
kuljettajia.

Huomaa, että tämä käsikirja on saatavana useilla eri kielillä. Mahdollisissa eroa-
vaisuuksissa englanninkielinen versio pätee.

Jos haluat katsella käyttäjän käsikirjaasi netissä tai tulostaa siitä ylimääräisen
version, käy nettisivuillamme osoitteessa:

wwwwww..ooppeerraattoorrssgguuiiddeess..bbrrpp..ccoomm

Tässä asiakirjassa olevat tiedot ovat oikeita julkaisuhetkellä. BRP kehittää tuot-
teitaan kuitenkin jatkuvasti eikä ole velvollinen asentamaan muutettuja versioita
aikaisemmin valmistettuihin tuotteisiin. Viime hetkellä tehdyistä muutoksista joh-
tuen valmistetun tuotteen ja tässä käsikirjassa olevien kuvausten ja/tai erittelyjen
välillä saattaa olla joitakin eroja. BRP varaa oikeuden lopettaa tai muuttaa tekni-
siä tietoja, rakenteita, ominaisuuksia, malleja tai varusteita milloin tahansa ja il-
man velvoitteita.

Käyttäjän käsikirjan tulee olla ajoneuvon mukana ajoneuvoa myytäessä.

YLEISTÄ TIETOA
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Tämä sivu on jätetty tarkoituksel-
la tyhjäksi

YLEISTÄ TIETOA
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TTUURRVVAALLLLIISSUUUUSSOOHHJJEEEETT
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YYLLEEIISSIIÄÄ VVAARROOTTOOIIMMEENNPPIITTEEIITTÄÄ
VVäällttää hhääkkäämmyyrrkkyyttyyssttää
Kaikkien moottorien pakokaasut sisältävät hiilimonoksidia eli häkää, joka on tap-
pavan myrkyllistä. Hiilimonoksidin hengittäminen voi aiheuttaa päänsärkyä, hui-
mausta, uneliaisuutta, pahoinvointia ja sekavan olotilan sekä lopulta kuoleman.

Hiilimonoksidi on väritön, hajuton ja mauton kaasu, ja sitä saattaa olla ilmassa,
vaikka et näe tai haista mitään moottorin pakokaasuja. Hiilimonoksidia saattaa
kerääntyä nopeasti kuolettavia määriä, se voi myös nopeasti tehdä sinut toimin-
takyvyttömäksi etkä pysty enää pelastautumaan. Kuolettavia määriä hiilimonok-
sidia voi säilyä ilmassa useita tunteja tai päiviä, jos tila on suljettu tai huonosti
ilmastoitu. Jos havaitset jotain oireita hiilimonoksidi- eli häkämyrkytyksestä, pois-
tu tilasta välittömästi. Siirry raittiiseen ilmaan ja ota yhteys lääkäriin.

Ehkäise vakava hiilidioksidin aiheuttama onnettomuus tai kuolema:
– Älä koskaan käytä moottoria huonosti ilmastoidussa tai osittain suljetussa ti-

lassa, kuten autotallissa, autokatoksessa tai vajassa. Myös silloin, kun yrität
poistaa moottorin pakokaasuja tuulettimilla tai pitämällä ikkunoita tai ovia au-
ki, hiilidioksidimäärä saattaa nopeasti saavuttaa vaarallisen tason.

– Älä koskaan käytä ajoneuvoa ulkona, jos sen moottorin pakokaasut voivat
joutua rakennuksiin ikkunoiden tai ovien kautta.

VVäällttää ppoollttttooaaiinneeppaalloovvaammmmaatt jjaa mmuuuutt oonnnneettttoommuuuuddeett
Bensiini on erittäin herkästi syttyvää ja räjähtävää. Polttoainehöyryt voivat päästä
leviämään, ja siksi polttoaine voi syttyä kipinästä tai liekistä hetkessä useiden
metrienkin päästä moottorista. Vähennä tulipalon tai räjähdyksen vaaraa
seuraavasti:

Bensiini on myrkyllistä ja saattaa aiheuttaa vammoja tai kuoleman.
– Älä koskaan poista polttoainetta säiliöstä imemällä sitä letkulla.
– Jos nielet polttoainetta tai sitä joutuu silmiisi tai hengität polttoainehöyryjä, ota

välittömästi yhteys lääkäriin.
– Jos päällesi roiskuu bensiiniä, pese roiskekohta saippualla ja vedellä ja vaih-

da vaatteet.

VVäällttää kkuuuummiieenn oossiieenn aaiihheeuuttttaammiiaa ppaalloovvaammmmoojjaa
Tietyt komponentit kuten jarrun roottorit ja pakoputken komponentit tulevat kuu-
miksi käytön aikana. Vältä kosketusta kyseisten osien kanssa käytön aikana ja
vähän käytön jälkeen välttääksesi palovammoja.

LLiissäävvaarruusstteeeett jjaa mmuuuuttookksseett
Kaikki muutokset ja BRP:n hyväksymien lisävarusteiden asentaminen voivat vai-
kuttaa ajoneuvon käsittelyyn. On tärkeää tutustua ajoneuvoon rauhassa muutos-
ten jälkeen, jotta osaisit mukauttaa ajotyylisi niihin sopivaksi.

Vältä asentamasta varusteita, joita BRP ei nimenomaisesti ole hyväksynyt ajo-
neuvoa varten, ja vältä tekemästä valtuuttamattomia muutoksia. BRP ei ole tes-
tannut tällaisia muutoksia ja varusteita, joten ne voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Ne voivat esimerkiksi aiheuttaa seuraavia:
– Ajoneuvon hallinnan menettäminen ja lisääntynyt törmäysriski
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– Ylikuumeneminen tai oikosulut, jotka lisäävät tulipalon tai palovammojen
riskiä

– Voi vaikuttaa ajoneuvon suojausominaisuuksiin.
– Voi vaikuttaa perävaunun käytökseen, kun ajoneuvoa kuljetetaan.
– Voi aiheuttaa esineiden katoamisen tiellä, kun ajoneuvoa kuljetetaan.

Ajoneuvon ajamisesta voi myös tulla laitonta.

Ota yhteys BRP:n valtuutettuun Off-Road-jälleenmyyjään, jos tarvitset BRP-lisä-
varusteita ajoneuvoosi.

Turvallisuussyistä BRP-jälleenmyyjän täytyy asentaa jotkin BRP-lisävarusteet,
mutta jos päätät asentaa lisävarusteen itse, kun sitä ei ole pakko antaa jälleen-
myyjän tehtäväksi, on tärkeää noudattaa tarkasti kaikkia ohjeita ja ymmärtää tar-
vittaessa kaikki tuotteen käyttöä tai huoltoa koskevat tiedot.

Jos joku muu kuin sinä on asentanut lisävarusteen ajoneuvoon, BRP suosittelee
vahvasti lukemaan vastaavat ohjeet, koska niissä voi olla lisätietoja sen turvalli-
sesta käytöstä tai huollosta.

Ohjeet löytyvät tästä osoitteesta:
– HTTPS://INSTRUCTIONS.BRP.COM

YLEISIÄ VAROTOIMENPITEITÄ

https://instructions.brp.com/
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EERRIITTYYIISSIIÄÄ TTUURRVVAAOOHHJJEEIITTAA
TTÄÄMMÄÄ AAJJOONNEEUUVVOO EEII OOLLEE LLEEIIKKKKIIKKAALLUU,, JJAA SSEENN KKÄÄYYTTTTÖÖ VVOOII OOLLLLAA
VVAAAARRAALLLLIISSTTAA..
– Tämä ajoneuvo ei käyttäydy samalla tavalla kuin muut ajoneuvot, mukaan

luettuina moottoripyörät ja autot. Jos toimit varomattomasti, kolari tai ympäri-
pyörähdys voi sattua helposti jopa rutiininomaisten toimenpiteiden yhtey-
dessä, kuten käännyttäessä, ajettaessa rinteessä tai ylitettäessä esteitä.

VVAAKKAAVVAA LLOOUUKKKKAAAANNTTUUMMIINNEENN TTAAII KKUUOOLLEEMMAA voi olla seurauksena, ellei
näitä ohjeita noudateta:
– Lue tämä käyttäjän käsikirja ja kaikki tuotteessa olevat varoituskilvet huolella

ja noudata kuvattuja käyttömenetelmiä. Katso turvallisuutta käsittelevä video
ennen ajoneuvon käyttöä.

– Noudata aina tätä ikäsuositusta: Alle 16-vuotiaan ei pitäisi koskaan käyttää
tätä ajoneuvoa.

– Älä koskaan aja tällä ajoneuvolla ilman hyväksyttyä, hyvin päähän sopivaa
kypärää sekä muita edellytettyjä ajovarusteita. Katso yksityiskohtaiset tiedot
kappaleen AJONEUVOLLA AJAMINEN osasta AJOVARUSTEET.

– Tarkasta ja varmista aina ennen kuin lähdet ajamaan, että ajoneuvosi on tur-
vallisessa käyttökunnossa. Katso AJOA EDELTÄVÄ TARKASTUS. Noudata
aina edempänä tässä käyttäjän käsikirjassa ilmoitettuja huoltotaulukoita. Kat-
so osa HUOLTO.

– 1-UP-mallit: älä suorita mitään muutoksia voidaksesi kuljettaa matkustajaa,
äläkä käytä tavaratelineitä matkustajan kuljettamiseen.

– Älä koskaan kuljeta matkustajaa tällä ajoneuvolla. Matkustajat vaikuttavat ta-
sapainoon ja ohjaukseen ja lisäävät hallinnan menetyksen vaaraa.

– Älä koskaan kuljeta matkustajaa, ellet aja kahdenistuttavalla mallilla. Matkus-
tajat vaikuttavat tasapainoon ja ohjaukseen ja lisäävät hallinnan menetyksen
vaaraa.

– Älä koskaan käytä ATV:tä huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena, vä-
syneenä tai sairaana. Tämä koskee myös matkustajaa (jos soveltuu). Nämä
olotilat vaikuttavat huomattavasti reaktioaikaasi ja arviointikykyysi. Aja ATV:tä
aina tilanteen vaatimalla tavalla.

– Älä koskaan yritä takapyörillä ajoa, hyppyjä tai muita temppuja.
– Älä koskaan aja liian lujaa. Aja aina maasto-, näkyvyys- ja käyttöolosuhteisiin

sekä omaan kokemukseesi nähden sopivalla nopeudella.
– Aja aina hitaasti ja ole erityisen varovainen tuntemattomassa maastossa. Ole

ajoneuvolla ajaessa aina varuillasi vaihtelevien maasto-olosuhteiden varalta.
– Älä koskaan aja hyvin vaikeassa maastossa, liukkaalla tai irtonaisella alustal-

la, ennen kuin olet opetellut ja harjoitellut ajoneuvon hallintaa vastaavassa
maastossa. Ole aina erityisen varovainen tämän tyyppisissä maastoissa.

– Noudata aina edempänä kohdassa AJOTEKNIIKKA kuvattuja oikeita
kääntymismenetelmiä.

– Älä koskaan aja tällä ajoneuvolla sille tai omille kyvyillesi liian jyrkissä mäissä.
– Noudata aina edempänä kohdassa AJOTEKNIIKKA kuvattuja oikeita ylämä-

keen ajon menetelmiä. Tarkasta maasto huolella ennen kuin lähdet ajamaan
mäkeä ylös. Älä koskaan aja ylöspäin liian liukkaita mäkiä tai sellaisia, joiden
pinnalla on irtonaista maa-ainesta.

– Noudata aina mäkeä alas ajaessasi tai mäessä jarruttaessasi kohdassa AJO-
TEKNIIKKA kuvattuja oikeita menetelmiä. Tarkasta maasto huolella ennen
kuin lähdet ajamaan mäkeä alas.
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– Noudata aina ajaessasi rinteen poikki kohdassa AJOTEKNIIKKA kuvattuja oi-
keita menetelmiä. Vältä poikkeuksellisen liukkaita mäkiä tai sellaisia, joissa
on irtonaista maa-ainesta.

– Noudata aina oikeita toimenpiteitä, jos moottori sammuu tai lähdet rullaa-
maan taaksepäin ajaessasi mäkeä ylös. Vältä moottorin sammuminen aja-
malla mäkeä ylös hitaalla vaihteella ja pitämällä tasaista vauhtia yllä. Jos
moottori sammuu tai ajoneuvosi lähtee rullaamaan taaksepäin, käytä jarrutta-
miseen kohdassa AJOTEKNIIKKA kuvattuja ajoteknisiä toimia.

– Selvitä aina, onko reitillä esteitä ennen kuin ajat tuntemattomalla alueella. Älä
koskaan yritä ajaa suurien esteiden, kuten suuret kivenlohkareet tai kaatu-
neet puut, ylitse. Noudata aina esteitä ylittäessäsi AJOTEKNIIKKA kuvattuja
oikeita menetelmiä.

– Ole aina varovainen, kun ajoneuvo luistaa tai liukuu. Opettele hallitsemaan
luisto tai liukuminen turvallisesti harjoittelemalla hiljaisella nopeudella tasai-
sessa maastossa. Kun ajat äärimmäisen liukkailla pinnoilla, kuten jäällä, aja
hitaasti ja ole erittäin varovainen, ettet menetä ajoneuvon hallintaa.

– Varmistu aina peruuttaessasi, ettei ajoneuvon takana ole esteitä tai ihmisiä.
Peruuta hitaasti, kun tie on selvä.

– Älä koskaan ylitä ajoneuvolle määritettyjä kuormitusrajoja, mukaan luettuina
kuljettaja, kaikki muut kuormat ja lisätarvikkeet. Kuorma pitää jakaa tasaisesti
ja kiinnittää kunnolla. Aja hitaammin ja noudata kuorman kuljettamiseen ja
perävaunun hinaukseen tässä käyttäjän käsikirjassa annettuja ohjeita. Huo-
mioi pitempi jarrutusmatka.

– Tätä ajoneuvoa ei ole suunniteltu hyppäämistä varten, eikä se pysty vaimen-
tamaan kovien iskujen, kuten hyppäämisen aiheuttamaa energiaa, joka koh-
distuu sinuun kuljettajana. Takapyörillä ajo voi aiheuttaa ajoneuvon
pyörähtämisen päällesi. Kummatkin käyttötavat ovat erittäin riskialttiita, ja nii-
tä pitäisi aina välttää.

– Ole aina varovainen, kun ajoneuvo luistaa tai liukuu. Opettele hallitsemaan
luisto tai liukuminen turvallisesti harjoittelemalla hiljaisella nopeudella tasai-
sessa maastossa. Kun ajat äärimmäisen liukkailla pinnoilla, kuten jäällä, aja
hitaasti ja ole erittäin varovainen, ettet menetä ajoneuvon hallintaa. Jos ajat
kahdenistuttavaa mallia ja mukanasi on matkustaja, älä koskaan yritä liukua
tai luistaa ajoneuvolla, koska se voi kaatua tai matkustaja voi pudota.

– Varmistu aina peruuttaessasi, ettei ajoneuvon takana ole esteitä tai ihmisiä.
Peruuta hitaasti, kun tie on selvä. Ota huomioon, että matkustaja (2-UP-mal-
lit) voi estää näkyvyytesi.

– Älä koskaan ylitä ajoneuvolle määritettyjä kuormitusrajoja, mukaan luettuina
kuljettaja ja matkustaja (2-UP-mallit), kaikki muut kuormat ja lisätarvikkeet.
Kuorma pitää jakaa tasaisesti ja kiinnittää kunnolla. Aja hitaammin ja noudata
kuorman kuljettamiseen ja perävaunun hinaukseen tässä käyttäjän käsikir-
jassa annettuja ohjeita. Huomioi pitempi jarrutusmatka.

– Tätä ajoneuvoa ei ole suunniteltu hyppäämistä varten, eikä se pysty vaimen-
tamaan kovien iskujen, kuten hyppäämisen aiheuttamaa energiaa, joka koh-
distuu sinuun kuljettajana. Takapyörillä ajo voi aiheuttaa ajoneuvon
pyörähtämisen päällesi. Nämä käyttötavat ovat erittäin riskialttiita sekä sinulle
että matkustajallesi (2-UP-mallit), ja niitä pitäisi aina välttää.

– Älä koskaan aja tällä ajoneuvolla syvässä tai vuolaasti virtaavassa vedessä.
Veden ei tule ulottua pyörien keskikohtaa ylemmäs. Muista, että märillä jar-
ruilla voi olla heikompi jarrutuskyky. Kokeile jarruja, kun olet poistunut

ERITYISIÄ TURVAOHJEITA
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vedestä, mudasta tai lumesta. Tarvittaessa kuivaa jarrupalat jarruttamalla
useita kertoja.

– Muista aina, että jarrutusmatkaan vaikuttavat mm. sää ja maasto-olosuhteet,
jarrujärjestelmä ja renkaiden kunto, ajoneuvon nopeus ja ajettavuus, ajoneu-
von kuorma ja mahdollinen perävaunu sekä moni muu asia. Muista sopeuttaa
ajosi olosuhteiden mukaan.

– BRP suosittelee, että ATV:ssä istutaan sitä peruutettaessa. Vältä seisomista.
Painosi saattaa siirtyä eteenpäin kohti kaasuvipua aiheuttaen odottamatto-
man kiihdytyksen ja johtaa ajoneuvon hallinnan menetykseen.

– Älä koskaan käytä ajoneuvoa, elleivät hallintalaitteet toimi normaalisti.
– Pidä renkaissa aina oikea rengaspaine. Kun vaihdat renkaat, käytä ainoas-

taan suositeltua rengaskokoa ja tyyppiä. Katso renkaita koskevat tiedot tä-
män käsikirjan kohdasta TEKNISET TIEDOT.

– Olosuhteisiin tai taitoihisi nähden liian suuri ajonopeus voi johtaa loukkaantu-
miseen. Kaasuta vain riittävästi turvallista etenemistä varten. Tilastot osoitta-
vat, että onnettomuuksia ja loukkaantumisia tapahtuu yleensä käännyttäessä
liian suurella ajonopeudella. Muista aina, että tämä ajoneuvo on painava! Jos
se kaatuu päällesi, voit jäädä loukkuun sen pelkän painon alle ja
loukkaantua.

– Älä koskaan tee muutoksia tähän ajoneuvoon asentamalla siihen osia väärin
tai käyttämällä lisävarusteita väärällä tavalla. Käytä pelkästään BRP:n hyväk-
symiä lisävarusteita.

– Älä koskaan ylitä ajoneuvolle määritettyjä kuormitusrajoja, mukaan luettuina
kuljettaja, kaikki muut kuormat ja lisätarvikkeet. Kuorma pitää jakaa tasaisesti
ja kiinnittää kunnolla. Aja hitaammin ja noudata kuorman kuljettamiseen ja
perävaunun hinaukseen tässä käyttäjän käsikirjassa annettuja ohjeita. Huo-
mioi pitempi jarrutusmatka.

ERITYISIÄ TURVAOHJEITA
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KKÄÄYYTTTTÖÖVVAARROOIITTUUKKSSIIAA
Yhdysvaltain kuluttajatuotteiden turvakomissio (United States Consumer Product
Safety Commission) edellyttää seuraavia tässä muodossa olevia varoituksia, joi-
den pitää olla kaikkien ATV-ajoneuvojen käyttäjän käsikirjassa.

Seuraavat kuvat ovat vain yleisiä esityksiä. Oman ajoneuvosi malli voi olla
erilainen.

AAjjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö iillmmaann aassiiaannmmuukkaaiissttaa kkoouulluuttuussttaa
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTäämmäänn aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö iillmmaann aassiiaannmmuukkaaiissttaa kkoouulluuttuussttaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
OOnnnneettttoommuuuussrriisskkii kkaassvvaaaa hhuuoommaattttaavvaassttii,, jjooss kkuulljjeettttaajjaa eeii ttuunnnnee ttäämmäänn
aajjoonneeuuvvoonn ooiikkeeaattaa kkääyyttttööttaappaaaa eerriillaaiissiissssaa ttiillaanntteeiissssaa jjaa eerriittyyyyppppiissiissssää
mmaaaassttooiissssaa..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
VVaassttaa--aallkkaajjiieenn jjaa kkookkeemmaattttoommiieenn aajjaajjiieenn ttuulleeee ssuuoorriittttaaaa hhaarrjjooiittuusskkuurrssssii..
KKuurrssssiinn jjäällkkeeeenn hheeiiddäänn ttuulleeee hhaarrjjooiitteellllaa ssäääännnnöölllliisseessttii kkuurrssssiillllaa ooppiittttuujjaa
ttaaiittoojjaa sseekkää ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattttuujjaa tteekknniiiikkooiittaa..
HHaarrjjooiittuusskkuurrssssiissttaa ssaaaatt lliissäättiieettooaa vvaallttuuuutteettuullttaa CCaann--AAmm--jjäälllleeeennmmyyyyjjäällttää..
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IIkkäässuuoossiittuuss
VVAARROOIITTUUSS

Kuljettaja 
alle

Kuljettaja 
alle

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTäättää aajjoonneeuuvvooaa kkoosskkeevvaann iikkäässuuoossiittuukksseenn llaaiimmiinnllyyöömmiinneenn..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
TTäämmäänn iikkäässuuoossiittuukksseenn llaaiimmiinnllyyöömmiinneenn vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann vvaahhiinnggooiittttuu--
mmiisseeeenn ttaaii llaappsseenn kkuuoolleemmaaaann..
VVaaiikkkkaa llaappsseenn iikkää ssaalllliissiikkiinn aajjaammiisseenn kkyysseeiisseellllää aajjoonneeuuvvoollllaa,, eeii hhäänneellllää
vväällttttäämmäättttää oollee sseenn ttuurrvvaalllliisseeeenn kkääyyttttöööönn vvaaaaddiittttaavviiaa ttaaiittoojjaa,, kkyykkyyjjää ttaaii
hhaarrkkiinnttaakkyykkyyää,, jjoollllooiinn hhäänn vvooii jjoouuttuuaa vvaakkaavvaaaann oonnnneettttoommuuuutteeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
KKeenneennkkäääänn aallllee 1166--vvuuoottiiaaaann eeii ppiittääiissii kkääyyttttääää ttäättää aajjoonneeuuvvooaa..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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MMaattkkuussttaajjaann kkuulljjeettttaammiinneenn
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
MMaattkkuussttaajjaann kkuulljjeettttaammiinneenn ttäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
AAjjoonneeuuvvoonn ttaassaappaaiinnoo jjaa hhaalllliinnttaa hheeiikkkkeenneevväätt hhuuoommaattttaavvaassttii..
VVooii aaiihheeuuttttaaaa oonnnneettttoommuuuuddeenn,, jjoonnkkaa ttuullookksseennaa ssiinnää jjaa//ttaaii mmaattkkuussttaajjaa
lloouukkkkaaaannttuuuu..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaajjiiaa.. VVaaiikkkkaa ssiiiinnää oonn ppiittkkää,, kkuulljjeettttaajjaann vvaappaaaann
lliiiikkkkuummiisseenn ssaalllliivvaa iissttuuiinn,, ssiittää eeii oollee ssuuuunnnniitteellttuu ttaaii ttaarrkkooiitteettttuu mmaattkkuussttaa--
jjaaaa//mmaattkkuussttaajjiiaa vvaarrtteenn..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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AAjjoonneeuuvvoo ppäääällllyysstteeeellllää
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
AAjjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö kkeessttooppäääällllyysstteettyyiillllää ppiinnnnooiillllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
KKeessttooppäääällllyysstteettttyy ppiinnttaa vvooii vvaaiikkuuttttaaaa hhuuoommaattttaavvaassttii aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitteellttää--
vvyyyytteeeenn jjaa hhaalllliittttaavvuuuutteeeenn,, jjoollllooiinn vvooiitt mmeenneettttääää aajjoonneeuuvvoonn hhaalllliinnnnaann..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
JJooss tteeiillllää aajjaammiinneenn oonn ppaaiikkkkaakkuunnnnaallllaassii ssaalllliittttuu,, aajjaa aajjoonneeuuvvooaassii kkeessttoo--
ppäääällllyysstteettyyiillllää ppiinnnnooiillllaa vvaaiinn llyyhhyyiittää mmaattkkoojjaa ppeellkkäässttäääänn aajjoonneeuuvvoonn ssiiiirrttää--
mmiisseekkssii yyhhddeessttää mmaaaassttooaajjookkoohhtteeeessttaa ttooiisseeeenn..
AAjjaa aaiinnaa aajjoonneeuuvvoollllaassii hhiittaaaallllaa nnooppeeuuddeellllaa ((äällää kkoosskkaaaann yylliittää nnooppeeuuttttaa 4400
kkmm//hh ((2255 MMPPHH)) jjaa hhiiddaassttaa eennnneenn kkäääännttyymmiissttää..
NNoouuddaattaa aaiinnaa lliiiikkeennnneessäääännttööjjää aajjaaeessssaassii aajjoonneeuuvvoollllaa yylleeiissiillllää kkaadduuiillllaa ttaaii
tteeiillllää..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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AAjjoo iillmmaann ssuuoojjaavvaarruusstteeiittaa
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTäämmää aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö iillmmaann hhyyvvääkkssyyttttyyää kkyyppäärrääää,, ssiillmmäässuuoojjaaaa jjaa
ssuuoojjaavvaarruusstteeiittaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
–– AAjjoo iillmmaann hhyyvvääkkssyyttttyyää kkyyppäärrääää lliissääää oonnnneettttoommuuuuddeenn ssaattttuueessssaa mmaahh--

ddoolllliissuuuuttttaa vvaakkaavvaaaann ppäääävvaahhiinnkkoooonn ttaaii kkuuoolleemmaaaann..
–– AAjjoo iillmmaann ssiillmmäässuuoojjiiaa lliissääää oonnnneettttoommuuuuddeenn ssaattttuueessssaa vvaakkaavvaann lloouukk--

kkaaaannttuummiisseenn rriisskkiiää..
–– AAjjoo iillmmaann ssuuoojjaavvaarruusstteeiittaa lliissääää oonnnneettttoommuuuuddeenn ssaattttuueessssaa vvaakkaavvaann

vvaammmmaann rriisskkiiää..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
KKääyyttää aaiinnaa hhyyvvääkkssyyttttyyää,, ppäääähhäänn ssooppiivvaaaa kkyyppäärrääää.. LLiissääkkssii ppiittääiissii kkääyyttttääää::
–– SSiillmmäässuuoojjaaaa ((ssuuoojjaallaasseejjaa ttaaii kkaassvvoossuuoojjaaaa))
–– LLuujjaaaa lleeuukkaassuuoojjaaaa
–– HHaannsskkoojjaa jjaa ssaaaappppaaiittaa
–– PPiittkkäähhiihhaaiissttaa ppaaiittaaaa ttaaii ttaakkkkiiaa
–– PPiittkkäällaahhkkeeiissiiaa hhoouussuujjaa..

HHuuuummeeeett jjaa aallkkoohhoollii
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
AAjjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö hhuuuummeeiiddeenn ttaaii aallkkoohhoolliinn vvaaiikkuuttuukksseenn aallaaiisseennaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii vvaakkaavvaassttii vvaaiikkuuttttaaaa aarrvvoosstteelluukkyykkyyyynn..
VVooii hhiiddaassttaaaa rreeaakkttiioottaa..
VVooii vvaaiikkuuttttaaaa ttaassaappaaiinnoooonn jjaa hhaavvaaiinnttookkyykkyyyynn..
VVooii jjoohhttaaaa oonnnneettttoommuuuutteeeenn ttaaii kkuuoolleemmaaaann..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa ttäättää aajjoonneeuuvvooaa hhuuuummeeiiddeenn ttaaii aallkkoohhoolliinn vvaaiikkuuttuukksseenn
aallaaiisseennaa..
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LLiiiiaann ssuuuurrii nnooppeeuuss
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa aajjoo lliiiiaann lluujjaaaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
LLiissääää mmaahhddoolllliissuuuuttttaa aajjoonneeuuvvoonn hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseeeenn,, mmiikkää vvooii jjoohhttaaaa
oonnnneettttoommuuuutteeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
AAjjaa aaiinnaa mmaaaassttoo--,, nnääkkyyvvyyyyss-- jjaa kkääyyttttööoolloossuuhhtteeiissiiiinn sseekkää oommaaaann kkookkeemmuukk--
sseeeessii ssooppiivvaallllaa aassiiaannmmuukkaaiisseellllaa nnooppeeuuddeellllaa..

KKeeuulliimmiinneenn,, hhyyppyytt jjaa mmuuuutt tteemmppuutt
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
YYrriittäätt aajjaaaa vvaaiinn ttaakkaappyyöörriillllää,, hhyyppäättää jjaa tteehhddää mmuuiittaa tteemmppppuujjaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
LLiissääää oonnnneettttoommuuuussrriisskkiiää,, jjooppaa yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiissttää..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann yyrriittää tteehhddää tteemmppppuujjaa,, kkuutteenn ttaakkaappyyöörriillllää aajjoo ttaaii hhyyppyytt.. ÄÄllää yyrrii--
ttää lleevveeiillllää jjaa nnääyyttttääää ttooiissiillllee..
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AAjjoonneeuuvvoonn ttaarrkkaassttuuss
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
AAjjoonneeuuvvoonn ttaarrkkaassttaammaattttaa jjäättttäämmiinneenn eennnneenn ssiillllää aajjooaa..
AAjjoonneeuuvvoonn kkuunnnnoolllliisseenn yyllllääppiiddoonn llaaiimmiinnllyyöönnttii..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
LLiissääää oonnnneettttoommuuuuss-- ttaaii llaaiitttteeiiddeenn vvaahhiinnggooiittttuummiissrriisskkiiää..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
TTaarrkkaassttaa,, eettttää aajjoonneeuuvvoossii oonn ttuurrvvaalllliisseessssaa kkääyyttttöökkuunnnnoossssaa aaiinnaa eennnneenn ssiill--
llää aajjaammiissttaa..
NNoouuddaattaa aaiinnaa eeddeemmppäännää ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa iillmmooiitteettttuuaa
hhuuoollttoottaauulluukkkkooaa..

JJäääättyynneeeett vveessiissttöött
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
AAjjaammiinneenn jjäääänn ppäääällllää..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
HHaalllliinnnnaann mmeenneettttäämmiinneenn vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann hheennkkiillöövvaahhiinnkkoooonn ttaaii
kkuuoolleemmaaaann..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa ttäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa jjäääällllää,, eennnneenn kkuuiinn oolleett vvaarrmmaa,, eettttää jjäääänn
ppaakkssuuuuss jjaa eehheeyyss kkeessttääää aajjoonneeuuvvoonn ppaaiinnoonn kkuuoorrmmiinneeeenn,, ssaammooiinn kkuuiinn lliiiikk--
kkuuvvaann aajjoonneeuuvvoonn aaiihheeuuttttaammaann vvooiimmaann..

AAjjoonneeuuvvoonn ooiikkeeaa aasseennttoo
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
KKäässiieenn iirrrroottttaammiinneenn oohhjjaauusskkaahhvvaassttaa ttaaii jjaallkkoojjeenn iirrrroottttaammiinneenn jjaallkkaattuuiissttaa
aajjoonn aaiikkaannaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
YYhhddeennkkiinn kkääddeenn ttaaii jjaallaann iirrrroottttaammiinneenn vvooii hheeiikkeennttääää aajjoonneeuuvvoonn hhaalllliinnttaakkyy--
kkyyäässii,, ttaaii jjoohhttaaaa ttaassaappaaiinnoonn mmeenneettttäämmiisseeeenn jjaa ppuuttooaammiisseeeenn aajjoonneeuuvvoossttaa..
JJooss iirrrroottaatt jjaallaann jjaallkkaattuueessttaa,, jjaallkkaa ttaaii ssäääärrii vvooii jjoouuttuuaa kkoosskkeettuukkssiiiinn ttaakkaa--
ppyyöörriieenn kkaannssssaa,, mmiikkää vvooii jjoohhttaaaa lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn ttaaii oonnnneettttoommuuuutteeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
KKuulljjeettttaajjaann oonn ppiiddeettttäävvää kkuummmmaattkkiinn kkääddeett aaiinnaa aajjoonn aaiikkaannaa aajjoonneeuuvvoonn oohh--
jjaauusskkaahhvvaassssaa jjaa kkuummmmaattkkiinn jjaallaatt jjaallkkaattuuiissssaa..
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TTuunntteemmaattoonn mmaaaassttoo
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
EErriittyyiisseenn vvaarroovvaaiissuuuuddeenn nnoouuddaattttaammaattttaa jjäättttäämmiinneenn aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttöössssää
ttuunntteemmaattttoommaassssaa mmaaaassttoossssaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
KKoohhddaallllee vvooii oossuuaa ppiiiilloossssaa oolleevvaa kkiivvii,, kkuuooppppaa ttaaii rreeiikkää,, eeiikkää aassiiaaaann eehhddii
rreeaaggooiiddaa..
VVooii jjoohhttaaaa aajjoonneeuuvvoonn yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseeeenn ttaaii hhaalllliinnnnaann
mmeenneettttäämmiisseeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
AAjjaa hhiittaaaassttii jjaa oollee eerriittyyiisseenn vvaarroovvaaiinneenn ttuunntteemmaattttoommaassssaa mmaaaassttoossssaa..
OOllee aajjaaeessssaassii aaiinnaa vvaarruuiillllaassii vvaaiihhtteelleevviieenn mmaaaassttoo--oolloossuuhhtteeiiddeenn vvaarraallttaa..

AAjjoo eerriittttääiinn vvaaiikkeeaassssaa mmaaaassttoossssaa,, lliiuukkkkaaaallllaa ttaaii iirrttoonnaaiisseellllaa
aalluussttaallllaa

VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
VVaarroommaattoonn aajjoo eerriittttääiinn vvaaiikkeeaassssaa mmaaaassttoossssaa,, ttaaii lliiuukkkkaaaallllaa ttaaii iirrttoonnaaiisseellllaa
aalluussttaallllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii aaiihheeuuttttaaaa ppyyöörriieenn ppiittäävvyyyyddeenn ttaaii aajjoonneeuuvvoonn hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn,,
mmiikkää vvooii jjoohhttaaaa oonnnneettttoommuuuutteeeenn,, jjooppaa yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää aajjaa eerriittttääiinn vvaaiikkeeaassssaa mmaaaassttoossssaa,, ttaaii lliiuukkkkaaaallllaa ttaaii iirrttoonnaaiisseellllaa aalluussttaall--
llaa eennnneenn kkuuiinn oolleett ooppppiinnuutt jjaa hhaarrjjooiitteelllluutt aajjoonneeuuvvoonn hhaalllliinnttaaaa vvaassttaaaavvaassssaa
mmaaaassttoossssaa..
OOllee aaiinnaa eerriittyyiisseenn vvaarroovvaaiinneenn ttäämmäänn ttyyyyppppiissiissssää mmaaaassttooiissssaa..
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VVäääärriinn tteehhttyy kkäääännttyymmiinneenn..
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
VVäääärriinn tteehhttyy kkäääännttyymmiinneenn..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooiitt mmeenneettttääää aajjoonneeuuvvoonn hhaalllliinnnnaann,, mmiikkää jjoohhttaaaa kkoollaarriiiinn ttaaii aajjoonneeuuvvoonn
yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
NNoouuddaattaa aaiinnaa ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattttuujjaa ooiikkeeiittaa kkäääännttyymmiissmmee--
nneetteellmmiiää.. HHaarrjjooiitttteellee kkäääännttyymmiissttää hhiittaaaallllaa nnooppeeuuddeellllaa eennnneenn kkuuiinn yyrriittäätt ssaa--
mmaaaa ssuuuurreemmmmiillllaa nnooppeeuukkssiillllaa..
ÄÄllää kkäääännnnyy lliiiiaann kkoovvaassssaa nnooppeeuuddeessssaa..

EErriittttääiinn jjyyrrkkäätt mmääeett
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
AAjjoo eerriittttääiinn jjyyrrkkiissssää mmääiissssää..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
AAjjoonneeuuvvoo ppyyöörräähhttääää hheellppoommmmiinn yymmppäärrii eerriittttääiinn jjyyrrkkiissssää mmääiissssää kkuuiinn ttaassaaii--
sseellllaa aalluussttaallllaa ttaaii ppiieenniissssää mmääiissssää..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa ttäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa ssiillllee ttaaii oommiillllee kkyyvvyyiilllleessii lliiiiaann jjyyrrkkiissssää
mmääiissssää..
HHaarrjjooiitttteellee ppiieenneemmmmiissssää mmääiissssää eennnneenn ssiiiirrttyymmiissttää ssuuuurreemmppiiiinn..
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MMääkkiieenn kkiiiippeeäämmiinneenn
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
MMääkkiieenn kkiiiippeeäämmiinneenn vväääärräällllää ttaavvaallllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn ttaaii aajjoonneeuuvvoonn yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
NNoouuddaattaa mmääkkeeää yyllööss aajjaaeessssaassii aaiinnaa ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattttuujjaa
ooiikkeeiittaa aajjoommeenneetteellmmiiää..
TTaarrkkaassttaa aaiinnaa mmaaaassttoo hhuuoolleellllaa eennnneenn kkuuiinn lläähhddeett kkiiiippeeäämmäääänn mmääkkeeää yyllööss..
ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa yyllöössppääiinn lliiiiaann lliiuukkkkaaiittaa mmääkkiiää ttaaii sseellllaaiissiiaa,, jjooiiddeenn ppiinnnnaallllaa
oonn iirrttoonnaaiissttaa mmaaaa--aaiinneessttaa..
SSiiiirrrrää ppaaiinnooaassii eetteeeennppääiinn..
ÄÄllää kkoosskkaaaann ssuuoorriittaa ääkkkkiikkaaaassuuttuussttaa ttaaii yyhhttääkkkkiissiiää vvaaiihhttaammiissiiaa.. AAjjoonneeuuvvoo
vvooii ppyyöörräähhttääää ttaaaakksseeppääiinn yymmppäärrii..
ÄÄllää kkoosskkaaaann yylliittää mmääeenn hhaarrjjaannnneettttaa ssuuuurreellllaa nnooppeeuuddeellllaa.. HHaarrjjaanntteeeenn ttooii--
sseellllaa ppuuoolleellllaa vvooii oollllaa eessttee,, ääkkkkiippuuddoottuuss,, ttaaii ttooiinneenn aajjoonneeuuvvoo ttaaii hheennkkiillöö..
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AAllaammääkkeeeenn aajjoo
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
MMääeenn aajjaammiinneenn aallaass vväääärräällllää ttaavvaallllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn ttaaii aajjoonneeuuvvoonn yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
NNoouuddaattaa mmääkkeeää aallaass aajjaaeessssaassii aaiinnaa ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattttuujjaa
ooiikkeeiittaa aajjoommeenneetteellmmiiää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
AAllaassppääiinn aajjeettttaaeessssaa jjaarrrruuttttaammiisseeeenn ttaarrvviittaaaann eerriikkooiisstteekknniiiikkkkaa..

TTaarrkkaassttaa aaiinnaa mmaaaassttoo hhuuoolleellllaa eennnneenn kkuuiinn lläähhddeett aajjaammaaaann mmääkkeeää aallaass..
SSiiiirrrrää ppaaiinnooaassii ttaaaakksseeppääiinn..
ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa mmääkkeeää aallaass kkoovvaallllaa vvaauuhhddiillllaa..
VVäällttää mmääkkeeää aallaassppääiinn aajjooaa sseellllaaiisseessssaa kkuullmmaassssaa,, jjoossssaa aajjoonneeuuvvoo nnoojjaaaa
vvooiimmaakkkkaaaassttii ttooiisseellllee ssiivvuullllee.. AAjjaa mmääkkeeää ssuuoorraaaann aallaass mmiikkäällii mmaahhddoolllliissttaa..
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MMääeenn ppooiikkkkii aajjaammiinneenn ttaaii kkäääännttyymmiinneenn mmääeessssää
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
MMääeenn ppooiikkkkii aajjaammiinneenn ttaaii kkäääännttyymmiinneenn mmääeessssää vväääärräällllää ttaavvaallllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn ttaaii aajjoonneeuuvvoonn yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann yyrriittää kkäääännttääää aajjoonneeuuvvooaa yymmppäärrii mmääeessssää,, eennnneenn kkuuiinn hhaalllliittsseett
ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattuunn kkäääännttyymmiisstteekknniiiikkaann ttaassaaiisseellllaa aalluuss--
ttaallllaa.. KKäääännnnyy mmääeessssää eerriittttääiinn vvaarroovvaassttii..
VVäällttää mmaahhddoolllliissuuuukkssiieenn mmuukkaaaann jjyyrrkkäänn mmääeennrriinntteeeenn ppooiikkkkii aajjaammiissttaa..
AAjjaaeessssaassii ppooiikkiittttaaiinn mmääeennrriinnnneettttää ppiittkkiinn::
NNoouuddaattaa aaiinnaa ooiikkeeiittaa,, eeddeemmppäännää ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattttuujjaa
mmeenneetteellmmiiää..
VVäällttää ppooiikkkkeeuukksseelllliisseenn lliiuukkkkaaiittaa mmääkkiiää ttaaii sseellllaaiissiiaa,, jjooiissssaa oonn iirrttoonnaaiissttaa
mmaaaa--aaiinneessttaa..
KKuulljjeettttaajjaann oonn ssiiiirrrreettttäävvää ppaaiinnoonnssaa yylläämmääeenn ppuuoolleellllee aajjoonneeuuvvooaa..
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MMääkkeeää kkiiiivveettttääeessssää mmoooottttoorrii ssaammmmuuuu,, aallaatt rruullllaattaa ttaaaakksseeppääiinn
ttaaii ppooiissttuutt aajjoonneeuuvvoossttaa vväääärräällllää ttaavvaallllaa

VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
MMääkkeeää kkiiiivveettttääeessssää mmoooottttoorrii ssaammmmuuuu,, aallaatt rruullllaattaa ttaaaakksseeppääiinn ttaaii ppooiissttuutt
aajjoonneeuuvvoossttaa vväääärräällllää ttaavvaallllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii jjoohhttaaaa aajjoonneeuuvvoonn yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
KKääyyttää mmääkkeeää yyllööss aajjaaeessssaassii ppiieennttää vvaaiihhddeettttaa jjaa aajjaa ttaassaaiisseellllaa nnooppeeuuddeellllaa..
JJooss vvaauuhhttii llooppppuuuu::
KKuulljjeettttaajjaann oonn ppiiddeettttäävvää ppaaiinnoonnssaa yylläämmääeenn ppuuoolleellllaa.. ÄÄllää kkoosskkaaaann ssuuoorriittaa
ääkkkkiikkaaaassuuttuussttaa ttaaii yyhhttääkkkkiissiiää vvaaiihhttaammiissiiaa.. AAjjoonneeuuvvoo vvooii ppyyöörräähhttääää ttaaaakk--
sseeppääiinn yymmppäärrii..
PPaaiinnaa jjaarrrruujjaa..
LLuukkiittssee sseeiissoonnttaajjaarrrruu,, kkuunn aajjoonneeuuvvoo oonn ppyyssäähhttyynnyytt..
NNoouussee aajjoonneeuuvvoossttaa ppooiiss yylläämmääeenn ppuuoolleellllee ttaaii ssiivvuullllee,, jjooss aajjoonneeuuvvoonn ssuuuunn--
ttaa oonn ssuuoorraaaann yylläämmääkkeeeenn..
JJooss aallaatt rruullllaattaa ttaaaakksseeppääiinn::
KKuulljjeettttaajjaann oonn ppiiddeettttäävvää ppaaiinnoonnssaa yylläämmääeenn ppuuoolleellllaa.. ÄÄllää kkoosskkaaaann ssuuoorriittaa
ääkkkkiikkaaaassuuttuussttaa ttaaii yyhhttääkkkkiissiiää vvaaiihhttaammiissiiaa.. AAjjoonneeuuvvoo vvooii ppyyöörräähhttääää ttaaaakk--
sseeppääiinn yymmppäärrii..
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää ttaakkaajjaarrrruuaa aajjoonneeuuvvoonn rruullllaatteessssaa ttaaaakksseeppääiinn..
PPaaiinnaa vväähhiitteelllleenn eettuujjaarrrruuaa..
KKuunn aajjoonneeuuvvoo oonn ttääyyssiinn ppyyssäähhttyynnyytt,, ppaaiinnaa mmyyööss ttaakkaajjaarrrruuaa jjaa lluukkiittssee
sseeiissoonnttaajjaarrrruu..
NNoouussee aajjoonneeuuvvoossttaa ppooiiss yylläämmääeenn ppuuoolleellllee ttaaii ssiivvuullllee,, jjooss aajjoonneeuuvvoonn ssuuuunn--
ttaa oonn ssuuoorraaaann yylläämmääkkeeeenn..
KKäääännnnää aajjoonneeuuvvoo yymmppäärrii jjaa nnoouussee ttaakkaaiissiinn aajjoonneeuuvvoooonn eeddeemmppäännää ttäässssää
kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattuullllaa ttaavvaallllaa..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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EEsstteeiiddeenn yylliittyyss
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
EEsstteeiiddeenn yylliittyyss vväääärräällllää ttaavvaallllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn ttaaii kkoollaarriinn..
VVooii aaiihheeuuttttaaaa aajjoonneeuuvvoonn yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
EEnnnneenn aajjaammiissttaa uuuuddeellllaa aalluueeeellllaa ttaarrkkaassttaa oonnkkoo ssiieellllää eesstteeiittää..
ÄÄllää kkoosskkaaaann yyrriittää aajjaaaa ssuuuurriieenn eesstteeiiddeenn,, kkuutteenn ssuuuurreett kkiivveennlloohhkkaarreeeett ttaaii
kkaaaattuunneeeett ppuuuutt,, yylliittssee..
NNoouuddaattaa aaiinnaa eesstteeiittää yylliittttääeessssäässii ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuvvaattttuujjaa
mmeenneetteellmmiiää..

LLuuiissttaammiinneenn ttaaii lliiuukkuummiinneenn
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
LLuuiissttaammiinneenn ttaaii lliiuukkuummiinneenn vväääärräällllää ttaavvaallllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooiitt mmeenneettttääää ttäämmäänn aajjoonneeuuvvoonn hhaalllliinnnnaann..
RReennkkaaiiddeenn ppiittoo ssaaaattttaaaa mmyyööss yylllläättttääeenn ppaallaattaa,, mmiikkää vvooii aaiihheeuuttttaaaa aajjoonneeuu--
vvoonn yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
OOppeetttteellee hhaalllliittsseemmaaaann lluuiissttoo ttaaii lliiuukkuummiinneenn ttuurrvvaalllliisseessttii hhaarrjjooiitttteelleemmaallllaa
hhiilljjaaiisseellllaa nnooppeeuuddeellllaa ttaassaaiisseessssaa mmaaaassttoossssaa..
AAjjaa äääärriimmmmääiisseenn lliiuukkkkaaiillllaa ppiinnnnooiillllaa,, kkuutteenn jjäääällllää,, hhiittaaaassttii jjaa oollee eerriittttääiinn
vvaarroovvaaiinneenn,, eetttteett mmeenneettää lluuiissttaammiisseessttaa ttaaii lliiuukkuummiisseessttaa jjoohhttuueenn aajjoonneeuu--
vvoonn hhaalllliinnttaaaa..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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SSyyvvää ttaaii lluujjaassttii vviirrttaaaavvaa vveessii
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa aajjaammiinneenn ssyyvväässssää ttaaii vvuuoollaaaassttii vviirrttaaaavvaassssaa vveeddeessssää..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
RReennkkaaaatt vvooiivvaatt kkeelllluuaa aaiihheeuuttttaaeenn ppiiddoonn ttaaii hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn,, mmiikkää
vvooii jjoohhttaaaa oonnnneettttoommuuuutteeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa ttäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa vvuuoollaaaassttii vviirrttaaaavvaassssaa vveeddeessssää ttaaii ssyy--
vväässssää vveeddeessssää..
TTaarrkkaassttaa vveeddeenn ssyyvvyyyyss jjaa vviirrttaauuss eennnneenn kkuuiinn yyrriittäätt yylliittttääää ssiittää.. VVeeddeenn eeii
ttuullee uulloottttuuaa ppyyöörriieenn kkeesskkiikkoohhttaaaa yylleemmmmääss..
MMuuiissttaa,, eettttää mmäärriillllää jjaarrrruuiillllaa vvooii oollllaa hheeiikkoommppii jjaarrrruuttuusskkyykkyy.. KKookkeeiillee jjaarrrruu--
jjaa,, kkuunn oolleett ppooiissttuunnuutt vveeddeessttää.. TTaarrvviittttaaeessssaa kkuuiivvaaaa jjaarrrruuppaallaatt jjaarrrruuttttaammaallllaa
uusseeiittaa kkeerrttoojjaa..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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AAjjaammiinneenn ppeerruuuuttuussvvaaiihhtteeeellllaa
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
VVäääärräällllää ttaavvaallllaa ppeerruuuuttttaammiinneenn..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooiitt oossuuaa aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaannaa oolleevvaaaann eesstteeeesseeeenn ttaaii hheennkkiillöööönn,, mmiikkää jjoohhttaaii--
ssii vvaakkaavvaaaann lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
VVaaiihhttaaeessssaassii ppeerruuuuttuukksseellllee vvaarrmmiissttuu,, eetttteeii aajjoonneeuuvvoonn ttaakkaannaa oollee eesstteeiittää
eeiikkää iihhmmiissiiää.. PPeerruuuuttaa hhiittaaaassttii kkuunn ttiiee oonn sseellvvää..

KÄYTTÖVAROITUKSIA



TURVALLISUUSOHJEET 35

RReennggaassppaaiinnee
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa aajjaammiinneenn vväääärriillllää rreennkkaaiillllaa,, ttaaii vväääärriillllää ttaaii eeppäättaassaaiissiillllaa
rreennggaassppaaiinneeiillllaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVäääärriieenn rreennkkaaiiddeenn kkääyyttttöö ttäässssää aajjoonneeuuvvoossssaa,, ttaaii aajjoonneeuuvvoollllaa aajjaammiinneenn
vväääärriillllää ttaaii eeppäättaassaaiissiillllaa rreennggaassppaaiinneeiillllaa vvooii aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykk--
sseenn,, rreennkkaaaann ppuuhhkkeeaammiisseenn,, rreennkkaaaann kkiieerrttyymmiisseenn vvaanntteeeellllaa sseekkää lliissäääännttyy--
nneeeenn oonnnneettttoommuuuussrriisskkiinn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
KKääyyttää aaiinnaa ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa ttäällllee aajjoonneeuuvvoollllee mmäääärriitteellttyyjjää rreenn--
ggaasskkookkoojjaa jjaa --ttyyyyppppeejjää..
YYllllääppiiddää ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa iillmmooiitteettttuuaa rreennggaassppaaiinneettttaa..
VVaaiihhddaa aaiinnaa vvaauurriiooiittuunneeeett ppyyöörräätt ttaaii rreennkkaaaatt..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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VViirrhheeeelllliisseett mmuuuuttookksseett
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
AAjjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö sseenn jjäällkkeeeenn,, kkuunn ssiiiihheenn oonn tteehhttyy vväääärräännllaaiissiiaa
mmuuuuttookkssiiaa..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
LLiissäävvaarruusstteeiiddeenn vväääärräännllaaiinneenn aasseennttaammiinneenn ttaaii ttäämmäänn aajjoonneeuuvvoonn vväääärräänn--
llaaiinneenn mmuuuuttttaammiinneenn vvooii aaiihheeuuttttaaaa mmuuuuttookkssiiaa sseenn kkäässiitttteellyyyynn,, mmiikkää ttiiee--
ttyyiissssää ttiillaanntteeiissssaa vvooiissii jjoohhttaaaa oonnnneettttoommuuuutteeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann tteeee mmuuuuttookkssiiaa ttäähhäänn aajjoonneeuuvvoooonn aasseennttaammaallllaa ssiiiihheenn oossiiaa
vväääärriinn ttaaii kkääyyttttäämmäällllää lliissäävvaarruusstteeiittaa vväääärräällllää ttaavvaallllaa.. KKaaiikkkkiieenn ttäähhäänn aajjoo--
nneeuuvvoooonn lliissäättttyyjjeenn oossiieenn jjaa vvaarruusstteeiiddeenn oonn oollttaavvaa BBRRPP::nn hhyyvvääkkssyymmiiää.. NNee
oonn aasseennnneettttaavvaa oohhjjeeiiddeenn mmuukkaaaann jjaa nniiiiddeenn kkääyyttttööoohhjjeeiittaa oonn nnoouuddaatteettttaavvaa..
MMiikkäällii ssiinnuullllaa oonn aassiiaassttaa kkyyssyymmyykkssiiää,, oottaa yyhhtteeyyss vvaallttuuuutteettttuuuunn CCaann--AAmm
OOffff--RRooaadd --jjäälllleeeennmmyyyyjjäääänn..
ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN aasseennnnaa mmaattkkuussttaajjaanniissttuuiinnttaa ttaaii kkääyyttää ttaavvaarraatteelliinneeiittää mmaatt--
kkuussttaajjaann kkuulljjeettttaammiisseeeenn..
MMuuuuttoosstteenn tteekkeemmiinneenn aajjoonneeuuvvoooonn sseenn nnooppeeuuddeenn ttaaii ssuuoorriittuusskkyyvvyynn ppaarraann--
ttaammiisseekkssii vvooii rriikkkkooaa aajjoonneeuuvvoonn rraajjooiitteettttuuaa ttaakkuuuuttaa kkoosskkeevviiaa eehhttoojjaa.. LLiissääkk--
ssii ttiieettttyyjjeenn mmuuuuttoosstteenn tteekkeemmiinneenn,, kkuutteenn mmoooottttoorrii-- ttaaii
ppaakkookkaaaassuukkoommppoonneennttttiieenn iirrrroottttaammiinneenn,, eeii uusseeiimmppiieenn llaakkiieenn mmuukkaaaann oollee
llaaiilllliissttaa..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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KKuuoorrmmaann llaassttaauuss,, kkuulljjeettuuss ttaaii vveettäämmiinneenn
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTäämmäänn aajjoonneeuuvvoonn yylliikkuuoorrmmiittttaammiinneenn ttaaii kkuuoorrmmaann vviirrhheeeelllliinneenn kkuulljjeettttaammii--
nneenn ttaaii hhiinnaaaammiinneenn..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
VVooii aaiihheeuuttttaaaa mmuuuuttookkssiiaa aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitttteellyyyynn jjaa jjoohhttaaaa oonnnneettttoommuuuutteeeenn..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann yylliittää aajjoonneeuuvvoollllee mmäääärriitteettttyyää kkuuoorrmmiittuussrraajjaaaa,, mmuukkaaaann lluueettttuuii--
nnaa kkuulljjeettttaajjaa,, sseekkää kkaaiikkkkii mmuuuutt kkuuoorrmmaatt jjaa lliissäättaarrvviikkkkeeeett..
KKuuoorrmmaa ppiittääää jjaakkaaaa ttaassaaiisseessttii jjaa kkiiiinnnniittttääää kkuunnnnoollllaa..
AAjjaa hhiittaaaammmmiinn,, kkuunn kkaannnnaatt kkuuoorrmmaaaa ttaaii vveeddäätt ppeerräävvaauunnuuaa.. HHuuoommiiooii ppii--
tteemmppii jjaarrrruuttuussmmaattkkaa..
NNoouuddaattaa aaiinnaa ttäässssää kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaassssaa kkuuoorrmmaann kkuulljjeettttaammiisseeeenn ttaaii ppee--
rräävvaauunnuunn vveettäämmiisseeeenn aannnneettttuujjaa oohhjjeeiittaa..

TTuulleennaarrkkoojjeenn ttaaii vvaaaarraalllliisstteenn aaiinneeiiddeenn kkuulljjeettuuss
VVAARROOIITTUUSS

MMAAHHDDOOLLLLIINNEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE
TTuulleennaarrkkoojjeenn ttaaii vvaaaarraalllliisstteenn aaiinneeiiddeenn kkuulljjeettttaammiinneenn vvooii jjoohhttaaaa
rrääjjäähhddyykksseeeenn..
MMIITTÄÄ VVOOII TTAAPPAAHHTTUUAA
TTäämmää vvooii aaiihheeuuttttaaaa vvaakkaavvaann lloouukkkkaaaannttuummiisseenn ttaaii kkuuoolleemmaann..
MMIITTEENN VVAAAARRAATTIILLAANNNNEE VVÄÄLLTTEETTÄÄÄÄNN
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa ttuulleennaarrkkoojjaa ttaaii vvaaaarraalllliissiiaa aaiinneeiittaa..

KÄYTTÖVAROITUKSIA
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KKÄÄYYTTTTÖÖÄÄ EEDDEELLTTÄÄVVÄÄ TTAARRKKAASSTTUUSS
VVAARROOIITTUUSS

TTeeee kkääyyttttööää eeddeellttäävvää ttaarrkkaassttuuss eennnneenn jjookkaaiissttaa aajjookkeerrttaaaa hhaavvaaiittaakksseessii
mmaahhddoolllliisseett kkääyyttttööää hhaaiittttaaaavvaatt oonnggeellmmaatt.. KKääyyttttööää eeddeellttäävvää ttaarrkkaassttuuss aauutt--
ttaaaa ssiinnuuaa vvaallvvoommaaaann oossiieenn kkuulluunneeiissuuuuttttaa jjaa nniiiiddeenn kkuunnnnoonn hheeiikkeennttyymmiissttää,,
eennnneenn kkuuiinn nnee mmuuooddoossttuuvvaatt oonnggeellmmaakkssii.. KKoorrjjaaaa kkaaiikkkkii hhaavvaaiittsseemmaassii oonn--
ggeellmmaatt vväähheennttääääkksseessii rriikkkkoouuttuummiiss-- ttaaii kkoollaarrooiimmiissvvaaaarraaaa..

Ennen tämän ajoneuvon käyttöä kuljettajan on aina suoritettava käyttöä edeltävä
tarkastus seuraavan tarkastuslistan:

KKääyyttttööää eeddeellttäävvää ttaarrkkaassttuusslliissttaa
TTooiimmeennppiitteeeett eennnneenn mmoooottttoorriinn kkääyynnnniissttäämmiissttää ((AAvvaaiinn OOFFFF//
PPOOIISS--aasseennnnoossssaa))

TTAARRKKAASSTTEETTTTAA
VVAATT KKOOHHTTEEEETT SSUUOORRIITTEETTTTAAVVAA TTAARRKKAASSTTUUSS ��

Moottoriöljy Tarkasta moottoriöljyn taso.

Jäähdytysneste Tarkasta jäähdytysnesteen määrä.

Jarruneste Tarkasta jarrunesteen määrä.

Vuodot Tarkasta ajoneuvon alapuoli vuotojen varalta.

Kaasuvipu
Käytä kaasuvipua useita kertoja ja varmista, että se
toimii ilman vastusta. Sen pitää palata
vapautettaessa joutokäyntiasentoon.

Jarrun lukitusvipu Kytke jarrun lukkovipu päälle Taso ja tarkasta, että
se toimii kunnolla.

Moottorin
ilmansuodatin Tarkasta ja puhdista moottorin ilmansuodatin.

CVT:n (portaaton
voimansiirto)
ilmansuodatin

Tarkasta ja puhdista CVT:n (portaaton voimansiirto)
ilmansuodatin.

Pakojärjestelmä
Jos niin ei ole vielä tehty, puhdista pakojärjestelmän
ympäristö, etenkin jos ajoneuvolla on viimeksi ajettu
suossa, hangessa, heinässä tai pudonneissa
lehdissä.

Jäähdytin Tarkasta jäähdyttimen puhtaus.

Istuin

Varmista, että kuljettajan istuin on varmasti
lukkiutunut paikoilleen vetämällä sitä taakse- ja
ylöspäin useita kertoja. Vaikka asennuksen aikana
kuuluisi selkeä naksahdus, vedä istuin aina taakse-
ja ylöspäin kunnollisen lukituksen varmistamiseksi.



TURVALLISUUSOHJEET 39

TTAARRKKAASSTTEETTTTAA
VVAATT KKOOHHTTEEEETT SSUUOORRIITTEETTTTAAVVAA TTAARRKKAASSTTUUSS ��

Vetoakselien
suojakumit

Tarkista vetoakselien suojakumien ja suojusten
kunto

Renkaat
Tarkasta rengaspaine ja renkaiden kunto. Katso
Rengaspaine ja enimmäiskuormitus ja säädä
kuormituksen mukaan.

Pyörät

Tarkasta pyörät vaurioiden ja epänormaalin
välyksen varalta ja tarkista, että pyöränmutterit on
kiristetty. Kiristä pyörän beadlock-pultit (jos
varusteena). Katso vääntömomentti kohdassa
Pyörät ja renkaat osassa Huoltotoimenpiteet.

Kuorma

Mikäli kuljetat kuormaa, noudata
kuormituskapasiteettia. Katso Tavaratelineiden
lastaaminen.
Varmista, että kuorma on kiinnitetty pitävästi
telineille.

Jos hinaat perävaunua tai muuta laitetta:
– Tarkasta vetokoukun ja perävaunun vetokuulan

kunto
– Noudata aisan kapasiteettia ja vetokapasiteettia,

joka on ilmoitettu vetokoukkuun kiinnitetyllä
etiketillä tai katso Tekniset tiedot.

– Varmistu, että perävaunu on kunnolla kiinnitetty
vetokoukkuun.

Tavaratila Tarkasta, että takatavaratila on huolellisesti suljettu.

Runko ja jousitus
Tarkasta ajoneuvon alapuolelta, ettei rungossa tai
jousituksen osissa ole likaa ja puhdista ne
huolellisesti.

TTooiimmeennppiitteeeett eennnneenn mmoooottttoorriinn kkääyynnnniissttäämmiissttää ((AAvvaaiinn OONN//
PPÄÄÄÄLLLLÄÄ--aasseennnnoossssaa))

TTaarrkkaasstteettttaavvaatt
kkoohhtteeeett SSuuoorriitteettttaavvaa ttaarrkkaassttuuss ��

Digitaalinäyttö

Tarkasta mittarin merkkivalojen toiminta (muutaman
ensimmäisen sekunnin aikana, kun avain
käännetään PÄÄLLE).

Tarkasta näkyykö digitaalinäytössä viestejä.

Valot
Tarkista ajovalojen ja takavalon toiminta ja puhtaus.

Tarkasta lähi- ja kaukovalojen toiminta..

KÄYTTÖÄ EDELTÄVÄ TARKASTUS
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TTaarrkkaasstteettttaavvaatt
kkoohhtteeeett SSuuoorriitteettttaavvaa ttaarrkkaassttuuss ��

Tarkista jarruvalon toiminta.

Polttoainetaso Tarkasta polttoaineen määrä.

Äänimerkki Tarkasta äänimerkin toiminta (jos varusteena).

TTooiimmeennppiitteeeett mmoooottttoorriinn kkääyynnnniissttäämmiisseenn jjäällkkeeeenn

TTaarrkkaasstteettttaavvaatt
kkoohhtteeeett SSuuoorriitteettttaavvaa ttaarrkkaassttuuss ��

Ohjaus Tarkasta, että ohjaustanko toimii esteettömästi
kääntämällä sitä puolelta toiselle.

Vaihdevipu Tarkasta vaihdevivun toiminta (P, R, N, H ja L).

2WD/4WD-valitsin Tarkasta 2- ja 4-pyörävedon valitsimen toiminta.

Jarrut
Aja hitaasti muutama metri eteenpäin ja paina sitten
erikseen jarruvipua ja jarrupoljinta. Jarrujen on
jarrutettava täysitehoisesti. Vivun ja polkimen on
palattava alkuasentoonsa, kun ne vapautetaan.

Moottorin
pysäytyspainike Tarkasta, että moottorin pysäytyskytkin toimii oikein.

RF D.E.S.S.
-pistoke

Tarkasta toimiiko D.E.S.S.-pistoke oikein vetämällä
D.E.S.S.-avain D.E.S.S.-pistokkeesta ja
sammuttamalla moottori.

KÄYTTÖÄ EDELTÄVÄ TARKASTUS
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AAJJOONNEEUUVVOOLLLLAA AAJJOO
Voidaksesi täysin nauttia tällä ajoneuvolla ajamisen nautinnoista ja jännityksestä,
sinun TÄYTYY noudattaa muutamia perussääntöjä ja ohjeita. Jotkut voivat olla
uusia, kun taas toiset voivat olla terveen järjen mukaisia tai ilmeisiä.

Käytä aikaa tutustuaksesi tähän käyttäjän käsikirjaan ja ajoneuvossa oleviin va-
roituskilpiin sekä turvallisuusvideoon, joka sijaitsee osoitteessa https://can-am.
brp.com/off-road/safety. Ne kuvaavat täydellisemmin sen, mitä sinun tulisi tietää
ajoneuvosta ennen sillä ajamista.

Riippumatta siitä oletko uusi käyttäjä tai kokenut kuljettaja, on oman turvallisuute-
si takia tärkeätä tuntea tämän ajoneuvon hallintalaitteet ja ominaisuudet. Yhtä
tärkeätä on tietää kuinka ajaa oikealla tavalla.

Tämä luokka S (sport) on pelkästään maastoajoon tarkoitettu suurteho-ATV. Ko-
kemattomat kuljettajat saattavat aliarvioida vaaratilanteita, ja ATV-ajoneuvon eri-
tyinen käyttäytyminen missä tahansa maasto-olosuhteissa saattaa yllättää
heidät.

Tässä käyttäjän käsikirjassa olevat tiedot ovat rajalliset. Suosittelemme hankki-
maan lisätietoja ja koulutusta paikallisilta viranomaisilta, ATV-kerhoista tai tun-
nustetulta ATV-koulutusjärjestöltä tai ottamaan yhteyttä valtuutettuun Can-Am
Off-road -jälleenmyyjään.

Suosittelemme, että noudatat ikäsuositusta, joka on merkitty ajoneuvoon kiinni-
tettyyn varoituskilpeen. Vaikka henkilön ikä sallisikin ajamisen kyseisellä ajoneu-
volla, ei hänellä välttämättä ole sen turvalliseen käyttöön vaadittavia taitoja,
kykyjä tai harkintakykyä, jolloin hän voi joutua vakavaan onnettomuuteen.

Ihmisillä, joilla on kognitiivisia tai fyysisiä puutteita tai jotka ottavat herkästi riske-
jä, ovat alttiimpia ympäripyörähtämisille ja törmäyksille, jotka voivat johtaa onnet-
tomuuteen tai jopa kuolemaan.

Kaikki ajoneuvot eivät ole samanlaisia. Kussakin ajoneuvossa on omat ainutlaa-
tuiset käyttäytymisominaisuutensa, hallintalaitteensa ja piirteensä. Kutakin aje-
taan ja käsitellään eri tavalla.

Tutustu kunnolla ajoneuvon käyttölaitteisiin ja yleiseen käyttöön ennen kuin roh-
kenet maasto-olosuhteisiin. Harjoittele ajamista sopivalla esteettömällä alueella
ja opi tuntemaan kunkin hallintalaitteen toiminta. Aja hitaasti. Suuremmat nopeu-
det vaativat enemmän kokemusta, tietoa ja sopivia ajo-olosuhteita.

Ajo-olosuhteet vaihtelevat paikkakunnittain. Kullakin paikkakunnalla sääolosuh-
teet voivat vaihdella rajusti sekä ajoittain että vuodenaikojen mukaan.

Hiekalla ajaminen eroaa lumella tai metsässä tai suolla ajamisesta. Kukin ympä-
ristö voi vaatia kuljettajalta enemmän huolellisuutta ja taitoa. Osoita hyvää arvos-
telukykyä. Etene aina varoen. Älä ota tarpeettomia riskejä, jolloin voit juuttua
yksin johonkin tai mahdollisesti loukkaantua.

Älä koskaan oleta, että tämä ajoneuvo kulkee joka paikkaan turvallisesti. Äkilliset
kolojen, painumien, penkkojen, pehmeämmän tai kovemman alustan, tai muun
epätasaisuuden aiheuttamat muutokset maastossa voivat kaataa ajoneuvon tai
saada sen epävakaaksi. Vältä tällaiset vaaratilanteet hidastamalla sekä tarkkaile
aina edessä olevaa maastoa. Mikäli ajoneuvo alkaa kaatua tai kiepahtaa, on
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yleensä parasta nousta välittömästi pois, VASTAKKAISELLE puolelle kuin ajo-
neuvo kaatuu!

Jos teillä ajaminen on paikkakunnallasi sallittu, aja ajoneuvoasi kestopäällystetyl-
lä pinnalla vain lyhyitä matkoja pelkästään ajoneuvon siirtämiseksi yhdestä
maastoajokohteesta toiseen. Aja aina ajoneuvoasi hitaalla nopeudella (ei kos-
kaan yli 40 km/h (25 MPH) ja hidasta ennen kääntymistä. Tässä ajoneuvossa ei
ole takatasauspyörästöä (takapyörät pyörivät aina samalla nopeudella). Tästä
syystä kestopäällyste voi suuresti vaikuttaa ajoneuvon käsittelyyn ja hallintaan.

Noudata aina liikennesääntöjä ajaessasi ajoneuvolla yleisillä kaduilla tai teillä.
Jos tie on ylitettävä, ensimmäisenä ajavan jalkautuu ajoneuvostaan, tarkkailee
liikennettä ja näyttää ohjeita muille ajajille. Viimeisenä tien ylittänyt auttaa sitten
ensimmäisenä ajavaa ylittämään tien. Älä aja jalkakäytävillä. Ne on tarkoitettu
jalankulkijoille.

Kehotamme tarkastuttamaan ajoneuvosi vuosittain. Kysy lisätietoja valtuutetulta
Can-Am Off-Road -jälleenmyyjältä. On suositeltavaa, vaikkei välttämätöntä, että
valtuutettu Can-Am Off-Road -jälleenmyyjä suorittaa ajoneuvolle ajokautta edel-
tävän valmistelun. Jokainen käynti valtuutetun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjän
luona antaa jälleenmyyjälle mahdollisuuden tarkistaa, kuuluuko ajoneuvosi jon-
kin ajankohtaisen huoltokampanjan piiriin. Kehotamme sinua myös käymään
mahdollisimman pian valtuutetun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjän luona, jos
kuulet itse turvallisuutta koskevista huoltokampanjoista.

Ota yhteys valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään, kun tarvitset lisäva-
rusteita ajoneuvoosi.

AAjjoovvaarruusstteeeett
Vaatetus riippuu sen hetkisestä ilmanalasta. Pukeudu aina kylmintä säätä silmäl-
läpitäen. Lämpöalusasu suojaa hyvin ihoa kylmältä ja kosteudelta. On tärkeätä,
että kuljettaja käyttää aina asiaankuuluvia suojavaatteita ja -varusteita, joihin
kuuluvat hyväksytty kypärä, silmäsuojukset, saappaat, hanskat, pitkähihainen
paita ja pitkät housut. Tämän tyyppinen vaatetus suojaa pienemmiltä reitin varrel-
la esiintyviltä vaaroilta. Kuljettaja ei koskaan saa käyttää irtonaisia vaatekappa-
leita, kuten kaulahuivia, joka voi tarttua ajoneuvoon tai puiden oksiin tai
pensaisiin. Olosuhteista riippuen huurtumisen estävät lasit tai aurinkolasit voivat
olla tarpeen. Eri väriset suojalaseihin tai aurinkolaseihin saatavat linssit auttavat
erottamaan maaston muodon vaihtelut. Aurinkolaseja tulee käyttää vain
päiväsaikaan.

AJONEUVOLLA AJO
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Kuljettajat, joilla on yllään asianmukaiset ajovarusteet

Hyväksytty 
kypärä

Rintasuojien

Käsineet

Kengät

Pitkähihainen

Pitkä, 
tukevat 
housut

Leukasuoja

Silmäsuojus

MMaattkkuussttaajjaann kkuulljjeettttaammiinneenn oonn kkiieelllleettttyy
Tämä ajoneuvo on nimenomaan suunniteltu vain kuljettajan kuljettamiseen.
Vaikka ajoneuvossa on pitkä istuin, sitä ei ole suunniteltu tai tarkoitettu matkusta-
jaa/matkustajia varten. ÄLÄ KOSKAAN asenna matkustajan istuinta, tai käytä ta-
varatilaa matkustajan/matkustajien kuljettamiseen. Matkustajan/matkustajien
kuljettaminen saattaa vaikuttaa ajoneuvon vakauteen ja sinun mahdollisuuteesi
hallita sitä.

HHuuvviiaajjeelluu
Kunnioita muiden oikeuksia ja rajoituksia. Älä aja muun tyyppiseen maastokäyt-
töön tarkoitetuilta alueilta. Tällaisia ovat moottorikelkkareitit, ratsastustiet, hiihto-
ladut, maastopyöräilytiet, jne. Älä koskaan oleta olevasi yksin liikkeellä. Pysy
aina kulkuväylän oikealla puolella äläkä aja ristiin rastiin puolelta toiselle. Ole val-
mis pysähtymään tai siirtymään sivuun kohdatessasi vastaantulijan.

Liity paikalliseen ATV-kerhoon. Kerhosta saat kartan ja ohjeita tai tietoa siitä,
missä voit ajella. Ellei paikkakunnallasi ole kerhoa, ole mukana sellaisen perusta-
misessa. Ryhmässä ajelu ja klubitoiminta ovat mukavaa sosiaalista
kanssakäymistä.

Pidä aina riittävä etäisyys kanssa-ajajiin. Oma arviointikykysi nopeuden, maas-
to-olosuhtein, sään ja ajoneuvosi mekaniikan suhteen sekä myös “kykysi arvioi-
da” kanssa-ajajiesi ajokäyttäytymistä helpottavat valitsemaan oikean

AJONEUVOLLA AJO
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turvaetäisyyden. Tämä ajoneuvo – kuten mikään muukaan ajoneuvo – ei pysty
pysähtymään äkillisesti “kuin seinään”. Huomioi pitempi jarrutusmatka. Ajaminen
2-UP-malleilla matkustajan kanssa voi vaikuttaa ajoneuvon hallintaan, vakauteen
ja jarrutusmatkaan. Matkustajan kanssa ajettaessa laske turvallisesti nopeutta.

Ennen liikkeelle lähtöä ilmoita minne olet ajatellut ajaa ja milloin oletat palaavasi
takaisin.

Riippuen siitä kuinka pitkälle aiot ajaa, kuljeta mukanasi ylimääräisiä työkaluja,
juomavettä, ruokaa ja pelastustarvikkeita. Ota selvää tankkauspaikoista. Valmis-
taudu mahdollisesti kohtaamiisi olosuhteisiin.

Ensiapupakkaus Jakoavain

Matkapuhelin Puukko

Ilmastointiteippiä Taskulamppu

Köysi Ajolasit värillisillä laseilla

Varapolttimoita Reittikartta

Mukana oleva työkalusarja Eväät

YYmmppäärriissttöö
Yksi tämän ajoneuvon eduista on, että sillä pääsee ajamaan muuallakin kuin nor-
maaleilla ajoväylillä, pois useimmista lähiöistä. Luontoa ja muiden oikeutta naut-
tia siitä on kuitenkin aina kunnioitettava. Älä ajele alueilla, jotka ovat
ympäristöhaitoille herkkiä. Älä aja metsäviljelysten tai pensaiden tai kaadettujen
puiden yli, tai kaada aitaa äläkä pyöritä renkailla tyhjää ja hajota luontoa. Kulje
kevyesti.

Ajoneuvo voi aiheuttaa maastopaloja, mikäli roskaa kerääntyy pakoputken tai
moottorin muiden kuumien paikkojen liepeille, ja mikäli se syttyy ja tippuu kuivalle
ruohikolle. Vältä ajamista kosteilla alueilla, vetelällä turvemaaperällä tai kor-
keassa ruohikossa, missä roskaa kerääntyy ajoneuvoon runsaasti. Mikäli ajo-
neuvoa käyttää tällaisilla alueilla, on kerääntynyt roska poistettava moottorin ja
ajoneuvon muiden kuumien paikkojen liepeiltä. Katso yksityiskohdat osasta Ajo-
neuvon huolto.
Riistan ajo on useimmiten kiellettyä. Riista voi kuolla uupumukseen sen jälkeen,
kun sitä on ajettu moottoriajoneuvolla takaa. Jos matkasi varrella kohtaat eläimiä,
pysähdy ja tarkkaile hiljaa. Tapaus tulee todennäköisesti olemaan elämäsi pa-
rempia muistoja.

Noudata ohjetta "vie mukanasi, minkä toitkin". Älä roskaa ympäristöä. Älä sytytä
nuotioita, ellei sinulla siihen lupaa eikä silloinkaan, jos on kovin kuivaa. Matkallasi
aiheuttamasi vaaratilanteet voivat aiheuttaa vahinkoa muilla tai itsellesi, vieläpä
myöhemmässäkin vaiheessa.

Älä aja viljelysmaalla. Pyydä maanomistajalta aina lupaa ennen kuin ajat hänen
maillaan. Ota huomioon vilja, maatilan eläimet ja maa-alueiden rajat.

AJONEUVOLLA AJO
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Ja lopuksi: älä saastuta puroja, järviä tai jokia, älä tee muutoksia moottoriin tai
äänenvaimennusjärjestelmään tai irrota siitä mitään osia, sillä ajoneuvon pako-
kaasupäästöt muuttuvat.

MMaalllliirraajjooiittuuss
Vaikka ajoneuvo onkin poikkeuksellisen lujatekoinen luokkaansa nähden, määri-
tellään se silti kevyeksi ajoneuvoksi, jonka käyttö on rajoitettava asiaankuulu-
vaan käyttöön.

Painon lisääminen ajoneuvon mihin tahansa kohtaan muuttaa sen painojakautu-
maa ja suorituskykyä.

MMaaaassttookkääyyttttöö
Maastokäyttö on luonteeltaankin vaarallista. Mikä tahansa maasto, jota ei ole eri-
tyisesti valmisteltu ajoneuvolla ajoa varten, on vaarallinen. Maaston jyrkät vaihte-
lut, maastoaines, muoto ja jyrkkyys eivät ole ennakoitavissa. Maastossa
itsessään on vaaran aiheuttajia, jotka jokaisen sinne aikovan on tietoisesti
hyväksyttävä.

Kuljettajan on maastossa ajaessaan valittava turvallisin reitti ja pidettävä tark-
kaan silmällä edessä olevaa maastoa. Ajoneuvoa ei koskaan saa käyttää henki-
lö, joka ei täysin tunne ajoneuvoon liittyviä ajo-ohjeita, eikä sitä pitäisi ajaa
jyrkässä tai petollisessa maastossa.

AAjjootteekknniiiikkkkaa
Tässä käyttäjän käsikirjassa olevat tiedot ovat rajalliset. Tehosta tietouttasi ja pa-
ranna taitojasi osallistumalla hyväksytylle harjoituskurssille.

Parhaat varotoimet ajoneuvon käyttöön liittyvien vaarojen välttämiseksi ovat huo-
lellisuus, varovaisuus, kokemus ja ajotaito.

Ota huomioon ja noudata kaikkia tiellä olevia merkkejä. Niiden tarkoitus on aut-
taa sinua ja muita.

Mäissä tai rinteissä ajettaessa on kaksi erittäin tärkeätä seikkaa: varaudu liukkai-
siin pintoihin, tai maaston muutoksiin ja esteisiin ja käytä ruumiinpainoa oikein.

Jos sinulla on esteen tai erityisen maastokohdan ylityksen suhteen pieninkin
epäilys, valitse aina vaihtoehtoinen tie.

Maastoajossa teho ja vetovoima ovat tärkeitä, ei nopeus. Älä koskaan aja ko-
vempaa kuin mitä näkyvyys ja oma kyky valita turvallinen reitti sallivat.

Tarkkaile jatkuvasti rinteissä edessä olevia äkillisiä maaston muutoksia tai estei-
tä, kuten kivenlohkareet ja kannot, jotka voivat aiheuttaa tasapainon menetyksen
ja johtaa ympäripyörähtämiseen.

Älä koskaan käytä ajoneuvoa, elleivät hallintalaitteet toimi normaalisti.

Kun ajoneuvo on pysähdyksissä tai pysäköitynä, kytke aseta aina vaihdevipu
PARK(KI)-asentoon ja kytke seisontajarru päälle. Tämä on erityisen tärkeätä rin-
teisiin pysäköitäessä. Hyvin jyrkissä rinteissä tai kun ajoneuvo on kuormattu,
pyörät on kiilattava kivillä tai tiilillä.

AJONEUVOLLA AJO
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Käytä aina oikeata ajotekniikkaa välttääksesi kaatumisen tai ympäripyörähtämi-
sen mäissä, vaikeassa maastossa ja käännöksissä.

VVaarrttaalloonn aasseennttoo
Ajoneuvon hallinnassa pitämiseksi on molemmat kädet ehdottomasti syytä pitää
ohjaustangolla siten, että ne ovat kaikkien hallintalaitteiden ulottuvilla. Sama kos-
kee jalkojasi jalkatapeilla. Vältä mahdolliset sääri- tai jalkavahingot pitämällä jalat
koko ajan jalkatapeilla. Älä käännä varpaita ulospäin tai auta kääntymistä laitta-
malla jalkaa ulos, sillä ne voivat osua tai tarttua ohitse kiitäviin esteisiin, tai ne
voivat joutua kosketuksiin pyörien kanssa.

Vaikka tässä ajoneuvossa on riittävä jousitus, on olemassa erittäin tiheää röyk-
kyä tai muutoin epätasaisia maasto-olosuhteita, jotka tuntuvat epämukavilta ja
voivat aiheuttaa jopa selkävaivan. Sen vuoksi on usein ajettava jalkatuilla seisten
tai kyykyssä. Hidasta ja pyri vaimentamaan osan iskuista kohdistuvaa energiaa
joustamalla jaloillasi.

TTeeiiddeenn yylliittttäämmiinneenn
Jos on ylitettävä tie, pitäisi ensimmäisenä ajavan jalkautua ajoneuvostaan, tark-
kailla ja näyttää ohjeita muille kuljettajille. Viimeisenä tien ylittänyt auttaa sitten
ensimmäisenä ajavaa ylittämään tien. Älä aja jalkakäytävillä. Ne on tarkoitettu
jalankulkijoille.

KKäääännttyymmiinneenn
Harjoittele kääntymistä hitaalla nopeudella ennen kuin yrität samaa suuremmilla
nopeuksilla.

Pidä molemmat kädet ohjaustangolla ja jalat jalkatapeilla.

Säilytä tasainen nopeus tai kiihdytä hiukan käännöksen aikana.

Vähennä kaatumisen vaaraa:
– Ole varovainen kääntyessäsi.

– Älä käännä ohjaustankoa liian jyrkästi tai liian nopeasti ajoneuvon nopeu-
teen ja ympäristöön nähden. Säätele ohjaustangon käyttöä olosuhteiden
ja tilanteen mukaan.

– Hidasta ennen käännöksen aloittamista. Vältä kovaa jarruttamista kään-
nöksen aikana.

– Vältä nopeaa tai kovaa kiihdyttämistä kääntyessäsi, jopa liikkeelle
lähdössä.

AJONEUVOLLA AJO
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– Älä koskaan pyöritä ajoneuvolla ympyrää, liu'uta, luistata, luistata perää tai
tee muita temppuja. Jos ajoneuvo alkaa luistaa tai liukua, käännä ohjauspyö-
rää luistamisen tai liukumisen suuntaan. Älä koskaan paina jarruja rajusti
pohjaan ja lukitse pyöriä.

– Vältä päällystettyjä pintoja. Tätä ajoneuvoa ei ole suunniteltu käyttöön pääl-
lystetyillä pinnoilla ja se voi helpommin kaatua päällystetyllä pinnalla. Jos si-
nun on ajettava asfaltilla, käänny asteittain ja aja hitaasti sekä vältä
äkkinäistä kiihdytystä tai jarrutusta.

Vältä äkkinäisiä ohjausliikkeitä, kaasuttamista tai jarruttamista käännöksen
aikana.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkäääännnnyy lliiiiaann kkoovvaassssaa nnooppeeuuddeessssaa..

Jos joudut luistoon tai liukuun, on ehkä parasta kääntää ohjaustanko liu’un suun-
taan kunnes saat ajoneuvon jälleen hallintaan. Älä koskaan lukitse jarruja ja
pyöriä.

VVAARROOIITTUUSS
TTäämmäänn aajjoonneeuuvvoonn rreennkkaaaatt eeiivväätt ssoovvii kkeessttooppäääällllyysstteettyyllllää ttiieellllää aajjoooonn..
TTäässssää aajjoonneeuuvvoossssaa eeii mmyyöösskkäääänn oollee ttaakkaattaassaauussppyyöörräässttööää ((ttaakkaappyyöörräätt
ppyyöörriivväätt aaiinnaa ssaammaallllaa nnooppeeuuddeellllaa)).. NNääiissttää ssyyiissttää kkeessttooppäääällllyyssttee vvooii ssuuuu--
rreessttii vvaaiikkuuttttaaaa aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitttteellyyyynn jjaa hhaalllliinnttaaaann..

JJaarrrruuttttaammiinneenn
Pidä aina molemmat kädet ohjaustangolla ja jalat jalkatapeilla jarruttaessasi.

Harjoittele jarruttamista oppiaksesi tietämään, kuinka jarrut reagoivat.
– Harjoittele ensin alhaisella nopeudella ja lisää sitten nopeutta.
– Harjoittele jarruttamista suorassa linjassa eri nopeuksilla ja eri

jarrutusvoimakkuuksilla.
– Harjoittele hätäjarrutusta, paras mahdollinen jarrutus tapahtuu suorassa lin-

jassa, voimakkaasti jarruttaen mutta ilman, että pyörät lukkiutuvat.
Muista, että jarrutusmatka riippuu ajoneuvon nopeudesta, kuormasta ja maaston
pinnan tyypistä. Myös renkaiden ja jarrujen kunto ovat tärkeitä tekijöitä.

AJONEUVOLLA AJO
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Ajettaessa eteenpäin ja jarrutettaessa ajoneuvon paino siirtyy etupyörille. Pa-
rempaa jarrutustehoa varten jarrujärjestelmä jakaa enemmän jarrutusvoimaa
etupyöriin. Tämä vaikuttaa voimakkaasti jarrutettaessa ajoneuvon käsittelyyn ja
ohjauksen hallintaan. Ota se huomioon, kun jarrutat.

PPeerruuuuttttaammiinneenn
Varmistu peruutettaessa, ettei ajoneuvon takana ole ihmisiä tai esteitä. Etene hi-
taasti ja vältä äkkikäännöksiä.

Me suosittelemme istumaan maastoajoneuvossa peruutuksen aikana. Vältä sei-
somista. Painosi saattaa siirtyä eteenpäin kohti kaasuvipua aiheuttaen odotta-
mattoman kiihdytyksen.

VVAARROOIITTUUSS
OOddoottttaammaattoonn kkiiiihhddyyttttäämmiinneenn mmaaaassttooaajjoonneeuuvvooaa ppeerruuuutteettttaaeessssaa ssaaaattttaaaa
aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn..

EEsstteeeett
Reitillä olevat esteet on ylitettävä varoen. Esteitä ovat irtokivet, kaatuneet puut,
liukkaat pinnat, aidat, tolpat, penkereet ja painumat. Niitä on syytä välttää aina,
kun se on mahdollista. Muista, että jotkut esteet ovat liian suuria tai vaarallisia yli-
tettäviksi, joten niitä on syytä välttää. Voit ylittää pienet kivet tai kaatuneet puut
turvallisesti, kun lähestyt niitä 90 asteen kulmassa. Seiso jalkatuilla ja pidä polvet
koukussa. Hidasta nopeus kuitenkaan pysähtymättä, älä kaasuta äkkinäisesti.
Pidä ohjaustangosta kunnolla kiinni. Siirrä painoasi taaksepäin ja aja eteenpäin.
Älä yritä nostaa ajoneuvon etupyöriä maasta. Ota huomioon, että esine voi olla
liukas tai voi liikkua sitä ylitettäessä.

YYlläämmääkkeeeenn aajjoo
Rakenteensa johdosta tällä ajoneuvolla on erinomainen kiipeämiskyky, jopa siinä
määrin, että ajoneuvo pyörähtää ennemmin taaksepäin ympäri kuin menettää
pyörien vetovoiman. Maasto-olosuhteissa tulee usein eteen tilanteita, joissa
mäen huippu on eroosion vaikutuksesta erittäin jyrkkä. Ajoneuvo pystyy helposti
selviytymään tällaisesta tilanteesta. Mutta tällaisessa tapauksessa ajoneuvon
etuosan asettuessa sellaiseen asentoon, että sen painopiste siirtyy perän yli, ajo-
neuvo voi kuitenkin pyörähtää taaksepäin ympäri.

Tilanne on samanlainen, jos ennalta huomaamaton este aiheuttaa ajoneuvon
etuosan nousemisen odotettua enemmän. Tällaisessa tapauksessa on syytä va-
lita toinen reitti. Varo näin tehdessäsi sivuttaisliukumista.

On myös viisasta tietää maasto-olosuhteet mäen tai kumpareen toisella puolella.
Aivan liian usein siellä on terävä jyrkänne, jota on mahdoton laskeutua.

Ennen kuin pyrit ajamaan ylämäkeen, muista seuraavat seikat. Vain kokeneiden
kuljettajien tulisi ajaa ylämäkeen. Aloita loivista rinteistä. Aja aina kohtisuoraan
ylämäkeen ja pidä vartalosi paino edessä, kohti mäenharjannetta. Pidä jalkasi
jalkatuilla, vaihda ATV:n vaihde pienemmälle vaihteelle ja kiihdytä ennen ylämä-
keen ajamista. Pyri pitämään tasainen vauhti ja kaasuttamaan tasaisesti
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välttääksesi kiihdyttämisen. Jyrkkä rinne, maaston vaihtelut tai esteen ylittäminen
yhdellä pyörällä saattavat vaikuttaa ajoneuvon vakauteen merkittävästi, koska
tällöin ajoneuvon etuosa nousee lisäten kaatumisen vaaraa. Jotkut rinteet ovat
liian jyrkkiä, jotta niissä voisi pysähtyä turvallisesti tai pyrkiä ajamaan uudelleen
epäonnistuneen ajoyrityksen jälkeen. Pyri välttämään jyrkkiä rinteitä. Ellet ole va-
rovainen, ajoneuvosi voi kaatua tai keikahtaa taaksepäin ajaessasi rinnettä ylös-
päin. Jos rinne on liian jyrkkä etkä pääse eteenpäin, tai ajoneuvo alkaa rullata
taaksepäin, jarruta, mutta varo, ettet rupea luisumaan, kytke seisontajarru. Nou-
se ajoneuvosta vasemmalle puolelle ja tee "K"-käännös (taaksepäin kävellen
ajoneuvon vierellä ylämäen puolella ja toinen käsi jarruvivulla peruuta ajoneuvoa
niin, että sen perä osoittaa ylös mäen laelle, ja aja sitten alamäkeen). Kävele tai
nouse ajoneuvosta pois aina ylämäen puolella ja pysy loitolla ajoneuvosta sekä
sen pyörivistä pyöristä. Älä yritä pitää ajoneuvosta kiinni jos se alkaa kaatua. Py-
sy erillään. Älä aja mäenharjanteen yli kovalla vauhdilla. Siellä voi olla esteitä, jo-
pa teräviä äkkipudotuksia.

AAllaammääkkeeeenn aajjoo
Tämä ajoneuvo pystyy nousemaan jyrkempiä rinteitä ylös kuin mitä se pystyy tur-
vallisesti laskeutumaan. Siksi on oleellista varmistaa ennen kiipeämistä, että
alaspäin on olemassa turvallinen reitti.

Hidastaminen liukkaassa alamäessä voi aiheuttaa ajoneuvon liukumisen. Ylläpi-
dä tasainen nopeus ja/tai kiihdytä hieman, jotta saat ajoneuvon jälleen
hallintaan.

Pidä vartalosi painopiste takana. Jarruta varovasti ja vältä liukumista. Älä rullaa
alamäkeen käyttäen yksinomaan moottorijarrutusta tai vapaalla. Pyri välttämään
jyrkkiä rinteitä. Ellet ole varovainen, ajoneuvosi voi kaatua tai keikahtaa taakse-
päin ajaessasi rinnettä alaspäin.

RRiinntteeeenn ppooiikkiittttaaiissssuuuunnttaaiisseessttii aajjoo
Tämä on yksi kaikkein rriisskkiiaallttttiiiimmmmiissttaa ajotyyleistä, sillä se voi muuttaa voimak-
kaasti ajoneuvon tasapainoa. Sitä pitäisi kaikin tavoin välttää. Mikäli niin on kui-
tenkin välttämättä ajettava, on tärkeätä pitää vartalon paino AINA ylärinteen
puolella ja olla valmiina nousemaan ajoneuvosta samalle puolelle pois, mikäli
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ajoneuvo alkaa kaatua. ÄÄllää yyrriittää ppyyssääyyttttääää aajjoonneeuuvvooaa ttaaii eessttääää sseenn
vvaauurriiooiittuummiissttaa..

Vältä esteitä tai painaumia, jotka nostavat yhtä ajoneuvon puolta toista korkeam-
malle, mikä voi johtaa ympäripyörimiseen.

VVAARROOIITTUUSS
OOllee vvaarroovvaaiinneenn llaassttaatteessssaassii jjaa kkuulljjeettttaaeessssaassii nneesstteessääiilliiööiittää.. NNee ssaaaattttaavvaatt
vvaaiikkuuttttaaaa aajjoonneeuuvvoonn vvaakkaauutteeeenn aajjeettttaaeessssaa mmääkkiiää ssiivvuussuuuunnttaaiisseessttii kkaalllliiss--
ttaammaallllaa aajjoonneeuuvvooaa aallaammääkkeeeenn,, jjaa ssiikkssii nnee lliissäääävväätt aajjoonneeuuvvoonn kkaaaattuummiisseenn
mmaahhddoolllliissuuuuttttaa..

ÄÄkkkkiippuuddoottuukksseett
Tämä ajoneuvo jää pohjastaan kiinni ja yleensä pysähtyy, jos etu- tai takapyörät
ajetaan äkkipudotuksen yli. Jos pudotus on jyrkkä tai syvä, ajoneuvo syöksyy
alas ja pyörähtää ympäri.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää yyrriittää sseellvviittää ääkkkkiijjyyrrkkäänntteeiiddeenn yyllii.. PPeerruuuuttaa jjaa vvaalliittssee ttooiinneenn rreeiittttii..

VVeeddeenn yylliittttäämmiinneenn
Vesi voi olla ainutlaatuinen vaara. Jos se on liian syvä, ajoneuvo voi kellua ja kel-
lahtaa. Tarkasta veden syvyys ja virtaus ennen minkäänlaisen vesistön ylittämis-
tä. Vesi ei saisi ylittää jalkatukia. Varo liukkaita pintoja kuten kivet, ruoho, tukit,
jne., sekä vedessä että rannoilla. Voit menettää pyörien pidon. Älä aja veteen ko-
valla vauhdilla. Vesi toimii jarruna ja voit sinkoutua pois ajoneuvosta.

Märät jarrut vaikuttavat ajoneuvon jarrutuskykyyn. Muista kuivata jarrut jarrutta-
malla useita kertoja ajettuasi vedessä, mudassa tai lumessa. Huomioi pitempi
jarrutusmatka.

Lähellä vesiä voi olla mutaa tai suomaata. Varo äkkinäisiä monttuja tai syvyys-
vaihteluita. Varo myös muita vaaroja, kuten kasvullisuuden osittain peittämät ki-
venlohkareet, tukit, jne.

JJäääällllää aajjaammiinneenn
Jos tiesi johtaa jäätyneiden vesistöjen yli, varmistu, että jää on tarpeeksi paksua
ja kestävää kannattamaan sinut, ajoneuvon ja kuorman. Varo erityisesti avovet-
tä, se osoittaa, että jään paksuus vaihtelee.
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Jää vaikuttaa myös ajoneuvon hallittavuuteen. Hidasta, äläkä kaasuta äkkinäi-
sesti. Se johtaa vain pyörien luistamiseen ja ajoneuvon mahdolliseen kiepahta-
miseen. Vältä äkkijarrutusta. Tämä voi taas johtaa hallitsemattomaan liukuun ja
ajoneuvon kiepahtamiseen. Loskaa pitäisi aina välttää, sillä se voi estää ajoneu-
von tai sen hallintalaitteiden toiminnan.

AAjjaammiinneenn lluummiissiillllaa ppiinnnnooiillllaa
Käyttöä edeltävää tarkastusta tehtäessä on kiinnitettävä erityistä huomiota niihin
ajoneuvon kohtiin, joissa lumi- ja/tai jääkertymät voivat estää takavalon ja heijas-
timien näkymisen, tukkia tuuletusaukot, estää jäähdyttimen ja tuulettimen toimin-
nan ja häiritä ohjausvipujen, kytkinten ja jarrupolkimen liikettä. Ennen ATV: n
käynnistämistä on tarkistettava, että ohjaus, kaasu- ja jarruvivut sekä polkimet
toimivat esteettömästi.

Kun ATV:llä ajetaan lumisella pohjalla, renkaiden pito yleensä huonontuu, jolloin
ajoneuvo reagoi eri tavalla kuljettajalta tuleviin hallintaliikkeisiin. Pinnoilla, joilla
pito on huono, ohjausvaste on vähemmän napakka ja tarkka, pysähtymismatkat
pitenevät ja kiihdytys on hidasta. Hidasta, äläkä kaasuta äkkinäisesti. Muutoin
pyörät luistavat ja ajoneuvo saattaa luisua yliohjautumisen takia. Vältä äkkijarru-
tusta. Se voi aiheuttaa ajoneuvon luisumisen suorassa linjassa. Paras keino on
jälleen vähentää turvallisesti nopeutta ennen ohjausliikettä, jotta ajoneuvo saa-
daan täysin takaisin hallintaan ennen sen riistäytymistä käsistä.

Kun ajat ATV:llä irtolumen peittämällä pinnalla, ajoneuvon liike tuiskuttaa ilmaan
lunta, joka kerääntyy tai sulaa tietyille paljaina oleville komponenteille, mukaan
lukien pyörivät osat, kuten jarrulevyt. Vesi, lumi tai jää voi vaikuttaa ATV:si jarru-
järjestelmän reaktioaikaan. Vaikka ajonopeutta ei tarvitsisi alentaa, käytä jarruja
usein estääksesi jään tai lumen kertymisen ja kuivataksesi jarrupalat ja -levyt.
Menettelemällä näin pieniriskisissä ajotilanteissa testaat pyörien pidon ja pidät it-
sesi ajan tasalla siitä, miten ajoneuvo vastaa ohjausliikkeisiin. Pidä jarrupoljin,
jalkatuet, astinlaudat, jarru- ja kaasuvivut aina lumettomina ja jäättöminä. Pyyhi
lumi säännöllisesti pois istuimelta, käsikahvoista, ajo- ja takavalosta ja
heijastimista.

Lumen alla saattaa olla piilossa kiviä, kantoja tai muita esteitä, ja jos lumi on mär-
kää, se saattaa estää ajamisen kokonaan, koska ajoneuvo juuttuu kiinni tai me-
nettää kaiken pidon loskaisessa lumessa. Katso kauas eteenpäin ja tarkkaile
aina näkyviä merkkejä siitä, että lumen alla saattaa olla tällaisia esteitä. Epävar-
moissa tapauksissa on aina tehtävä väistöliike. Älä aja jäätyneen vesistön jäällä,
ennen kuin olet tarkistanut jään kestävän turvallisesti ATV:n, sen kuljettajan ja
matkustajan sekä kuorman painon. Muista, että tietyn paksuinen jää saattaa kan-
taa moottorikelkan, mutta ei samanpainoista ATV: tä, koska ATV:n neljän ren-
kaan kosketuskohtien kantava pinta-ala on pienempi kuin moottorikelkan
telamaton ja suksien kantava pinta-ala.

Ajomukavuuden maksimoimiseksi ja paleltumisvammojen välttämiseksi on aina
käytettävä sääolosuhteisiin soveltuvia ajovaatteita ja ATV:n suojavarusteita.

Jokaisen ajomatkan päätteeksi on hyvä puhdistaa lumi- tai jääkertymät ajoneu-
von rungosta ja kaikista liikkuvista osista (jarrut, ohjauksen osat, voimansiirtojär-
jestelmät, hallintalaitteet, jäähdyttimen puhallin jne.). Märkä lumi muuttuu jääksi
ajoneuvon jäähtyessä ja sitä on vaikeampi poistaa seuraavassa käyttöä edeltä-
vässä tarkastuksessa.
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Lumessa ajaminen saattaa heikentää jarrujen jarrutuskykyä. Hidasta nopeus tur-
valliseksi ja huomioi pitempi jarrutusmatka. Kerääntyvä lumi saattaa muodostaa
jäätä tai lunta kasaantuu jarrujen osiin ja hallintalaitteisiin. Käytä jarruja säännölli-
sesti estääksesi jään tai lumen kerääntymisen.

AAjjaammiinneenn hhiieekkaallllaa
Hiekalla ja hiekkadyyneillä, tai lumessa ajo on myös ainutlaatuinen kokemus,
mutta näiden kohdalla on huomioitava tiettyjä perusvarotoimia. Ajoneuvo voi me-
nettää märässä, syvässä tai hienossa hiekassa/lumessa pyörien vetovoiman, mi-
kä aiheuttaa ajoneuvon liukumisen, kaatumisen tai pyörien uppoutumisen. Etsi
kiinteämpää maata tällaisessa tilanteessa. Paras neuvo on jälleen hidastaminen
ja olosuhteiden tarkka silmällä pitäminen.

Hiekkadyyneillä ajettaessa suositellaan ajoneuvoon kiinnitettäväksi antennityyp-
pistä turvalippua. Tämä helpottaa näkyvyyttä, jolloin muut havaitsevat sinut seu-
raavan hiekkakummun takaa. Jos näet edessäsi toisen turvalipun, etene varoen.
Koska antennityyppinen turvalippu voi taipua ja ponnahtaa itseesi jos se jää kiin-
ni johonkin, älä käytä sitä sellaisissa paikoissa, joissa on matalalla olevia oksia
tai esteitä.

IIrrttookkiivviillllää aajjaammiinneenn
Irtokivillä tai soralla ajaminen on hyvin samanlaista kuin jäällä ajo. Sora ja kivet
vaikuttavat ajoneuvon ohjattavuuteen aiheuttaen mahdollisesti sen liukumista tai
keikahtamisen, etenkin jos vauhti on kova. Lisäksi se voi vaikuttaa jarrumatkaan.
Muista, että äkkinäinen kaasuttaminen tai liukuminen voivat singota irtokiviä
taaksepäin, toista kuljettajaa kohti. Älä koskaan tee sitä tahallasi.
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KKUUOORRMMIIEENN KKUULLJJEETTTTAAMMIINNEENN JJAA TTYYÖÖAAJJOO
AAjjoonneeuuvvoollllaa ttyyöösskkeenntteellyy
Ajoneuvosi avulla voit suorittaa lukuisia KEVYITÄ toimenpiteitä, lumen aurauk-
sesta puiden vetämiseen tai kuormien kantamiseen. Can-Am Off-Road -jälleen-
myyjältä on saatavissa lukuisia lisävarusteita. Mahdollisen vahingoittumisen
välttämiseksi on noudatettava lisävarusteiden mukana seuraavia ohjeita ja varoi-
tuksia. Noudata aina ajoneuvon kuormarajoja. Ajoneuvon ylikuormittaminen voi
rasittaa komponentteja liikaa ja aiheuttaa niiden vioittumisen. Vältä ylirasittamas-
ta itseäsi, jos nostat tai vedät raskaita kuormia tai käsin työnnät ajoneuvoa.

VVAARROOIITTUUSS
AAsseennnneettttuu llaaiitttteeiissttoo oonn llaasskkeettttaavvaa mmaaaahhaann eennnneenn kkuuiinn aajjoonneeuuvvoo jjäätteettäääänn..

KKuuoorrmmiieenn kkuulljjeettuuss
Kaikki ajoneuvolla kuljetetut kuormat vaikuttavat ajoneuvon käsiteltävyyteen, hal-
lintaan, vakauteen ja jarrutusmatkaan. Älä ylitä tämän ajoneuvon sallittua koko-
naiskuormaa, mukaan luettuina kuljettajan, kuorman, tarvikkeiden ja perävaunun
aisakuorman painot. Katso Tekniset tiedot. Varmistu aina, että kuorma on kun-
nolla kiinni, sen paino on oikein jaettu ja ettei se haittaa ajoneuvon valoja. Huo-
mioi aina, että kuorma voi liukua tai pudota ja aiheuttaa onnettomuuden. Vältä
sivulta esiin työntyviä kuormia, jotka voivat tarttua pensaikkoon tai muihin
esteisiin.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann yylliikkuuoorrmmaaaa,, hhiinnaaaa ttaaii kkaannnnaa kkuuoorrmmaaaa vväääärräällllää ttaavvaallllaa.. KKuuoorr--
mmiiaa kkaannnneettttaaeessssaa jjaa ppeerräävvaauunnuuaa vveeddeettttääeessssää hhiiddaassttaa ttuurrvvaalllliisseessttii vvaauuhhttiiaa
mmaaaassttoo--oolloossuuhhtteeiiddeenn mmuukkaaaann.. VVäällttää mmyyööss mmääkkiiää jjaa hhaannkkaallaaaa mmaaaassttooaa..
HHuuoommiiooii ppiitteemmppii jjaarrrruuttuussmmaattkkaa.. KKiiiinnnniittää kkuuoorrmmaa aaiinnaa nniiiinn aallaass kkuuiinn mmaahh--
ddoolllliissttaa,, jjoottttaa kkoorrkkeeaammmmaann ppaaiinnooppiisstteeeenn vvaaiikkuuttuukksseett oovvaatt vväähhääiisseett.. EElllleeii
nnääiittää ssuuoossiittuukkssiiaa nnoouuddaatteettaa,, aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitteellttäävvyyyyss ssaaaattttaaaa mmuuuuttttuuaa aaii--
hheeuuttttaaeenn mmaahhddoolllliisseessttii oonnnneettttoommuuuuddeenn..

EEnniimmmmääiisskkuuoorrmmiittuusstteenn ttaauulluukkkkoo

Sallittu
kokonaiskuor
ma

141 kg
(310 lb)

Sisältää kuljettajan, kuorman, tarvikkeiden ja
aisakuorman painon.

Takakuorma-a
lueen
maksimikuor
ma

23 kg
(50 lb)

Sisältää takatavaratilan ja aisakuorman
painon (jos varusteena).

Seuraavassa on esimerkki sopivasta ajoneuvon kuorman jakamisesta:
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EEssiimmeerrkkkkii kkuuoorrmmaann jjaakkaammiisseessttaa

AAjjoonneeuuvvoonn
kkookkoonnaaiiss
kkuuoorrmmaa

KKuulljjeettttaajjaa KKuuoorrmmaa LLiissäävvaarruuss
tteeeett

AAiissaakkuuoorr
mmaann ppaaiinnoo

141 kg
(310 lb)

108 kg
(238 lb)

9 kg
(20 lb)

10 kg
(22 lb)

13 kg
(30 lb)

TTaakkaakkuuoorrmmaa--aalluueeeenn kkuuoorrmmaaaammiinneenn
Kuormaa kuorma niin alas kuin mahdollista – korkea kuorma voi nostaa ajoneu-
von painopistettä, mikä saattaa vähentää sen vakautta. Aseta kuorma telineelle
mahdollisimman tasaisesti.

Kiinnitä kuorma takakuorma-alueelle. Älä kiinnitä kuormaa ajoneuvon muihin
osiin. Jos kuorma ei ole huolellisesti kiinnitettynä, se saattaa liukua tai pudota
osuen ajoneuvossa oleviin tai sivullisiin, tai se saattaa liikkua ajon aikana vaikut-
taen ajoneuvon käsiteltävyyteen.

Korkeat esineet voivat haitata kuljettajan näkökykyä ja sinkoutua ajoneuvosta
onnettomuuden sattuessa. Sivusta esiin työntyvät kuormat voivat tarttua tai juut-
tua pensaisiin, oksiin tai muihin esineisiin. Älä anna kuorman peittää jarruvaloa.
Varmista, että kuorma ei työnny tavaratilan ulkopuolelle eikä huononna kuljetta-
jan näkyvyyttä tai ajoneuvon hallintaa.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää yylliittää ttaavvaarraatteelliinneeeenn ssaalllliittttuuaa ppaaiinnooaa.. KKaattssoo tteekknniisseett ttiieeddoott..

Älä kuljeta takakuorma-alueella bensiinisäiliö(i)tä tai muita vaarallisia nesteitä.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann yylliikkuuoorrmmaaaa,, hhiinnaaaa ttaaii kkaannnnaa kkuuoorrmmaaaa vväääärräällllää ttaavvaallllaa.. KKuuoorr--
mmiiaa kkaannnneettttaaeessssaa jjaa ppeerräävvaauunnuuaa vveeddeettttääeessssää hhiiddaassttaa ttuurrvvaalllliisseessttii vvaauuhhttiiaa
mmaaaassttoo--oolloossuuhhtteeiiddeenn mmuukkaaaann.. VVäällttää mmyyööss mmääkkiiää jjaa hhaannkkaallaaaa mmaaaassttooaa..
HHuuoommiiooii ppiitteemmppii jjaarrrruuttuussmmaattkkaa.. KKiiiinnnniittää kkuuoorrmmaa aaiinnaa nniiiinn aallaass kkuuiinn mmaahh--
ddoolllliissttaa,, jjoottttaa kkoorrkkeeaammmmaann ppaaiinnooppiisstteeeenn vvaaiikkuuttuukksseett oovvaatt vväähhääiisseett.. EElllleeii
nnääiittää ssuuoossiittuukkssiiaa nnoouuddaatteettaa,, aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitteellttäävvyyyyss ssaaaattttaaaa mmuuuuttttuuaa aaii--
hheeuuttttaaeenn mmaahhddoolllliisseessttii oonnnneettttoommuuuuddeenn..

KKuuoorrmmaann vveettäämmiinneenn
((jjooss vveettookkoouukkkkuu vvaarruusstteeeennaa))
Älä koskaan kiinnitä kuormaa puskuriin, takatavaratilaan tai muihin osiin tai lisä-
varusteisiin hinaamista varten, koska tällöin ajoneuvo saattaa kaatua. Käytä
kuorman vetämiseen vain perävaunun vetokoukkua (jos asennettu) tai vinssiä.

Voit käyttää koukkua maastoon juuttuneen ajoneuvon irrottamiseen. Katso apu-
koukkujen osio kappaleessa Varusteet.

KUORMIEN KULJETTAMINEN JA TYÖAJO
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Kun vedät kuormaa ketjulla tai vaijerilla, varmista ettei siinä ennen käynnistystä
ole löysää ja säilytä jännite vetämisen aikana.

Jarruta vähitellen vetäessäsi kuormaa ketjulla tai vaijerilla. Kuorman inertia voi
aiheuttaa törmäyksen.

Kun vedät kuormaa perävaunulla, noudata suurinta sallittua vetokapasiteettia.
Katso tässä osassa kohta perävaunun vetäminen.

VVAARROOIITTUUSS
LLööyyssää kkeettjjuu ttaaii vvaaiijjeerrii vvooii rriikkkkoouuttuuaa jjaa ssiinnkkoouuttuuaa ttaakkaaiissiinn..

Hinattaessa toista ajoneuvoa on varmistettava että joku kontrolloi hinattavaa ajo-
neuvoa. Hinattavaa ajoneuvoa on jarrutettava ja ohjattava, jotta se ei riistäydy
hallinnasta.

Ennen kuin vedät kuormia vinssillä, katso vinssin valmistajan käyttöohjeet.

Vähennä vauhtia kuormaa vetäessäsi ja käänny asteittain. Vältä mäkiä ja epäta-
saista maastoa. Älä koskaan yritä ajaa jyrkkiä mäkiä. Jätä normaalia pidempi jar-
rutusmatka, erityisesti kaltevilla pinnoilla. Varo luistoa tai liukumista.

PPeerräävvaauunnuunn hhiinnaaaammiinneenn ((jjooss vveettookkoouukkkkuu vvaarruusstteeeennaa))

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
PPeerräävvaauunnuunn hhiinnaaaammiissttaa vvaarrtteenn aajjoonneeuuvvoooonn ttuulleeee aasseennttaaaa BBRRPP::nn hhyyvvääkk--
ssyymmää ttaakkaavveettookkoouukkkkuu..

Perävaunun hinaaminen tällä ajoneuvolla lisää huomattavasti kaatumisvaaraa,
etenkin rinteissä. Mikäli ajoneuvolla aiotaan hinata perävaunua varmistu, että
sen vetokoukku sopii yhteen ajoneuvossa olevan lisävarustekoukun kanssa.
Varmistu, että perävaunu on vaakatasossa ajoneuvon kanssa. (Tietyissä tapauk-
sissa pitää ajoneuvon vetokoukkuun mahdollisesti asentaa erityinen jatkovarsi.)
Varmista perävaunun kiinnitys ajoneuvoon ketjuilla tai vaijereilla.

Vähennä vauhtia perävaunua vetäessäsi ja käänny asteittain. Vältä mäkiä ja
epätasaista maastoa. Älä koskaan yritä ajaa jyrkkiä mäkiä. Jätä normaalia pi-
dempi jarrutusmatka, erityisesti kaltevilla pinnoilla. Varo luistoa tai liukumista.

Perävaunun kuormaaminen väärin voi aiheuttaa hallinnan menettämisen.

Älä ylitä sallittua hinauskapasiteettia tai aisapainoa. Katso Tekniset tiedot.
Varmista, että aisalle kohdistuu ainakin hiukan painoa.

Varmista aina, että kuorma on tasaisesti jaettu ja turvallisesti kiinnitetty perävau-
nuun; tasaisesti tasapainotettu perävaunu on helpompi hallita.

Aseta aina vaihdevipu asentoon L (hidas ajonopeusalue) hinatessasi perävau-
nua – ajaminen hitaalla ajonopeusalueella tarjoaa enemmän vääntöä ja lisäksi
se helpottaa tasaamaan takarenkaille kohdistuvaa kuormitusta.

KUORMIEN KULJETTAMINEN JA TYÖAJO
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Estä ajoneuvon mahdollinen liikkuminen kiilaamalla sen ja perävaunun pyörät
pysähdyttyäsi tai pysäköityäsi.

Ole varovainen irrottaessasi kuormattua perävaunua, se tai sen kuorma voi kaa-
tua sinun tai muiden päälle.

Kun vedät kuormaa perävaunulla, noudata seuraavaa maksimi
vetokapasiteettia.

KUORMIEN KULJETTAMINEN JA TYÖAJO
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TTUUOOTTTTEEEESSSSAA OOLLEEVVAATT TTÄÄRRKKEEÄÄTT KKIILLVVEETT
((KKAANNAADDAANN JJAA YYHHDDYYSSVVAALLTTOOJJEENN UULLKKOOPPUUOOLLIISSEETT
MMAAAATT))
Lue ja sisäistä kaikkien ajoneuvon varoituskilpien sisältö.

Nämä kilvet on kiinnitetty ajoneuvoon kuljettajan, matkustajien tai sivullisten tur-
vallisuuden vuoksi.

Ajoneuvostasi löytyvät seuraavat kilvet, joiden on katsottava kuuluvan vakitui-
sesti ajoneuvoon. Ne on pidettävä aina puhtaina ja näkyvillä. Vaihda kilvet uusiin,
jos ne katoavat tai vahingoittuvat. Varoituskilpiä on saatavilla maksutta. Ota yh-
teyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

Kun tilaat varaosia osille, joihin on kiinnitetty varoituskilpiä, muista tilata (maksut-
ta) myös asianmukaiset varoituskilvet, jollei niitä ole jo kiinnitetty varaosiin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Mikäli ajoneuvon ja tämän käyttäjän käsikirjan välillä esiintyy eroavaisuuksia, ajo-
neuvoon kiinnitetyillä ohjekilvillä on ensisijainen asema käsikirjan ohjeistukseen
nähden.
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TTuurrvvaalllliissuuuusskkuuvvaakkee
Lue ja sisäistä kaikkien ajoneuvon varoituskilpien sisältö.

Nämä kilvet on kiinnitetty ajoneuvoon kuljettajan tai sivullisten turvallisuuden
vuoksi.

Ajoneuvon varoituskilpiä on pidettävä ajoneuvoon kuuluvina osina.

Jos niitä puuttuu tai ne ovat vahingoittuneet, ne voi korvata uusilla ilmaiseksi.
Ota yhteyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Mikäli ajoneuvon ja tämän asiakirjan välillä esiintyy eroavaisuuksia, ajoneuvoon
kiinnitetyillä ohjekilvillä on ensisijainen asema käyttäjän käsikirjan ohjeistukseen
nähden.

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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YYlleeiisseett vvaarrooiittuusskkuuvvaakkkkeeeett

VVAARROOIITTUUSS
–– AATTVV::nn vväääärrää kkääyyttttöö vvooii jjoohhttaaaa VVAAKKAAVVAAAANN LLOOUUKKKKAAAANNTTUUMMIISSEEEENN

ttaaii KKUUOOLLEEMMAAAANN.. NNoouuddaattaa kkaaiikkkkiiaa oohhjjeeiittaa jjaa vvaarrooiittuukkssiiaa..
–– KKääyyttttääää aaiinnaa hhyyvvääkkssyyttttyyää kkyyppäärrääää jjaa ssuuoojjaavvaarruusstteeiittaa..
–– KKääyyttää aaiinnaa kkuuuulloossuuoojjaaiimmiiaa..
–– EEttssii jjaa lluuee kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaa jjaa kkaattssoo ttuurrvvaalllliissuuuussvviiddeeoo..
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa yylleeiissiillllää tteeiillllää..
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaajjaaaa..
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa hhuuuummeeiiddeenn ttaaii aallkkoohhoolliinn vvaaiikkuuttuukksseenn aallaaiisseennaa..

Turvallisuusvideo

https://
can-am.brp.com/
o -road/safety

Patentti: www.brp.com/en/about-brp/patents.html 83
80
_F
I

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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MMaattkkuussttaajjaavvaarrooiittuusskkuuvvaakkee

VVAARROOIITTUUSS
–– LLuuee kkookkoo kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaa jjaa kkaattssoo ttuurrvvaalllliissuuuussvviiddeeoo..
–– ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaajjaaaa..

704905692

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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RReennggaassppaaiinnee jjaa eenniimmmmääiisskkuuoorrmmiittuuss –– VVaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
–– ÄÄllää yylliittää aajjoonneeuuvvoonn 114411 kkgg::nn((331100 llbb)) kkuuoorrmmaarraajjaaaa,, mmuukkaaaann lluueettttuuiinnaa

kkuulljjeettttaajjaann,, kkuuoorrmmaann,, ttaarrvviikkkkeeiiddeenn(( jjaa ppeerräävvaauunnuunn aaiissaakkuuoorrmmaann,, jjooss
vvaarruusstteeeennaa)) ppaaiinnoott..

–– PPiiddää rreennkkaaiissssaa AAIINNAA ooiikkeeaa rreennggaassppaaiinnee kkuuvvaann mmuukkaaiisseessttii.. VVäääärrää
rreennggaassppaaiinnee jjaa yylliikkuuoorrmmaa ssaaaattttaavvaatt aaiihheeuuttttaaaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettyykksseenn
jjoohhttaaeenn VVAAKKAAVVAAAANN LLOOUUKKKKAAAANNTTUUMMIISSEEEENN ttaaii KKUUOOLLEEMMAAAANN..

–– EEttssii jjaa lluuee kkääyyttttääjjäänn kkäässiikkiirrjjaa jjaa kkaattssoo ttuurrvvaalllliissuuuussvviiddeeoo..

704908303_FI

=

ABS-muovi

kPa
48,3

kPa
48,3

< 141 kg

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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EEnniimmmmääiisskkuuoorrmmaa tteelliinneeiillllää –– VVaarrooiittuusskkuuvvaakkee

VVAARROOIITTUUSS
–– ÄÄllää KKOOSSKKAAAANN kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaajjaaaa ttäällllää kkuullkkuunneeuuvvoollllaa..
–– MMAAKKSSIIMMII TTAAKKAAKKUUOORRMMAA:: 2233 kkgg ((5500 llbb)) ttaassaaiisseessttii jjaaeettttuunnaa ((ssiissäällttääää

ppeerräävvaauunnuunn aaiissaann ppaaiinnoonn,, jjooss vvaarruusstteeeennaa))..

704906861

< 23 kg

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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IIkkäässuuoossiittuuss -- VVaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
AAllllee 1166--vvuuoottiiaaaann hheennkkiillöönn aajjaammiinneenn ttäällllää AATTVV::llllää lliissääää kkuulljjeettttaajjaann vvaaaa--
rraaaa LLOOUUKKKKAAAANNTTUUAA VVAAKKAAVVAASSTTII ttaaii KKUUOOLLLLAA..
ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN aajjaa ttäällllää AATTVV::llllää,, jjooss oolleett aallllee 1166--vvuuoottiiaass..

704905679

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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VVaaiihhttaammiisseenn ttooiimmeennppiitteeeett -- TTäärrkkeeääää--kkiillppii

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTäämmää aajjoonneeuuvvoo ttääyyttyyyy ppyyssääyyttttääää eennnneenn vvaaiihhddeevviivvuunn kkääyyttttööää.. PPaaiinnaa AAII--
NNAA jjaallkkaajjaarrrruuaa vvaaiihhttaaeessssaassii PPaarrkk ((PP)) --aasseennnnoossttaa vvaappaaaallllee ((NN))..

704908791_F
I

TÄRKEÄÄ

STOP

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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KKuuoorrmmaann vveettäämmiinneenn tteelliinneeiillllää ttaaii ppuusskkuurriillllaa -- VVaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄLLÄÄ KKOOSSKKAAAANN kkiiiinnnniittää ppuusskkuurriiiinn ttaaii ttaavvaarraatteelliinneeeesseeeenn kkuuoorrmmaann vveettää--
mmiissttää vvaarrtteenn.. SSee ssaaaattttaaaa aaiihheeuuttttaaaa aajjoonneeuuvvoonn kkaaaattuummiisseenn..
KKääyyttää kkuuoorrmmaann vveettäämmiisseeeenn AAIINNAA ppeerräävvaauunnuunn vveettookkoouukkkkuuaa ttaaii
aappuukkoouukkkkuuaa..

704905699

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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JJäääähhddyyttyyssnneessttee kkuuuummaaaa –– VVaarrooiittuusskkiillppii

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää aavvaaaa kkuuuummaannaa..

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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MMaahhddoolllliinneenn ppaallaammiinneenn -- VVaarrooiittuusskkiillppii

704905706

TUOTTEESSA OLEVAT TÄRKEÄT KILVET (KANADAN JA YHDYSVALTOJEN ULKOPUOLISET MAAT)
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Tämä sivu on jätetty tarkoituksel-
la tyhjäksi

TURVALLISUUSOHJEET



69

TTIIEETTOOAA AAJJOONNEEUUVVOOSSTTAA
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EENNSSIISSIIJJAAIISSEETT HHAALLLLIINNTTAALLAAIITTTTEEEETT

1. Ohjaustanko
2. Kaasuvipu
3. Jarrupoljin
4. Moottorin pysäytyskytkin
5. Jarruvipu
6. Jarrun lukitusvipu
7. RF D.E.S.S. -pistoke

VAROITUS

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa lukiessasi:

Osoittaa mahdollista vaaratilannetta, joka voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan, ellei sitä vältetä.
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TTAANNKKOO
Ohjaustangolla hallitaan ajoneuvon
ajosuuntaa.

Kun ohjaustankoa käännetään oikeal-
le tai vasemmalle, etupyörät kääntyvät
ja ajoneuvo ohjautuu samaan
suuntaan.

VVAARROOIITTUUSS
KKeellkkaann vvaakkaauuddeenn jjaa hhaalllliinnnnaann vvooii
mmeenneettttääää hheellppoossttii,, kkuunn ppeerruuuuttttaaaa
lliiiiaann nnooppeeaaaa jjaa kkäääännttääää
ssaammaannaaiikkaaiisseessttii..

KKAAAASSUUVVIIPPUU
Kaasuvipu sijaitsee ohjaustangon oi-
kealla puolella.

Kaasuvivulla säädetään moottorin
käyntinopeutta.

Kun haluat lisätä ajoneuvon nopeutta
tai ylläpitää sen, paina kaasuvipua oi-
kealla peukalollasi.

Kun haluat vähentää ajoneuvon no-
peutta, vapauta kaasuvipu.

JJAARRRRUUVVIIPPUU
Jarruvipu sijaitsee ohjaustangon va-
semmalla puolella.

1. Jarruvipu

Jarruvivun tehtävä on hidastaa ajo-
neuvon nopeutta tai pysäyttää se.

Etu- ja takajarrut jarruttavat, kun jarru-
vipua puristetaan.

Jarrutusteho on suhteessa voimaan,
jolla vipua painetaan.

JJAARRRRUUNN LLUUKKKKOOVVIIPPUU
Jarrun lukitusvipu sijaitsee ohjaustan-
gon vasemmalla puolella.

1. Jarruvipu
2. Jarrun lukitusvipu

Kytke jarrun lukko aina päälle, kun py-
säköit ajoneuvon.

VVAARROOIITTUUSS
KKyyttkkee aaiinnaa jjaarrrruunn lluukkkkoo ppäääällllee jjaa
aasseettaa vvaaiihhddeevviippuu ppyyssääkkööiinnttiiaasseenn--
ttoooonn,, kkuunn aajjoonneeuuvvoo eeii oollee
kkääyyttöössssää..

Jarrun lukkovipu kytketään
seuraavasti:

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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1. Jarruvipu
2. Jarrun lukitusvipu

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jarrun lukitusvivun voi säätää useisiin
eri asentoihin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVaarrmmiissttaa,, eettttää aajjoonneeuuvvoo ppyyssyyyy
vvaarrmmaassttii ppaaiikkooiillllaaaann kkyyttkkeettttyyäässii
jjaarrrruulluukkoonn..

Jarrun lukkovipu avataan yksinkertai-
sesti puristamalla jarruvipua. Sen pi-
tää palata lepoasentoon.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttuu,, eettttää jjaarrrruunn lluukkkkoo oonn kkoo--
kkoonnaaaann ppooiiss ppäääällttää eennnneenn aajjoonneeuu--
vvoonn kkääyyttttööää..
JJooss jjaarrrruunn lluukkkkoo jjäätteettäääänn PPÄÄÄÄLLLLEE
aajjoonn aajjaakkssii,, ssee vvooii vvaauurriiooiittttaaaa jjaarr--
rruujjäärrjjeesstteellmmääää jjaa aaiihheeuuttttaaaa jjaarrrruu--
tteehhoonn mmeenneettyykksseenn jjaa//ttaaii ttuulliippaalloonn..

JJAARRRRUUPPOOLLJJIINN
Jarrupoljin sijaitsee oikean jalkatuen
luona.

1. Jarrupoljin

Takajarrut jarruttavat, kun jarrupoljinta
painetaan.

Kun se vapautetaan, jarrupolkimen pi-
täisi palata alkuperäiseen
asentoonsa.

Jarrutusteho on suhteessa voimaan,
jolla poljinta painetaan.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jarru vaikuttaa voimansiirron kautta
myös etupyöriin 4-pyörävedon ollessa
kytkettynä.

Mikäli jarruvipujärjestelmä pettää, voi-
daan takajarrulla jarruttaa painamalla
jarrupoljinta.

MMOOOOttTTOORRIINN
PPYYSSÄÄYYTTYYSSPPAAIINNIIKKEE
Tätä kytkintä voidaan käyttää mootto-
rin pysäyttämiseen ja hätäkeinona.

Pysäytä moottori vapauttamalla kaa-
suvipu kokonaan ja asettamalla sitten
moottorin pysäytyskytkin asentoon
STOP (SEIS).

Vaikka moottori voidaankin pysäyttää
joko kääntämällä avain virtalukossa
POIS-asentoon tai irrottamalla D.E.S.
S.-avain, suosittelemme, että moottori
pysäytetään asettamalla moottorin py-
säytyskytkin asentoon STOP.

Moottorin pysäytyskytkin sijaitsee mo-
nitoimikatkaisimen yläosassa.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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1 2

1. SEIS-asento (STOP)
2. Ajoasento (RUN)

RRFF DD..EE..SS..SS.. AAVVAAIINN JJAA
PPIISSTTOOKKEE
DD..EE..SS..SS.. --aavvaaiinn
Avaimissa on elektronisen piirin muo-
dostama ainutlaatuinen elektroninen
sarjanumero.

D. E. S. S.-järjestelmä lukee avaimen
koodin ja sallii moottorin käynnistämi-
sen tunnistettuaan avaimen.

Ajoneuvon mukana toimitetaan 1
avain. Tämän avaimen voi ohjelmoida
seuraavasti:
– Normaali
– Teho tai
– Work

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Lisäavaimia saa jälleenmyyjältä
lisävarusteena.

Tiedustele valtuutetulta Can-Am Off--
road -jälleenmyyjältä sen saatavuutta
ja mahdollista aktivointia.

VVAARROOIITTUUSS
VVaakkaavvaaaann lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn ttaaii
kkuuoolleemmaaaann jjoohhttaavvaatt kkaaaattuummiisseett,,
yymmppäärriippyyöörräähhttäämmiisseett,, ttöörrmmääyykksseett
jjaa hhaalllliinnnnaann mmeenneettttäämmiisseett oovvaatt
mmaahhddoolllliissiiaa tteehhoo-- ttaaii nnoorrmmaaaalliiaa--
vvaaiimmeenn kkaannssssaa.. NNoorrmmaaaalliiaavvaaiimmeenn
kkääyyttttöö eeii kkoorrvvaaaa ssiittää,, eettttää kkuulljjeettttaa--
jjaa oonn vvaallmmiissttaauuttuunnuutt,, ppäätteevvää jjaa
aajjaaaa vvaarrooeenn..

NNoorrmmaaaalliiaavvaaiinn
Normaaliavain rajoittaa ajoneuvon
kiihtyvyyttä ja rajoittaa ajoneuvon no-
peudeksi 70 km/h (43 MPH).

VVAARROOIITTUUSS
JJyyrrkkiissssää aallaammääiissssää mmoooottttoorriinn nnoo--
ppeeuuddeennrraajjooiittiinn eeii eehhkkää kkyykkeennee eess--
ttäämmäääänn aajjoonneeuuvvoonn kkiiiihhttyymmiissttää
ttuuoonn nnooppeeuuddeenn yyllääppuuoolleellllee

Tämä avain saattaa olla käytännölli-
nen kuljettajille, jotka toivovat enem-
män asteittaista kiihtyvyyttä, tai ajavat
ympäristössä, jossa täysi nopeus ja
suuri kiihtyvyys eivät ole tarpeen.

Esimerkiksi kapeilla, mutkaisilla reiteil-
lä saattaa kuljettaja haluta käyttää
normaaliavainta.

TTeehhooaavvaaiinn
Tehoavaimen avulla kuljettaja voi
käyttää moottorin täyttä vääntövoimaa
ja ajoneuvon huippunopeutta.

Tämä avain saattaa olla käytännölli-
nen kuljettajille, jotka pitävät nopeam-
masta kiihtyvyydestä, tai ajavat
ympäristössä, jossa suuret nopeudet
ja suuri kiihtyvyys ovat olosuhteisiin
sopivia.

Esimerkiksi leveillä, suorilla reiteillä,
kuljettaja saattaa haluta käyttää
tehoavainta.

TTyyööaavvaaiinn
Työavaimella ei ole moottorin vään-
nön rajoitusta, mutta siinä on ohjel-
moitava ajonopeus.

Nopeuden rajoitus on määritettävä,
kun jälleenmyyjä luo avaimen. Vain
jälleenmyyjä voi muuttaa ohjelmoitua
nopeutta.

DD.. EE.. SS.. SS.. –– jjoouussttaavvaa
jjäärrjjeesstteellmmää

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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Can-Am Off-road-jälleenmyyjäsi voi
ohjelmoida ajoneuvosi D. E. S. S.-jär-
jestelmään jopa 8 erilaista
avainkoodia.

Jos sinulla on useampi kuin yksi D.E.
S.S.-varustettu Can-Am-ajoneuvo, jo-
kainen D.E.S.S.-avain voidaan ohjel-
moida sopimaan muihinkin
ajoneuvoihin valtuutetun Can-Am
Off-road-jälleenmyyjän toimesta.

ENSISIJAISET HALLINTALAITTEET
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MMUUUUTT HHAALLLLIINNTTAALLAAIITTTTEEEETT
Jotkut esitellyistä ominaisuuksista eivät välttämättä koske sinun malliasi tai ne on
saatavana lisävarusteina.

1. Kaasuvivun kotelo
2. Vaihdevipu
3. Monitoimikatkaisin
4. Merkkivalojen LED

VAROITUS

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa lukiessasi:

Osoittaa mahdollista vaaratilannetta, joka voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan, ellei sitä vältetä.
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KKAAAASSUUVVIIVVUUNN KKOOTTEELLOO
EElleekkrroonniinneenn kkaaaassuuttttiimmeenn oohhjjaauuss
((EETTCC))

1. 2WD/4WD-valitsin
2. 2-pyörävedon asento
3. 4-pyörävedon asento

VVeettoottiillaann vvaaiihhttoo
Ennen 2- tai 4-vedon kytkemistä:

1. Pysäytä ajoneuvo kokonaan.
2. Jätä moottori joutokäynnille.
3. Valitse haluamasi vetotila.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EEttuuttaassaauussppyyöörräässttöö vvooii vvaahhiinnggooiitt--
ttuuaa,, jjooss 22WWDD//44WWDD--vvaalliittssiinnttaa kkääyy--
tteettäääänn aajjoonneeuuvvoonn lliiiikkkkuueessssaa..

22--vveettoottiillaa
Tässä vetotilassa moottorin teho välit-
tyy vain takapyöriin.

2-vetotila kytketään päälle painamalla
valitsin AALLAASS.

44--vveettoommuuoottoo
Tässä vetotilassa moottorin teho välit-
tyy vain takapyöriin.

4-veto kytketään päälle painamalla
valintakytkin YYLLÖÖSS.

AAjjoottiilloojjeenn vvaalliittssiinn

1. Ajotilojen valitsin

Ajotilojen valitsin sijaitsee kaasuvipu-
kotelon yläosassa.

2 tiettyä tilaa voidaan valita:
– ECO tai tWORK-tila
– SPORT

MUUT HALLINTALAITTEET
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Valittu tilaa näkyy mittarin
tilanäytössä.

Kun SPORT-tila on aktivoitu, kuuluu
myös äänimerkki.

EECCOO ttaaii WWOORRKK--ttiillaa
ECO- tai WORK-tilassa kaasuvaste
on tasaisempi ja huippunopeudeksi
rajoitetaan 70 km/h (43 MPH).

Aktivoi ECO- tai WORK-tila vaihtamal-
la valitsin vasemmalle.

Passivoi painamalla OIKEALLE.

SSPPOORRTTttiillaa
SPORT-tilassa kaasu reagoi
nopeammin.

Tämä tila voidaan aktivoida kaikilla
avaintyypeillä, ja se tarjoaa käytössä
olevan avaimen maksimitehot.

Aktivoi SPORT-tila vaihtamalla valitsin
vasemmalle.

Passivoi painamalla VASEMMALLE.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: 885500--,, 11000000-- jjaa
11000000RR--mmaalllleeiissssaa, SPORT-tila pois-
tetaan käytöstä automaattisesti digi-
taalisen näytön täydellisen
sammutuksen jälkeen.

ÄÄllyykkkkäääänn mmoooottttoorriijjaarrrruuttuukksseenn ((iiEEBB))
ttiillaannvvaalliittsseeiinn ((jjooss oonn))
Älykkään moottorijarrutuksen (iEB)
avulla käyttäjä voi säätää

moottorijarrutuksen tasoa ennen ajoa
tai ajon aikana.

VVAARROOIITTUUSS
MMoooottttoorriijjaarrrruuttuukksseenn ttaassoo vvaaiikkuuttttaaaa
hhiiddaassttuuvvuuuussssuuhhtteeeesseeeenn,, kkuunn kkaaaa--
ssuuvviippuu vvaappaauutteettaaaann..
iiEEBB--aasseettuussttaa eeii oollee ssuuoossiitteellttaavvaaaa
mmuuuuttttaaaa,, kkuunn ttiieettttyyjjää ttooiimmeennppiitteeiittää
ssuuoorriitteettaaaann..
TTäällllaaiissiiaa ttooiimmeennppiitteeiittää oovvaatt mmuuuunn
mmuuaassssaa jjaarrrruuttuuss,, kkäääännttyymmiinneenn ttaaii
aallaammääkkii..
OOllee vvaallmmiiss kkääyyttttäämmäääänn jjaarrrruuaa,, jjoott--
ttaa vvooiitt vväähheennttääää nnooppeeuuttttaa
ttaarrvviittttaaeessssaa..

iEB-valitsin sijaitsee kaasuvipukotelon
talaosassa.

Käytettävissä on kolme (3) erityistä ta-
soa, ja valittu tila näkyy mittariston
tilanäytössä.

Tila Kuvaus Näyttö
viesti

Tila 1 Maksimimoot
torijarrutus IEB MAX

Tila 2
Keskitason
moottorijarru

tus
IEB MED

Tila 3
Erittäin
vähäinen

moottorijarru
tus

IEB MIN

MUUT HALLINTALAITTEET
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Käytä valitsinta iEB-tason vaihtami-
seen tai valitun tason näyttämiseen
mittaristossa.
– LLyyhhyytt ppaaiinnaalllluuss ((aallllee 00,,55 sseekkuunn--

ttiiaa)): Näyttää senhetkisesn iEB-ta-
son mittaristossa.

– PPiittkkää ppaaiinnaalllluuss ((yyllii 11 sseekkuunnttii)):
Vaihda seuraavalle tasolle.

Tasonvaihto on jaksotettu MAX-tasos-
ta MIN-tasoon kullakin pitkällä painal-
luksella ja palaamaan MAX-tasoon
MIN-tason jälkeen.

Kun tasoa on vaihdettu, mittariston
viesti näyttää uuden valitun tason.

Kun MAX-taso on valittu ja kaasuvipu
vapautetaan, pelkkä moottorijarrutus
hidastaa ajoneuvoa huomattavasti,
jolloin jarruvipua tarvitsee käyttää
vähemmän.

MIN-tasolla ajoneuvon hidastamiseen
tai pysäyttämiseen täytyy käyttää
enemmän jarruvipua.

Viimeksi valittu taso aktivoituu auto-
maattisesti, kun ajoneuvo käynniste-
tään uudelleen täydellisen
sammutuksen jälkeen.

VVAAIIHHDDEEVVIIPPUU
Vaihdevipu sijaitsee ajoneuvon oikeal-
la puolella lähellä ohjauspylvästä.

VVAAIIHHDDEEVVIIVVUUNN SSIIJJAAIINNTTII

Vaihdevipua käytetään vaihteen
valitsemiseen.

Vaihdevivulla on viisi asentoa:

Vaihdevivun asennot

Asento Vaihde

P Pysäköinti

R Peruutusvaihde

N Vapaa

P Nopea alue
(eteenpäin)

L Hidas alue
(eteenpäin)

VVAAIIHHTTAAMMIISSKKUUVVIIOO

Ajoneuvo on pysäytettävä ja jarrutet-
tava ennen minkään vaihteen
valitsemista.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTäämmäänn vvaaiihhddeellaaaattiikkoonn vvaaiihhtteeiittaa eeii
oollee ssuuuunnnniitteellttuu vvaaiihhttaammiisseeeenn aajjoo--
nneeuuvvoonn lliiiikkkkuueessssaa..

PPyyssääkkööiinnttii
Pysäköintiasento (P) lukitsee vaihteis-
ton estääkseen ajoneuvon
liikkumisen.

VVAARROOIITTUUSS
KKääyyttää ppyyssääkkööiinnttiiaasseennttooaa ((PP)) aaiinnaa,,
kkuunn aajjoonneeuuvvoo eeii oollee kkääyyttöössssää.. AAjjoo--
nneeuuvvoo ssaaaattttaaaa lliiiikkkkuuaa,, eelllleeii vvaaiihh--
ddeevviippuu oollee ppyyssääkkööiinnttiiaasseennnnoossssaa
((PP))..

MUUT HALLINTALAITTEET
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PPeerruuuuttuussvvaaiihhddee
Tällä vaihdevivun asennolla ajoneu-
volla voi peruuttaa.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Peruutettaessa moottorin kierrosluku
on rajoitettu, mikä rajoittaa ajoneuvon
peruutusnopeutta.

VVAARROOIITTUUSS
KKuunn ppeerruuuuttaatt aallaammääkkeeeenn,, ppaaiinnoo--
vvooiimmaa ssaaaattttaaaa kkaassvvaattttaaaa aajjoonneeuu--
vvoonn nnooppeeuuddeenn rraajjooiitteettttuuaa
ppeerruuuuttuussnnooppeeuuttttaa ssuuuurreemmmmaakkssii..

VVaappaaaa
Vaihteen vapaa-asento kytkee vaih-
delaatikon pois päältä.

VVAARROOIITTUUSS
KKääyyttää ppyyssääkkööiinnttiiaasseennttooaa ((PP)) aaiinnaa,,
kkuunn aajjoonneeuuvvoo eeii oollee kkääyyttöössssää.. AAjjoo--
nneeuuvvoo ssaaaattttaaaa lliiiikkkkuuaa,, kkuunn vvaaiihhddee--
vviippuu oonn vvaappaaaa--aasseennnnoossssaa ((NN))..

NNooppeeaa aalluuee ((eetteeeennppääiinn))
Tämä asento valitsee vaihteiston no-
pean ajonopeusalueen. Se on nor-
maali ajonopeusalue. Sillä ajoneuvo
saavuttaa maksiminopeutensa.

HHiiddaass aalluuee ((eetteeeennppääiinn))
Tämä asento valitsee vaihteiston hi-
taan ajonopeusalueen. Sillä ajoneuvo
kulkee hitaasti ja renkaissa on
maksimivääntövoima.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää hhiiddaassttaa aalluueettttaa ppeerräävvaauunnuunn
vveettäämmiisseeeenn,, rraasskkaaaann kkuuoorrmmaann
kkuulljjeettttaammiisseeeenn,, eesstteeiiddeenn yylliittttäämmii--
sseeeenn ttaaii aajjaammiisseeeenn mmääkkeeää yyllööss-- jjaa
aallaassppääiinn..

MMoonniittooiimmiikkaattkkaaiissiinn

1. Ajovalojen katkaisin
2. Hätävilkkukytkin
3. Vilkkukytkin
4. Äänimerkkipainike
5. Käynnistys-/DPS-/ohituspainike

KKääyynnnniissttyyss--//DDPPSS--//oohhiittuussppaaiinniikkee
MMoooottttoorriinn kkääyynnnniissttyyssppaaiinniikkee

Käynnistä moottori painamalla paini-
ketta ja pitämällä se painettuna.

Vapauta painike heti, kun moottori on
käynnistynyt.

Katso Moottorin käynnistys osassa
Perustoimenpiteet.

OOhhiittuussttooiimmiinnttoo
Tällä toiminnolla voidaan moottorin

MUUT HALLINTALAITTEET
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nopeusrajoitin ohittaa, kun ajoneuvoa
peruutetaan tai käytetään.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää aajjoonneeuuvvoonn yymmää--
pprriissttöö oonn ttuurrvvaalllliinneenn,, eennnneenn kkuuiinn
kkääyyttäätt oohhiittuussttooiimmiinnttooaa..
OOhhiittuussttiillaaaa ssaaaa kkääyyttttääää vvaaiinn aallhhaaii--
sseessssaa nnooppeeuuddeessssaa jjaa kkuunn aajjoonneeuu--
vvoo oonn jjuuuuttttuunnuutt mmuuttaaaann ttaaii
mmuuuuhhuunn ppeehhmmeeäääänn mmaaaassttoooonn..
ÄÄllää kkääyyttää oohhiittuussttooiimmiinnttooaa aajjaaeessssaa
nnoorrmmaaaalliissttii ppeerruuuuttuussvvaaiihhtteeeellllaa;; ssee
vvooii nnoossttaaaa nnooppeeuuddeenn lliiiiaann
kkoorrkkeeaallllee..

Kytke ohitustoiminto päälle seuraaval-
la tavalla:

1. Varmista, että vaihdevipu on ase-
tettu peruutusasentoon (R).

2. Varmista, että ajoneuvo on täysin
pysähdyksissä.

3. Paina ohituspainike pohjaan ja pai-
na sitten kaasuvipua vaiheittain.

4. Kun haluat kytkeä ohitustoiminnon
pois päältä, vapauta yksinkertai-
sesti ohituskatkaisin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: Käytettäessä ohitustoi-
mintoa mittaristossa rullaa viesti
OVERRIDE (OHITUSTOIMINTO)
vahvistaen, että toiminto on kytkeyty-
nyt päälle.

DDPPSS--ttooiimmiinnttoo
Tällä painikkeella voidaan myös vaih-
taa DPS-ohjaustehostimen tilaa.

Kun haluat vaihtaa DPS-tilaa, katso
Viritä ajo-olosuhteiden mukaan.

AAjjoovvaalloojjeenn kkaattkkaaiissiinn

1

2

3

1. Katkaisin / valot pois päältä
2. Lähivalo
3. Kaukovalo

KKaauukkoovvaalloo: Valitse kaukovalo siirtä-
mällä kytkintä ylöspäin.

LLäähhiivvaalloo: Valitse lähivalo siirtämällä
kytkin keskelle.

KKaattkkaaiissiinn // OOFFFF:
– Lyhyt painallus: Vaihto lähi- ja kau-

kovalojen välillä.
– Pitkä painallus: kytkee kaukovalot

pois päältä.

SSuuuunnttaavviillkkuunn kkaattkkaaiissiinn

Kytke vasemman puolen suuntavilkut
painamalla katkaisinta vasemmalle,
oikean puolen suuntavilkut painamalla
sitä oikealle.

Kytke suuntavilkut pois päältä siirtä-
mällä katkaisin takaisin
keskiasentoon.

MUUT HALLINTALAITTEET
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HHäättäävviillkkkkuuppaaiinniikkee

Aktivoi hätävilkut painamalla painike
sivuun. Kytke pois päältä painamalla
se toiselle puolelle.

Hätävilkkujärjestelmä käyttää kaikkia
suuntavilkkuja yhtä aikaa. Hätävilkku-
ja käytetään ajoneuvon ollessa pai-
koillaan osoittamaan, että ajoneuvo
haittaa tilapäisesti liikennettä.

Hätävilkkuja voidaan käyttää myös
ajoneuvon sähköjärjestelmän ollessa
pois päältä.

ÄÄäänniimmeerrkkkkiippaaiinniikkee

Käytä äänimerkkiä painamalla paini-
ketta. Kun painike vapautetaan, ääni-
merkki lakkaa.

MMEERRKKKKIIVVAALLOO--LLEEDDIITT

1. Sivuvalot
2. Perävaunun vilkku

MMeerrkkkkiivvaalloo--LLEEDDiitt

Perävaunun vilkku

Sivuvalot

MUUT HALLINTALAITTEET
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VVAARRUUSSTTUUSS
Jotkin varusteet eivät välttämättä kos-
ke sinun mallejasi tai voivat olla
lisävarusteita.

KKUULLJJEETTTTAAJJAANN IISSTTUUIINN
Istuin on suunniteltu pelkästään
kuljettajalle.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaajjaaaa
ttäällllää aajjoonneeuuvvoollllaa..

IIssttuuiimmeenn iirrrroottuuss
1. Työnnä sen salpaa eteenpäin. Sal-

pa sijaitsee istuimen takapään
alla.

1. Istuimen salpa

2. Vedä istuinta taaksepäin. Jatka
nostoliikettä kunnes voit vapauttaa
istuimen alla olevan etukiinnikkeen
kiinnitystangosta, poista istuin sit-
ten kokonaan.

1. Kiinnitystanko

IIssttuuiimmeenn aasseennnnuuss
1. Aseta istuimen etupää siten, että

etukiinnike istuimen alla lukittuu
kiinnitystankoon.

1. Kiinnitystanko

2. Kun istuin on kevyesti paikallaan,
paina sitä reilusti alas, jolloin salpa
lukkiutuu. Tunnet selvän
napsahduksen.

3. Varmista kahteen kertaan, että is-
tuin ja sen salpa ovat kunnolla kiin-
ni nykäisemällä sitä.

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää kkuulljjeettttaajjaann iissttuuiinn oonn
vvaarrmmaassttii lluukkkkiiuuttuunnuutt ppaaiikkooiilllleeeenn
vveettäämmäällllää ssiittää ttaaaakkssee-- jjaa yyllöössppääiinn
uusseeiittaa kkeerrttoojjaa.. VVaaiikkkkaa aasseennnnuukk--
sseenn aaiikkaannaa kkuuuulluuiissii sseellkkeeää nnaakk--
ssaahhdduuss,, vveeddää iissttuuiinn aaiinnaa ttaaaakkssee--
jjaa yyllöössppääiinn kkuunnnnoolllliisseenn lluukkiittuukksseenn
vvaarrmmiissttaammiisseekkssii..

JJAALLKKAATTAAPPIITT
Jalkatapit sijaitsevat jalkatukien oi-
kealla ja vasemmalla puolella.
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Oikea jalkatappi

VVAARROOIITTUUSS
KKuulljjeettttaajjaann oonn ppiiddeettttäävvää mmoolleemm--
mmaatt jjaallkkaannssaa jjaallkkaattaappeeiillllaa aaiinnaa
aajjoonneeuuvvooaa kkääyyttttääeessssäääänn..

1122 VVOOLLTTIINN PPIISSTTOORRAASSIIAA
Kätevä roikkaa tai muita kannettavia
laitteita varten.

1. Virran ulosotto 12 V

Irrota suojakansi ennen käyttöä. Kiin-
nitä se aina paikalleen käytön jälkeen
suojaamaan ilmastoa vastaan.

TTAAKKAATTAAVVAARRAATTIILLAA
Takatavaratilan avulla voi kätevästi
kuljettaa pieniä varusteita.

Kiinnitä kuorma kiinnityssilmukoita
käyttäen.

1. Tavaratila
2. Muovisilmukat

VVAARROOIITTUUSS
TTaavvaarraattiillaann SSUUUURRIINN SSAALLLLIITTTTUU
kkuuoorrmmaann ppaaiinnoo oonn 1166 kkgg ((3355 llbb))..

VVAARROOIITTUUSS
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann kkuulljjeettaa mmaattkkuussttaa--

jjaaaa ttaakkaattaavvaarraattiillaassssaa..
–– KKuuoorrmmaa eeii ssaaaa kkoosskkaaaann hhääiirriittää

kkuulljjeettttaajjaann nnääkköökkeennttttääää ttaaii hheeii--
kkeennttääää hhäänneenn kkyykkyyäääänn oohhjjaattaa
aajjoonneeuuvvooaa..

–– KKuuoorrmmaa oonn kkiiiinnnniitteettttäävvää,, eeiikkää
ssee ssaaaa ttuullllaa yyllii ttaavvaarraattiillaassttaa..

TTYYÖÖKKAALLUUSSAARRJJAA
Työkalusarja sijaitsee istuimen alla.
Se sisältää perushuoltotoimenpiteisiin
tarvittavat työkalut.

MMIITTTTAARRIISSTTOONN TTUUKKII
MMiittttaarriissttoonn ttuueenn iirrrroottuuss
1. Vedä mittarin kannatinta ylös va-

pauttaaksesi korvakkeet
läpivienneistä.

2. Liu’uta mittarin kannatinta taakse-
päin vapauttaaksesi sen
konsolista.

VARUSTUS
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1. Vedä ylös
2. Liu'uta taaksepäin

3. Irrota mittariston liitin.

MMiittttaarriissttoonn ttuueenn aasseennnnuuss
Toimi päinvastaisessa järjestyksessä
kuin irrotuksessa.

KKOONNSSOOLLII
KKoonnssoolliinn iirrrroottuuss
1. Katso menettelyä tässä osassa ja

irrota istuin.
2. Vapauta molemmat etukorvakkeet

vetämällä konsolin etuosa ylös.
3. Vapauta molemmat koukut jatka-

malla nostamista.

1. Konsoli
2. Korvakkeet
3. Koukut

4. Vedä takakonsoli ylös vapauttaak-
sesi korvakkeet läpivienneistä.

1. Takakonsoli
2. Korvakkeet

5. Irrota suodatin vetämällä sitä
taaksepäin.

KKoonnssoolliinn aasseennnnuuss
Toimi päinvastaisessa järjestyksessä
kuin irrotuksessa.

PPEERRÄÄVVAAUUNNUUNN
VVEETTOOKKOOUUKKKKUU
Helppokäyttöinen vetokoukku perä-
vaunun tai jonkin muun varusteen ve-
tämistä varten. Asenna oikea
perävaunun valmistajan suositusten
mukainen pallo. Katso Teknisistä tie-
doista tai turvaetiketistä vetoaisan
kuormitus ja vetokapasiteetti.

1. Perävaunun vetokoukku
2. Varoituskilpi

VVAARROOIITTUUSS
MMuuiissttaa aasseennttaaaa ssooppiivvaann kkookkooiinneenn
ppaalllloo,, jjookkaa ssooppiiii vveeddeettttäävväääänn
llaaiitttteeeesseeeenn..

VARUSTUS
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TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Noudata valmistajan oikeanlaista kiin-
nitystä koskevia ohjeita.

PPEERRÄÄVVAAUUNNUUNN LLIIIITTIINN
Perävaunun liitintä käytetään, jos pe-
rävaunu on varustettu valoilla.

Katso ohjeet hinaamista varten veto-
koukussa olevasta kilvestä.

Kun perävaunu on liitettynä ja suunta-
vilkut tai hätävilkut ovat toiminnassa,
ohjaustangon kotelossa vilkkuu merk-
kivalo. Katso kohta Merkkivalo-LEDit.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Perävaunun vilkkumoduuli on suunni-
teltu perävaunun valoille, joiden teho
on yhteensä 40 W. Jos perävaunun
valojen teho poikkeaa tästä, se vaikut-
taa vilkkutaajuuteen.

1. Perävaunuliitin

RREEKKIISSTTEERRIIKKIILLVVEENN VVAALLOO
Valo valaisee rekisterikilven.

VARUSTUS
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44,,55”” DDIIGGIITTAAAALLIINNÄÄYYTTTTÖÖ
MMOONNIITTOOIIMMIINNÄÄYYTTTTÖÖ
AAllaannääyyttttöö

Seuraavat tiedot voidaan näyttää:
– RPM
– Nopeustilasto
– Moottorin lämpötila
– Akun jännite
– Asetukset
– Viestit

Voit muuttaa näytettäviä tietoja
ALEMPI-painikkeella.

1. Ylempi painike
2. Alempi painike

VVaasseenn ssiivvuunnääyyttttöö

Vasemman sivunäytön toiminnot:
– Polttoainemittari

OOiikkeeaa ssiivvuunnääyyttttöö

KKeesskkiinnääyyttttöö

Keskinäytön toiminnot:
– Ajoneuvon nopeus muodossa km/

h, mph tai kierr./min..
– Telasarja aktiivinen (jos

varusteena)

VVaaiihhtteeiissttoonn aasseennnnoonn nnääyyttttöö

Tämä näyttö osoittaa vaihteiston
asennon:
– P (pysäköinti)
– R (peruutus)
– N (vapaa)
– H (nopea alue)
– L (hidas alue)
– – (kelvoton alue)

MMoooottttoorriittiillaann nnääyyttttöö
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Moottoritilan näyttö osoittaa, mikä toi-
mintatila on valittuna:
– ECO tai WORK (ajoneuvon määri-

tyksen mukaan)
– SPORT

Voit valita eri tilan painamalla ALEM-
PAA painiketta pitkään ja selaamalla
sitten käytettävissä olevia tiloja paine-
lemalla ALEMPAA painiketta.

MMoooottttoorriittiillaa VViieessttii aakkttiivvooiittaaeessssaa

Eco ECO-TILA

Work WORK MODE

Sport SPORT-TILA

MMaattkkaammiittttaarriinn nnääyyttttöö

Tässä näytetään matkamittaritiedot:
– Kokonaismatkamittari
– Osamatka A
– Osamatka B
– Ajoneuvon tuntimittari
– Kello

Käytä YLEMPI-painiketta vaihtaaksesi
näytettyjä tietoja.

Paina YLEMPÄÄ painiketta A- ja
B-osamatkamittarien nollaamiseksi.

1. Ylempi painike
2. Alempi painike

MMeerrkkkkiivvaalloott
VVaarrooiittuuss-- jjaa mmeerrkkkkiivvaalloott

VVAARROOIITTUUSS-- JJAA MMEERRKKKKIIVVAALLOOTT

VIHREÄ - Vilkkuvat

Vaarasta varoittava
vilkkuvalo - Kaikki etu- ja

takavilkut vilkkuvat

ORANSSI – ajoneuvon
toimintahäiriö

SININEN – kaukovalo

PUNAINEN – liian korkea
moottorin lämpötila

VIHREÄ – vapaa-asento

PUNAINEN - Jarrun
lukkovipu on käytössä tai
jarrujärjestelmässä on

vikatila

PUNAINEN - Akun jännite
on liian alhainen tai on

ongelma
sähköjärjestelmän kanssa

ORANSSI -
ABS-järjestelmän vikatila

4,5” DIGITAALINÄYTTÖ
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VVAARROOIITTUUSS-- JJAA MMEERRKKKKIIVVAALLOOTT

PUNAINEN – alhainen
öljynpaine

Palaa normaalisti moottori
sammutettuna

ORANSSI – polttoaine
vähissä

ORANSSI
PPaallaaaa: Ajoneuvon

päästöjen
hallintajärjestelmän vikatila

VViillkkkkuuuu: Moottorin
ongelmia, turvatila
aktivoidaan. Käytä

ajoneuvo välittömästi
huollossa.

KKuuvvaakkkkeeeett jjaa mmeerrkkkkiivvaalloott

KKuuvvaakkkkeeeett jjaa mmeerrkkkkiivvaalloott

– Osoittaa, että
SPORT-tila on
valittu.

– Osoittaa, että
työtila on valittu.

– Kun valo palaa,
on suoritettava
huolto.

– Ota huoltoa
varten yhteys
valtuutettuun
Can-Am
Off-road
-jälleenmyyjään
tai valitsemaasi
henkilöön.

– Telasarja
aktiivinen (jos
varusteena).

AASSEETTUUKKSSEETT
Valikoissa navigoimiseen tarvittavat
painikkeeet sijaitsevat nestekidenäy-
tön vasemmalla puolella.

1. Ylempi painike
2. Alempi painike

AAsseettuukksseett
Valitse ALEMMALLA painikkeella
asetukset (SSEETTTTIINNGGSS) ja pidä pai-
nettuna siirtyäksesi asetusvalikkoon.

HHuuoollttoonnoollllaauuss
Katso MAINTENANCE (vaatii huoltoa)
-viestin poistoa varten alaosio Viestin
nollaus: Huolto vaaditaan osassa
huoltotoimenpiteet .

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Saatavilla ainoastaan silloin, kun huol-
lon suorittaminen on ajankohtaista
(moottorin jokaisen 100 käyttötunnin
jälkeen).

VViikkaakkooooddiitt
Näkyy ainoastaan, kun vähintään yksi
koodi on aktivoitu.

Valitse ALEMMALLA painikkeella
koodit CCOODDEESS ja pidä painiketta pai-
nettuna, jotta näet aktiiviset
vikakoodit.

Vikakoodit rullaavat alanäytössä.

TTiillaassttoojjeenn nnoollllaauuss
Käyttämällä ALEMPI-painiketta, valit-
se NNOOLLLLAAAA TTIILLAASSTTOO ja pidä painet-
tuna nollataksesi.

4,5” DIGITAALINÄYTTÖ
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MMiittttaayykkssiikkööiiddeenn vvaalliinnttaa
Monitoimimittaristo on tehtaalla ase-
tettu näyttämään englantilaisia mit-
tayksikköjä, mutta se voidaan muuttaa
näyttämään metrisiä yksikköjä.

Valitse ALEMMALLA painikkeella yk-
siköt (UUNNIITTSS) ja pidä painettuna vaih-
taaksesi yksiköitä.

KKeelllloonn aasseettttaammiinneenn
Seuraavat toimenpiteet on suoritetta-
va käyttäen ALEMPAA painiketta.

1. Valitse kello CCLLOOCCKK ja pidä pai-
nettuna ajan säätämiseksi.

2. Paina painiketta valitaksesi kellon
näytön.

3. Paina ja pidä painettuna 1 sekun-
nin ajan.

4. Paina painiketta valitaksesi 12:00
AM PM tai 24:00 aikanäytön.

5. Paina ja pidä painiketta painettuna
kuitataksesi valinnan.

6. Paina painiketta vaihtaaksesi tun-
teja (tunnit vilkkuvat).

7. Paina ja pidä painiketta painettuna
kuitataksesi tuntivalinnan.

8. Paina painiketta vaihtaaksesi mi-
nuutteihin (minuutit vilkkuvat).

9. Paina ja pidä painiketta painettuna
kuitataksesi minuuttivalinnan.

KKiieelleenn aasseettttaammiinneenn
Mittariston näyttökieli on
vaihdettavissa.

Ota yhteys valtuutettuun Can-Am Off--
road -jälleenmyyjään kielivaihtoehto-
jen ja mittariston säätämiseksi
mieltymystesi mukaisesti.

KKiirrkkkkaauuddeenn aasseettuuss
LCD-näytön kirkkaus on
säädettävissä.

Valitse ALEMMALLA painikkeella kirk-
kaus (BBRRIIGGHHTTNNEESSSS) ja pidä painet-
tuna kirkkauden säätämiseksi.

Säädä kirkkautta ALEMMALLA painik-
keella ja vahvista sitten asetus paina-
malla painiketta pitkään.

4,5” DIGITAALINÄYTTÖ
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AAJJAAMMIISSTTAA AAVVUUSSTTAAVVAATT TTEEKKNNOOLLOOGGIIAATT ((JJOOSS
VVAARRUUSSTTEEEENNAA))
Nämä järjestelmät hallitsevat aktiivi-
sesti jarrutusta ja pitoa.

Tietyissä olosuhteissa kuljettaja voi
aistia järjestelmien toiminnan vähenty-
neenä moottorijarrutuksena, värinänä
tai pieninä nykäyksinä ohjaustan-
gossa, jarrupolkimessa tai jarruvi-
vussa. Tämä on normaalia.

LLuukkkkiiuuttuummaattoonn
jjaarrrruujjäärrjjeesstteellmmää ((AABBSS))
Tämä järjestelmä estää pyöriä lukkiu-
tumasta jarrutuksessa, mikä parantaa
ajoneuvon vakautta ja renkaiden kon-
taktia maahan.

RRaajjooiittuukksseett:: Renkaiden heikko yh-
teys maahan rajoittaa jarrutuskykyä.
Tällaisissa olosuhteissa jarrutusmatka
pitenee ABS-järjestelmästä
huolimatta.

EElleekkttrroonniinneenn yyhhddiisstteettttyy
jjaarrrruujjäärrjjeesstteellmmää ((eeCCBBSS))
Tämä järjestelmä hallitsee aktiivisesti
jarrutusvoimien tasapainoa etu- ja ta-
ka-akselin välillä.

JJaarrrruujjeenn lluuiissttoonneessttoo ((BBTTCC))
Tämä järjestelmä hallitsee aktiivisesti
vetopitoa etupyörien välillä kiihdytyk-
sessä, jotta ne eivät luistaisi.

Järjestelmä on aktiivinen vain
4-vetotilassa.

HHiiddaassttuukksseenn vväääännnnöönnhhaalllliinnttaa
((DDTTCC))
Jarrutuksen aikana tämä järjestelmä
estää pyöriä luistamasta, kun ajoneu-
voa hidastetaan moottorijarrutuksen
avulla pyytäen kevyttä ja rajoitettua
vääntömomenttia. 4-Vetotilassa DTC
on helpommin havaittavissa, sillä se
poistaa valtaosan

moottorijarrutuksesta. Tämä takaa
ABS-järjestelmän oikean toiminnan.

VVAARROOIITTUUSS
YYkkssiikköönn mmuuuuttookksseett kkuutteenn eerriillaaiisseenn
rreennggaassmmaalllliinn ttaaii --kkoooonn kkääyyttttöö vvooii--
vvaatt aaiihheeuuttttaaaa eeppäättooiivvoottttuuaa jjäärrjjeess--
tteellmmäänn kkääyyttöössttää kkuutteenn yyllii-- ttaaii
aalliirreeaaggooiinnttiiaa..
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PPOOLLTTTTOOAAIINNEE

VAROITUS

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa lukiessasi:

Osoittaa mahdollista vaaratilannetta, joka voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan, ellei sitä vältetä.

PPoollttttooaaiinneevvaaaattiimmuukksseett
TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ

KKääyyttää aaiinnaa ttuuoorreettttaa bbeennssiiiinniiää..
BBeennssiiiinnii hhaappeettttuuuu,, jjaa ttäämmää jjoohhttaaaa
ookkttaaaanniilluuvvuunn jjaa hhaaiihhttuuvviieenn yyhhddiiss--
tteeiiddeenn vväähheenneemmiisseeeenn sseekkää ttaahh--
nnaann sseekkää hhaarrttssiinn
mmuuooddoossttuummiisseeeenn,, mmiikkää vvooii vvaahhiinn--
ggooiittttaaaa ppoollttttooaaiinneejjäärrjjeesstteellmmääää..

Alkoholipolttoaineseokset vaihtelevat
maasta ja alueesta riippuen. Ajoneu-
vosi on suunniteltu käytettäväksi suo-
sitelluilla polttoaineilla. Ota kuitenkin
seuraavat seikat huomioon:
– Ei ole suositeltavaa käyttää poltto-

ainetta, jonka alkoholipitoisuus ylit-
tää paikallisten säännösten rajan,
sillä tällöin polttoainejärjestelmän
komponenteissa saattaa ilmetä
seuraavia ongelmia:
– käynnistys- ja käyntiongelmat
– kumi- ja muoviosien

heikkeneminen
– metalliosien korroosio
– moottorin sisäisten osien

vaurioituminen.
– Tarkasta säännöllisesti polttoaine-

vuotojen varalta tai polttoainejär-
jestelmässä mahdollisesti
ilmenevien muiden epänormaalin
toiminnan ka kunnon varalta, jos
epäilet, että polttoaineen alkoholi-
pitoisuus on paikallisia säännöksiä
suurempi.

– Alkoholia sisältävät polttoaine-
seokset keräävät kosteutta, joka
saattaa johtaa polttoaineen aine-
sosien jakautumiseen ja aiheuttaa
moottorin suorituskykyongelmia tai
moottorivaurioita.

SSuuoossiitteellttaavvaa ppoollttttooaaiinnee
Polttoaineen vähimmäisoktaaniluvun
on täytettävä seuraavat vaatimukset.

Normaali lyijytön bensiini, jolla on
AKI (R+M)/2 -luokituksen

oktaaniluku 87 tai RON-luokituksen
oktaaniluku 91

Käytä lyijytöntä bensiiniä, joka sisältää
ENINTÄÄN 10 % etanolia.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkookkeeiillee mmuuiittaa ppoollttttoo--
aaiinneeiittaa.. VVäääärräännllaaiisseenn ppoollttttooaaii--
nneeeenn kkääyyttttöö ssaaaattttaaaa vvaauurriiooiittttaaaa
mmoooottttoorriiaa ttaaii
ppoollttttooaaiinneejjäärrjjeesstteellmmääää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄLLÄÄ kkääyyttää ppoollttttooaaiinneettttaa ppoollttttooaaii--
nneeppuummppuuiissttaa,, jjooiissssaa oonn mmeerrkkiinnttää
EE8855..
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AAJJOONNEEUUVVOONN
TTAANNKKKKAAAAMMIINNEENN

VVAARROOIITTUUSS
–– PPoollttttooaaiinnee oonn ttuulleennaarrkkaaaa jjaa ttiiee--

ttyyiissssää oolloossuuhhtteeiissssaa
rrääjjäähhddyysshheerrkkkkääää..

–– ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää aavvoottuullttaa
ppoollttttooaaiinneemmäääärräänn
ttaarrkkaassttaammiisseeeenn..

–– ÄÄllää kkoosskkaaaann ttuuppaakkooii ttaaii ssaallllii llää--
hheeiissyyyyddeessssää aavvoottuullttaa ttaaii
kkiippiinnööiittää..

–– TTyyöösskkeenntteellee aaiinnaa hhyyvviinn ttuuuullee--
tteettuuiissssaa ttiillooiissssaa..

–– AAjjoonneeuuvvoonn oonn oollttaavvaa ttaassaaiisseellllaa
aalluussttaallllaa ppoollttttooaaiinneeeenn ttaannkk--
kkaauussttaa vvaarrtteenn..

1. Pysäytä moottori.

VVAARROOIITTUUSS
PPyyssääyyttää aaiinnaa mmoooottttoorrii eennnneenn
ttaannkkkkaaaammiissttaa..

2. Kuljettajan on noustava
ajoneuvosta.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää aannnnaa kkeenneennkkäääänn iissttuuaa aajjoonneeuu--
vvoossssaa ttaannkkkkaaaammiisseenn aaiikkaannaa.. JJooss
ttaannkkaatteessssaa ssyyttttyyyy ttuulliippaalloo ttaaii ttaa--
ppaahhttuuuu rrääjjäähhddyyss,, aajjoonneeuuvvoossssaa iiss--
ttuujjaa eeii eehhkkää ppyyssttyyiissii ppooiissttuummaaaann
aalluueeeellttaa nnooppeeaassttii..

3. Kierrä polttoainesäiliön korkki auki
hitaasti vastapäivään irrottaaksesi
sen.

1. Polttoainesäiliön korkki

VVAARROOIITTUUSS
MMiikkäällii hhaavvaaiittsseett ppaaiinnee--eerroonn ((ppoolltt--
ttooaaiinneessääiilliiöönn kkoorrkkkkiiaa aavvaattttaaeessssaa
kkuuuulluuuu vviihheellttäävvää äääännii)),, ttaarrkkaassttuuttaa
jjaa//ttaaii kkoorrjjaauuttaa aajjoonneeuuvvoo,, eennnneenn
kkuuiinn jjaattkkaatt sseenn kkääyyttttäämmiissttää..

4. Aseta suppilo täyttöputkeen
5. Kaada polttoainetta hitaasti, jotta

ilma pääsee poistumaan säiliöstä
eikä tapahdu takaisinvirtausta. Va-
ro ettei polttoainetta vuoda ulos.

6. Lopeta täyttäminen, kun polttoaine
saavuttaa täyttöputken pohjan. ÄÄllää
ttääyyttää lliiiikkaaaa..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann ttääyyttää ppoollttttooaaiinneessääii--
lliiööttää ppiirriippiinnttaaaann eennnneenn aajjoonneeuuvvoonn
vviieemmiissttää lläämmppiimmäääänn.. LLäämmppööttiillaann
nnoouusstteessssaa ppoollttttooaaiinnee llaaaajjeenneeee jjaa
ssaaaattttaaaa vvuuoottaaaa yyllii..

7. Kiristä polttoainesäiliön korkki
myötäpäivään kunnolla kiinni.

VVAARROOIITTUUSS
PPyyyyhhii aajjoonneeuuvvoossttaa aaiinnaa yylliivvuuoottaa--
nnuutt ppoollttttooaaiinnee ppooiiss..

POLTTOAINE
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SSIISSÄÄÄÄNNAAJJOOVVAAIIHHEE

VAROITUS

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa lukiessasi:

Osoittaa mahdollista vaaratilannetta, joka voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan, ellei sitä vältetä.

KKääyyttttöö ssiissäääännaajjoovvaaiihheeeessssaa
Ajoneuvo tarvitsee 10 käyttötunnin tai
300 km:n(200 mi) sisäänajon.

MMoooottttoorrii
Sisäänajovaiheen aikana:
– Vältä ajamista täydellä kaasulla.
– Vältä painamasta kaasupoljinta

enempää kuin 3/4 sen
liikematkasta.

– Vältä jatkuvia kiihdytyksiä.
– Vältä pitkiä ajoja täydellä

nopeudella.
– Vältä moottorin ylikuumenemista.

On kuitenkin hyvä suorittaa sisääna-
jon aikana lyhyitä kiihdytyksiä sekä
vaihdella ajonopeutta.

JJaarrrruutt
VVAARROOIITTUUSS

UUuuddeett jjaarrrruutt eeiivväätt ttooiimmii tteehhookk--
kkaaiimmmmiillllaaaann,, eennnneenn kkuuiinn ssiissäääännaa--
jjoo oonn tteehhttyy.. JJaarrrruuttuusstteehhoo vvooii oollllaa
aalleennttuunnuutt,, jjootteenn oollee eerriittyyiisseenn
vvaarroovvaaiinneenn..
KKääyyttää kkoohhttuuuulllliissttaa jjaarrrruuttuussvvooiimmaaaa
eennssiimmmmääiissiiiinn 4400––5500 jjaarrrruuttuukksseeeenn..

HHiihhnnaa
Uusi hihna vaatii 50 km: n (30 mi)
sisäänajon.

Sisäänajovaiheen aikana:
– Vältä voimakasta kiihdyttämistä ja

hidastamista.
– Vältä kuorman hinaamista.
– Vältä ajamista täydellä nopeudella.
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PPEERRUUSSTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT

VAROITUS

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa lukiessasi:

Osoittaa mahdollista vaaratilannetta, joka voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan, ellei sitä vältetä.

SSäähhkkööjjäärrjjeesstteellmmäänn
hheerräättttäämmiinneenn
Paina käynnistyspainiketta (START)
alle puoli sekuntia ja vapauta se, jol-
loin sähköjärjestelmä kytkeytyy päälle:
– 30 sekunniksi, iillmmaann virtaa

laitteistossa:
– Ilman D.E.S.S.-avaimen asen-

nusta tai virta-avainta POIS-a-
sennossa, TTAAII

– Moottorin pysäytyskatkaisin
asetettuna STOP-asentoon

– 10 minuutiksi virta päällä
laitteistossa:
– D.E.S.S.-avain asennettuna tai

virta-avain PÄÄLLÄ-asen-
nossa, JJAA

– Moottorin pysäytyskatkaisin
asetettuna KÄY-asentoon.

Sähköjärjestelmä kytkeytyy pois
päältä 30 sekunnin kuluttua, jos jo-
ko D.E.S.S.-avain irrotetaan TTAAII
moottorin pysäytyskytkin asete-
taan STOP-asentoon.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
SSäähhkkööjjäärrjjeesstteellmmäänn ttooiissttuuvvaa hheerräätt--
ttäämmiinneenn ttaaii ssäähhkkööllaaiitttteeiiddeenn kkääyyttttöö
kkuulluuttttaaaa aakkkkuuaa,, jjaa eett eehhkkää ppyyssttyy
kkääyynnnniissttäämmäääänn mmoooottttoorriiaa..

MMoooottttoorriinn kkääyynnnniissttyyss
Aseta vaihdevipu joko pysäköintiasen-
toon tai vapaalle.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Mukavuussyistä moottori voidaan ohi-
tusmuodossa käynnistä vaihdevivun
ollessa missä asennossa tahansa.
Paina jatkuvasti jarruvipua tai jarrupol-
jinta samalla, kun painat moottorin
käynnistyspainiketta.

Varmista, että D. E. S. S.-avain on
asennettu D.E.S.S.-pistokkeeseen.

Aseta moottorin pysäytyskytkin ajoa-
sentoon (RUN).

Paina moottorin käynnistyspainiketta
ja pidä painettuna, kunnes moottori
käynnistyy.

Vapauta moottorin käynnistyspainike
välittömästi, kun moottori on
käynnistynyt.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää ppiiddää aavvaaiinnttaa kkääyynnnniissttyyssaasseenn--
nnoossssaa 1100 sseekkuunnttiiaa kkaauueemmppaaaa,,
vvaaiikkkkaa mmoooottttoorrii eeii kkääyynnnniissttyyiissii ttää--
nnää aaiikkaannaa..
KKaattssoo VViiaanneettssiinnttää..
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MMoooottttoorriinn ppyyssääyyttyyss
VVAARROOIITTUUSS

VVäällttää aajjoonneeuuvvoonn ppyyssääyyttttäämmiissttää
sseeuurraaaavviissssaa ttiillaanntteeiissssaa::
–– JJyyrrkkäässssää rriinntteeeessssää,, ssiillllää aajjoo--

nneeuuvvoo ssaaaattttaaaa lläähhtteeää rruullllaaaa--
mmaaaann lliiiikkkkeeeellllee..

–– PPaaiikkooiissssaa,, jjooiissssaa sseenn kkuuuummaatt
oossaatt ssaaaattttaavvaatt aaiihheeuuttttaaaa
ttuulliippaalloonn..

VVAARROOIITTUUSS
KKyyttkkee aaiinnaa ppyyssääkkööiinnttiijjaarrrruu ppäääällllee
ppyyssääyyttttääeessssäässii aajjoonneeuuvvoonn..

1. Valitse tasaisin mahdollinen
maasto.

2. Pysäytä ajoneuvo kokonaan.
3. Kytke seisontajarru päälle.
4. Sammuta ajoneuvo käyttämällä

moottorin pysäytyskytkintä.
5. Ajoneuvosta riippuen:

– Irrota D.E.S.S.-avain D.E.S.
S.-pistokkeesta tai

– Käännä virta-avain OFF (POIS)
-asentoon ja irrota se
virtalukosta.

6. Kun pysäköit jyrkkään rinteeseen
tai ajoneuvo on kuormattuna, kiilaa
pyörät kiiloilla. Jos niitä ei ole, käy-
tä kiviä tai tiiliä.

SSeeiissoonnttaajjaarrrruunn kkyyttkkeemmiinneenn
Seisontajarrun kytkentä tehdään seu-
raavilla kahdella toimenpiteellä.

1. Kun ajoneuvo on pysähtynyt täy-
sin, siirrä vaihdevipu pysäköintia-
sentoon JA

2. kytke jarrun lukitusvipu; katso koh-
ta Jarrun lukitusvipu osiossa Ensi-
sijaiset hallintalaitteet.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Kun pysäköit jyrkkään rinteeseen tai
ajoneuvo on kuormattuna, kiilaa pyö-
rät kiiloilla. Jos niitä ei ole, käytä kiviä
tai tiiliä.

VVaaiihhtteeeenn vvaalliinnttaa
Paina jarruja ja estä ajoneuvon liikku-
minen, valitse sitten haluamasi vaih-
devivun asento.

Vapauta jarrut.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKuunn vvaaiihhddaatt vvaaiihhddeettttaa,, ppyyssääyyttää
aajjoonneeuuvvoo aaiinnaa kkookkoonnaaaann jjaa ppaaiinnaa
jjaarrrruuaa sseekkää ppiiddää ppoolljjiinn ppaaiinneettttuunnaa
eennnneenn vvaaiihhttaammiissttaa.. VVaaiihhtteeiissttoo
ssaaaattttaaaa vvaauurriiooiittuuaa..

Nosta moottorin käyntinopeutta paina-
malla kaasuvipua vähitellen, jolloin
portaaton voimansiirto (CVT) kytkey-
tyy päälle.

Käänteisesti, kun kaasuvipu vapaute-
taan, moottorin käyntinopeus laskee.

PERUSTOIMENPITEET
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EERRIIKKOOIISSTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
PPoollttttooaaiinnee ttuullvviinnuutt mmoooottttoorriiiinn
Ellei moottori käynnisty ja siihen on
tulvinut polttoainetta, voidaan ottaa
käyttöön tämä erityinen tila, joka estää
polttoaineen ruiskutuksen ja katkaisee
sytytyksen käynnistyspyörityksen ai-
kana. Toimi seuraavasti:

1. Aseta vaihdevipu
pysäköintiasentoon.

2. Työnnä avain D.E.S.S.-pistokkee-
seen tai käännä virta-avain ON
(PÄÄLLÄ) -asentoon.

3. Paina kaasuvipu pohjaan ja PIDÄ
sitä siellä.

4. Paina moottorin KÄYNNISTYS--
painiketta 20 sekuntia.

5. Vapauta kaasuvipu.
6. Paina KÄYNNISTYS-painiketta

uudestaan, jotta moottori
käynnistyy.

Jos moottori ei edelleenkään
käynnisty:

1. Irrota ruiskusuuttimen sähköliitin
2. Puhdista sytytystulppien hattujen

ympäristö ja irrota ne.
3. Irrota sytytystulpat.
4. Pyöritä moottoria useita kertoja.
5. Asenna uudet sytytystulpat, jos

mahdollista, tai puhdista ja kuivaa
tulpat.

6. Käynnistä moottori edellä seloste-
tulla tavalla.

Jos moottori tulvii edelleen, ota yhteys
valtuutettuun Can-Am Off-road
-jälleenmyyjään.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVaarrmmiissttaa,, eettttää mmoooottttoorriiöölljjyyssssää eeii
oollee ppoollttttooaaiinneettttaa.. JJooss oonn,, vvaaiihhddaa
mmoooottttoorriiöölljjyy..

CCVVTT::ssssää oonn vveettttää
CVT:n tyhjennystulppa sijaitsee CVT:
n kannen takaosassa. Pääset siihen

käsiksi vasemman takalokasuojan
kautta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJooss CCVVTT::ssssää oonn vveettttää,, ssee ssaaaattttaaaa
jjoohhttaaaa hhiihhnnaann lluuiissttaammiisseeeenn.. MMoooott--
ttoorrii kkiiiihhttyyyy,, mmuuttttaa aajjoonneeuuvvoo ppyyssyyyy
ppaaiikkooiillllaaaann..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
PPyyddää vvaallttuuuutteettttuuaa CCaann--AAmm OOffff----
rrooaadd --jjäälllleeeennmmyyyyjjääää ttaarrkkaassttaammaaaann
jjaa ppuuhhddiissttaammaaaann CCVVTT ((ppoorrttaaaattoonn
vvooiimmaannssiiiirrttoo))..

1. Tarkasta CVT: n tyhjennystulppa
havaitaksesi onko siellä vettä.

1. Tyhjennystulppa
2. Jousikiristin

2. Jos havaitset vettä, irrota CVT: n
tyhjennystulppa tyhjentääksesi
veden.

3. Asenna CVT:n tyhjennystulppa ta-
kaisin paikalleen ja kiinnitä se jou-
sikiristimellä. Varmista, että säiliö
on työnnetty huolellisesti CVT: n
kannen putkeen.

VVeettttää oonn ppäääässssyytt
iillmmaannssuuooddaattttiimmeenn kkootteelloooonn
1. Irrota vasen sivupaneeli.
2. Tarkasta ilmansuodattimen kote-

lon alla olevasta tyhjennyssäiliös-
tä, että onko kotelossa vettä.
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Ilmansuodattimen kotelon tyhjennyssäiliö

3. Jos kotelossa on vettä, paina kiin-
nikettä ja irrota säiliö päästääksesi
veden valumaan ilmansuodattimen
kotelosta.

4. Jos jokin seuraavista ehdoista
täyttyy, vie ajoneuvo lähimmän
valtuutetun Can-Am Off-road -jäl-
leenmyyjän luokse huoltoa varten:
– Jos ilmansuodattimen kote-

lossa on vettä yli 50 ml (2 fl oz
(US)) (noin viisi
tyhjennyssäiliötä).

– Jos tyhjennyssäiliössä on jotain
jäämiä.

Sellaisessa tapauksessa ajoneu-
volle on suoritettava seuraavat
huoltotoimenpiteet:
– Ilmaletkut
– CVT:n ilmansuodattimen

puhdistus
– CVT:n puhdistus
– Polttoainesäiliön huohottimen

suodattimen vaihto
– Voiteluaineiden tarkastus ja

vaihto tarvittaessa (moottori,
vaihdelaatikko ja
takatoisiovälitys).

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EElllleeii aajjoonneeuuvvooaa hhuuoolllleettaa,, ppyyssyyvviiää
vvaahhiinnkkoojjaa ssaaaattttaaaa aaiihheeuuttuuaa sseeuu--
rraaaavviillllee oossiillllee,, nniiiihhiinn kkuuiitteennkkaaaann
rraajjooiittttuummaattttaa::
–– MMoooottttoorrii jjaa vvaaiihhddeellaaaattiikkkkoo
–– PPoollttttooaaiinneeppuummppppuu
–– CCVVTT
–– EEttuuttaassaauussppyyöörräässttöö
–– TTaakkaattooiissiioovväälliittyyss..

AAjjoonneeuuvvoo ppyyöörräähhttääää yymmppäärrii
1. Kun ajoneuvo on pyörähtänyt ym-

päri tai jäänyt kumolleen, käännä
se takaisin pyörilleen.

2. Tarkasta ajoneuvo vaurioiden
varalta.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää aajjoonneeuuvvooaa,, jjooss
ssee oonn vvaauurriiooiittuunnuutt..
OOttaa yyhhtteeyyttttää vvaallttuuuutteettttuuuunn CCaa--
nn--AAmm OOffff--RRooaadd --jjäälllleeeennmmyyyyjjäääänn..

3. Ellei ajoneuvo ole vaurioitunut, kat-
so huoltotoimenpiteet ja tarkasta
seuraavat seikat.
– Tarkasta, ettei ilmansuodatin-

kotelossa ole öljyjäämiä. Jos
löydät öljyä, puhdista ilmansuo-
datin ja ilmansuodatinkotelo.

– Tarkasta moottorin öljymäärä
ja täytä tarvittaessa.

– Tarkasta moottorin jäähdytys-
nesteen määrä ja täytä
tarvittaessa.

– Tarkasta vaihdelaatikon öljy-
määrä ja täytä tarvittaessa.

– Tarkasta takatoisiovälityksen
öljymäärä ja täytä tarvittaessa.

– Käynnistä moottori. Jos öljyn-
paineen merkkivalo jää pala-
maan moottorin
käynnistämisen jälkeen, pysäy-
tä moottori välittömästi. Ota yh-
teyttä valtuutettuun Can-Am
Off-Road -jälleenmyyjään.

4. Aina kun ajoneuvo on kaatunut,
valtuutetun Can-Am Off-road -jäl-
leenmyyjän on tarkastettava se.

AAjjoonneeuuvvoo uuppppooaaaa vveetteeeenn
Jos ajoneuvo uppoaa veteen, sammu-
ta moottori välittömäsi.

Älä käytä mitään sähkölaitteita, myös-
kään vinssiä.

Ajoneuvo on vietävä mahdollisimman
nopeasti valtuutetulle Can-Am Off--

ERIKOISTOIMENPITEET
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road -jälleenmyyjälle. ÄÄLLÄÄ KKOOSS--
KKAAAANN YYRRIITTÄÄ KKÄÄYYNNNNIISSTTÄÄÄÄ
MMOOOOTTTTOORRIIAA!!

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoonn uuppppooaammiinneenn vvooii aaii--
hheeuuttttaaaa vvaakkaavviiaa vvaahhiinnkkoojjaa,, jjooss
uuuuddeelllleeeenn kkääyynnnniissttäämmiisseessssää eeii
nnoouuddaatteettaa ooiikkeeiittaa ttooiimmeennppiitteeiittää..

Suorita seuraavat toimenpiteet heti
kun ajoneuvo on saatu vedettyä pois
vedestä:
– Tyhjennä ilmansuodattimen kotelo,

katso ohjeet kohdasta Vettä on
päässyt ilmansuodattimen
koteloon.

– Tyhjennä CVT, katso ohjeet koh-
dasta Vettä on päässyt CVT:hen.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVaallttuuuutteettuunn CCaann--AAmm OOffff--rrooaadd --jjääll--
lleeeennmmyyyyjjäänn oolliissii hhuuoolllleettttaavvaa aajjoo--
nneeuuvvoo mmaahhddoolllliissiimmmmaann ppiiaann..

ERIKOISTOIMENPITEET
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VVIIRRIITTÄÄ AAJJOO--OOLLOOSSUUHHTTEEIIDDEENN MMUUKKAAAANN

VAROITUS

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa lukiessasi:

Osoittaa mahdollista vaaratilannetta, joka voi johtaa vakavaan 
loukkaantumiseen tai kuolemaan, ellei sitä vältetä.

VVAARROOIITTUUSS
JJoouussiittuukksseenn ssäääättäämmiinneenn ssaaaattttaaaa
vvaaiikkuuttttaaaa aajjoonneeuuvvoonn
kkäässiitteellttäävvyyyytteeeenn..
KKääyyttää aaiinnaa aaiikkaaaa ppeerreehhttyyääkksseessii
aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttääyyttyymmiisseeeenn,, kkuunn
oolleett mmuuuuttttaannuutt jjoottaaiinn jjoouussiittuukksseenn
ssäääättööää..

Seuraavassa on suuntaa antavia oh-
jeita jousituksen hienosäätöön.

Käytä työkalusarjassa mukana olevaa
jousituksen säätötyökalua.

JJoouussiittuukksseenn ssäääättäämmiinneenn
Jousituksen säätäminen ja kuorma
saattavat vaikuttaa ajoneuvosi käsitel-
tävyyteen ja ajomukavuuteen.

Jousituksen säätöjen valinta riippuu
kuljettajan painosta, hänen henkilö-
kohtaisista mieltymyksistään, ajono-
peudesta ja maasto-olosuhteista.

Suorita säätö muuttamalla asentoa
yksi kerrallaan (naksaus). Koeaja ajo-
neuvo säädön yhteydessä aina sa-
moissa olosuhteissa; sama reitti,
ajonopeus, kuljettajan ajoasento jne.

Etene järjestelmällisesti kunnes olet
tyytyväinen.

Tehdasasetukset sopivat lähes kaik-
kiin olosuhteisiin. Ota huomioon, että
suurempi maavara voi vaikuttaa ajo-
neuvon käsittelyyn.

EEttuujjoouussiittuukksseenn eessiikkuuoorrmmiittuukksseenn
tteehhddaassaasseettuukksseett

MMaallllii TTeehhddaassaasseettuukk
sseett

650 49 mm
(1,9 in)

1000 42,5 mm
(1,67 in)

TTaakkaajjoouussiittuukksseenn
eessiikkuuoorrmmiittuukksseenn
tteehhddaassaasseettuukksseett

MMaallllii TTeehhddaassaasseettuuss

650 107 mm
(4,2 in)

1000 59 mm
(2,32 in)

JJoouusseenn eessiikkuuoorrmmiittuukksseenn ssäääättöö
VVAARROOIITTUUSS

EEttuu-- jjaa ttaakkaajjoouussiittuukksseenn vvaasseenn jjaa
ooiikkeeaa ssäääättöö oonn aaiinnaa aasseetteettttaavvaa
ssaammaaaann aasseennttoooonn..
ÄÄllää kkoosskkaaaann ssääääddää vvaaiinn yyhhttää
iisskkuunnvvaaiimmeennnniinnttaa..
EEppäättaassaaiinneenn ssäääättöö vvooii hhaannkkaallooiitt--
ttaaaa kkäässiitteellttäävvyyyyttttää jjaa aaiihheeuuttttaaaa vvaa--
kkaauuddeenn mmeenneettyykksseenn sseekkää jjoohhttaaaa
oonnnneettttoommuuuutteeeenn..
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Lyhennä jousia jäykempää ajoa ja
epätasaista, rankkaa ajo-olosuhdetta
varten.

Pidennä jousia pehmeämpää ajoa ja
tasaista ajo-olosuhdetta varten.

Säädä jousen esikuormitusta kääntä-
mällä säätörengasta.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– IISSKKUUNNVVAAIIMMEENNTTIIMMEETT
KKIIEERRTTEEIISSTTEETTYYLLLLÄÄ SSÄÄÄÄDDÖÖLLLLÄÄ
1. Löysää yläpään lukkorengas
2. Käännä säätörengasta tarvittava määrä
3. Kiristä yläpään lukkorengas kiinni

AA == JJOOUUSSIIEENN EESSIIJJÄÄNNNNIITTYYSSEETTÄÄIISSYYYYSS

IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn vvaaiimmeennnnuuss -- XX
xxcc --mmaallllii

EEttuujjoouussiittuukksseenn vvaaiimmeennnnuuss,,
tteehhddaassaasseettuukksseett

Paluuvaimen
nus

12 pykälää
vastapäivään
ääriasennosta

Nopea
puristusvai
mennus

2,25 kierrosta
vastapäivään
ääriasennosta

Hidas
puristusvai
mennus

2,25 kierrosta
vastapäivään
ääriasennosta

TTaakkaajjoouussiittuukksseenn vvaaiimmeennnnuuss,,
tteehhddaassaasseettuukksseett

Paluuvaimen
nus

12 pykälää
vastapäivään
ääriasennosta

Nopea
puristusvai
mennus

2,25 kierrosta
vastapäivään
ääriasennosta

Hidas
puristusvai
mennus

2,25 kierrosta
vastapäivään
ääriasennosta

IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn
ppuurriissttuussvvaaiimmeennnnuussssääääddöött -- XX xxcc
--mmaalllliitt
Puristusvaimennus ohjaa sitä, miten
iskunvaimentimen puristusliikettä
rajoitetaan.

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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PPUURRIISSTTUUSSVVAAIIMMEENNNNUUSS –– IISSKKUUNNVVAAIIMMEENN--
TTIIMMEENN YYLLÄÄOOSSAA
1. LLiissääää (kovempi)
2. VVäähheennnnää (pehmeämpi)

TTooiimmeennppiiddee TTuullooss

Puristusvaimen
nusvoiman
lisääminen

Puristusvaimen
nus kovenee

Puristusvaimen
nusvoiman

vähentäminen
Puristusvaimen
nus pehmenee

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää ppuurriissttuussvvaaiimmeenn--
nnuukksseenn aasseettuukksseett oovvaatt ssaammaatt mmoo--
lleemmmmiillllaa ppuuoolliillllaa..

IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeenn vveettoovvaaiimmeennnnuuss --
XX xxcc --mmaalllliitt
Vetovaimennus ohjaa sitä, miten is-
kunvaimentimen ojentumista
rajoitetaan.

VVEETTOOVVAAIIMMEENNNNUUSS –– IISSKKUUNNVVAAIIMMEENNTTIIMMEENN
AALLAAOOSSAA
1. LLiissääää (kovempi)
2. VVäähheennnnää (pehmeämpi)

DDyynnaaaammiisseenn
oohhjjaauusstteehhoossttiimmeenn ((DDPPSS))
oohhjjaauussaavvuussttuukksseenn tteehhoonn
ssäääättäämmiinneenn ((DDPPSS::llllää
vvaarruusstteettuutt mmaalllliitt))
DPS:n säätäminen ei ole mahdollista,
jos ajoneuvon vaihde on asetettu pe-
ruutusasentoon (REVERSE).

Kolmitoiminen dynaaminen ohjauste-
hostin (Dynamic Power Steering,
DPS) avustaa ohjausta helpottaen
kuljettajan ajamista. Ohjausavustuk-
sen teho säätyy automaattisesti ajo-
neuvon nopeuden ja kuljettajan
vaatimusten mukaisesti ja on maksi-
maalinen hitaissa nopeuksissa, jolloin
avustuksen tehon tarve on yleensä
suurempi. Nopeuden kasvaessa oh-
jausavustuksen teho vähenee prog-
ressiivisesti, jolloin kuljettajan
ohjaustuntuma ja ohjaustarkkuus säi-
lyvät maksimaalisina.

Ohjaustehostimen avustustasoja on
valittavissa kolme erilaista: Minimi,
keskivoimakas ja maksimi ohjauste-
hostus. Kukin taso jatkaa automaatti-
sesti tehostuksen säätymistä
ajoneuvon nopeuteen ja kuljettajan
vaatimuksiin nähden, joten tasoa ei
tarvitse vaihtaa ajon aikana. Näiden ti-
lojen avulla säädetään ohjausavustuk-
sen teho kunkin kuljettajan
mieltymysten mukaisesti.

Ajoneuvoon on esisäädetty seuraavat
DPS-tilat.

DDPPSS--TTIILLAA ((DDPPSS MMOODDEE))

DPS
MAX. Maksimiohjaustehostus

DPS
MED.

Keskimääräinen
ohjaustehostus

DPS
MIN. Minimiohjaustehostus

Moottorin on oltava käynnissä, jotta
DPS-tilaa voidaan vaihtaa käyttämällä

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN



102

monitoimikatkaisinta. Sähköjärjestel-
män aktivointi ei riitä tähän
toimenpiteeseen.

Aktiivinen DPS-tila selviää
seuraavasti:
– Paina DPS-painiketta lyhyesti (1

sekunnin ajan).

– Paina taas samaa painiketta pala-
taksesi edelliselle näytölle.

DPS-tilan vaihtaminen:
– Paina DPS-painiketta lyhyesti (1

sekunnin ajan) nähdäksesi, mikä
DPS-tila on aktiivinen.

– Paina DPS-painiketta pitkään (2
sekunnin ajan) valitaksesi toisen ti-
lan. Toista, kunnes haluttu tila on
aktivoitu.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: DPS-tilaa voi vaihtaa
myös painamalla pitkään joko ALEM-
PAA painiketta mittaristossa tai MAT-
KA/VALIKKO-katkaisinta (riippuen
mallista). Moottorin ei tarvitse olla
tässä käynnissä, mutta sähköjärjestel-
mässä on oltava virta.

VIRITÄ AJO-OLOSUHTEIDEN MUKAAN
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AAJJOONNEEUUVVOONN KKUULLJJEETTTTAAMMIINNEENN
Kun otat yhteyttä kuljetuspalveluun,
muista varmistaa, että heillä on tasa-
pohjainen peräkärry (vaakapohjainen)
sekä lastaussilta tai nostosilta ajoneu-
von turvallista nostamista varten sekä
kiinnitysliinat kiinnittämistä varten.
Varmista, että ajoneuvo kuljetetaan
asianmukaisesti tässä osassa kuvat-
tujen ohjeiden mukaisesti.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää hhiinnaaaa ttäättää aajjoonneeuuvvooaa —— hhii--
nnaaaammiinneenn vvooii vvaakkaavvaassttii vvaauurriiooiitt--
ttaaaa aajjoonneeuuvvoonn vveettoojjäärrjjeesstteellmmääää..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVäällttää aajjoonneeuuvvoonn kkiiiinnnniittttäämmiissttää
kkeettjjuuiillllaa –– nnee ssaaaattttaavvaatt vvaahhiinnggooiitt--
ttaaaa ppiinnttaaaa ttaaii mmuuoovviioossiiaa..

VVAARROOIITTUUSS
VVaakkaavviieenn vvaammmmoojjeenn ttaaii kkuuoolleemmaann
sseekkää ttäärrkkeeiiddeenn oossiieenn vvaauurriiooiiddeenn
vväällttttäämmiisseekkssii::
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann kkiiiinnnniittää aajjoonneeuuvvooaa

vviinnssssiinn vvaaiijjeerriillllaa//kkööyyddeellllää ppeerrää--
vvaauunnuuuunn kkuulljjeettuukksseenn aajjaakkssii..

–– ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa,, jjooss vviinnssssiinn
vvaaiijjeerrii//kkööyyssii oonn kkiiiinnnniitteettttyy kkuuoorr--
mmaaaann ttaaii ttooiisseeeenn aajjoonneeuuvvoooonn..

–– KKääyyttää vviinnssssiiää vvaaiinn lluummeeeenn,, lliiee--
jjuuuunn yymmss.. jjuuuuttttuunneeeenn aajjoonneeuu--
vvoonn aauuttttaammiisseeeenn..

–– LLuuee aaiinnaa vviinnssssiinn vvaallmmiissttaajjaann
oohhjjeeeett eennnneenn kkuuoorrmmiieenn
vveettäämmiissttää..

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää kkaaiikkkkii iissttuuiimmeett,, llii--
ssäävvaarruusstteeeett,, kkuuoorrmmaa jjaa iirrttoonnaaiisseett
ttaavvaarraatt aajjoonneeuuvvoonn ssiissäällllää oonn kkiiiinn--
nniitteettttyy kkuunnnnoollllaa,, ttaaii ppooiissttaa nnee,, jjoott--
ttaa nnee eeiivväätt ppäääässee ppuuttooaammaaaann
ppeerräässssää ttuulleevviieenn aajjoonneeuuvvoojjeenn
eetteeeenn..

VVAARROOIITTUUSS
KKuulljjeettaa aajjoonneeuuvvooaa aaiinnaa aajjoossuuuunnttaa
eetteeeennppääiinn vväällttttääääkksseessii vvaauurriiooiittttaa--
mmaassttaa ttuuuulliillaassiiaa ttaaii mmuuiittaa kkoommppoo--
nneenntttteejjaa.. OOssiiaa ssaaaattttaaaa iirrrroottaa
kkuulljjeettuukksseenn aaiikkaannaa..

VVAARROOIITTUUSS
EEnnnneenn kkuuiinn yyrriittäätt nnoossttaaaa aajjoonneeuu--
vvoonn kkuulljjeettuussaalluussttaallllee ttaaii ppeerräävvaauu--
nnuuuunn,, vvaarrmmiissttaa,, eettttää nnoouuddaattaatt
sseeuurraaaavviiaa vvaarroottooiimmiiaa..

VAROTOIMET

Kuljetusvä
line

Kuljetusvälineen
(alusta, perävaunu tai
lava) mitoituksen ja
kantokyvyn on oltava
riittävä ajoneuvon
turvalliseen
kuljetukseen.

Vetävä
ajoneuvo

Älä ylitä vetävän
ajoneuvon vetokyvyn
ja teknisten tietojen
rajoja. Varmista, että
perävaunu tai
kuljetusalusta on
kiinnitettu kunnolla
vetävän ajoneuvon
vetolaitteeseen.

Näkyvyys
Varmista, että
näkyvyys on hyvä
koko operaation ajan.

Maasto

Vetävän ajoneuvon ja
perävaunun on oltava
tasaisella pinnalla.
Estä vetävän
ajoneuvon ja
perävaunun liikkeet
pyöräkiiloilla.

Rampit

Käytä tarkoitukseen
soveltuvia ramppeja,
ja kiinnitä rampit
perävaunuun tai
alustaan. Vältä
teräsramppeja.
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VAROTOIMET

Sivulliset

Varmista aina, että
sivulliset eivät ole
ajoneuvon tai
perävaunuvarustuksen
lähellä, kun ajoneuvoa
siirretään kyytiin.

Istuin ja
lisävarus

teet

Varmista, että kaikki
istuimet, lisävarusteet
ja tavarat on kiinnitetty
kunnolla, tai poista ne,
jotta ne eivät pääse
putoamaan perässä
tulevien ajoneuvojen
eteen.

NNoouussuu ppeerräävvaauunnuuuunn
aajjoonneeuuvvoonn oommaallllaa vvooiimmaallllaa
JJooss aajjoonneeuuvvoo ppyyssttyyyy nnoouusseemmaaaann
kkyyyyttiiiinn oommaallllaa vvooiimmaallllaaaann,, ttooiimmii
sseeuurraaaavvaassttii::

1. Käytä suojavarusteita.
2. Käytä vain hidasta nopeusaluetta

(jos varusteena).
3. Istu aina paikallasi ajamisen

aikana.
4. Varmista, että ajoneuvo kohdistuu

oikein raiteille tai alustalle.
5. Aloita lähestyminen riittävän kau-

kaa, jotta saat ajoneuvon suuntau-
tumaan suorassa linjassa
rampeille. Älä koskaan yritä muut-
taa suuntaa lähestyessäsi ramp-
peja. Saapuessasi rampeille
takapyörät eivät ehkä osu kohdil-
leen ja ajoneuvo saattaa pudota.

6. Aja etupyörät hitaasti rampeille
varmistaaksesi, että ajoneuvo on
oikein suunnattu.

7. Peruuta ajoneuvo, varmista vielä
ramppien turvallinen kiinnitys ja
aja sitten eteenpäin riittävällä
nopeudella.

8. Aja ajoneuvo varovasti kuljetusa-
lustan tai perävaunun kyytiin. Aja
riittävällä nousunopeudella ilman
pyörien luistamista tai äkillistä kiih-
dytystä. Vältä kiihdyttämistä

rampeilla, jotta rampit eivät pääse
liikkumaan.

9. Jos perävaunussa on kallistus
eteenpäin, anna ajoneuvon vain
rullata kiihdyttämättä.

10.Kun ajoneuvo on noussut kyytiin,
aseta vaihdevipu pysäköintiasen-
toon (P). Kytke jarrun lukko päälle
(jos varusteena).

JJooss aajjoonneeuuvvoo eeii ppyyssttyy lliiiikkkkuu--
mmaaaann oommaallllaa vvooiimmaallllaaaann ttaaii oonn
rriisskkii,, eettttää kkyyyyttiiiinnnnoouussuu mmeenneeee
ppiittkkääkkssii,, ttaaii jjookkiinn vvaaaarraatteekkiijjää eess--
ttääää aajjoonneeuuvvoonn oommaann vvooiimmaann ttuurr--
vvaalllliisseenn kkääyyttöönn,, kkääyyttää vviinnssssiiää::

AAjjoonneeuuvvoonn vveettäämmiinneenn
ppeerräävvaauunnuuuunn vviinnssssiinn aavvuullllaa
JJooss aajjoonneeuuvvoo eeii ppyyssttyy nnoouusseemmaaaann
kkyyyyttiiiinn oommaallllaa vvooiimmaallllaaaann,, ttooiimmii
sseeuurraaaavvaassttii::

VVAARROOIITTUUSS
PPyyyyddää ttooiinneenn hheennkkiillöö aavvuussttaajjaakkssii..
TTooiisseenn oonn oollttaavvaa aajjoonneeuuvvoossssaa
kkääyyttttäämmäässssää oohhjjaauussllaaiitttteeiittaa,, jjaarrrruu--
jjaa jjaa vviinnssssiinn kkaattkkaaiissiinnttaa,, jjaa ttooiinneenn
vvaallvvoooo yymmppäärriissttööää jjaa ttooiimmiinnnnaann
ttuurrvvaalllliissuuuuttttaa..

VVAARROOIITTUUSS
VVaarrmmiissttaa,, eettttää vviinnssssiinn kkoouukkkkuu vvooii--
ddaaaann kkiiiinnnniittttääää ttuurrvvaalllliisseessttii aassiiaann--
mmuukkaaiisseeeenn kkiiiinnnniittyyssppiisstteeeesseeeenn..
KKääyyttää aassiiaannmmuukkaaiissttaa
ttuukkiillaaiitttteeiissttooaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jos ajoneuvo voidaan käynnistää tur-
vallisesti, anna moottorin käydä jouto-
käyntiä vinssauksen ajan, jotta akku ei
tyhjenisi.

1. Siirrä vaihdevipu VAPAALLE (N).
2. Jos ajoneuvo on varustettu vinssil-

lä, hinaa se vinssin avulla
kuljetusalustalle.

3. Jos ajoneuvoa ei ole varustettu
vinssillä, menettele seuraavasti:

AJONEUVON KULJETTAMINEN
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1. Kiinnitä hihna etuspuskurin
alempaan ankkuriin.

2. Kiinnitä hihna hinaavan ajoneu-
von vinssivaijeriin.

3. Vedä ajoneuvo peräkärryyn
vinssin avulla.

4. Aseta vaihdevipu pysäköintiasen-
toon (P). Kytke jarrun lukko päälle
(jos varusteena).

AAjjoonneeuuvvoonn kkiiiinnnniittyyss
kkuulljjeettuussttaa vvaarrtteenn
Kun ajoneuvoa siirtokuljetetaan, kiin-
nitä se sopivilla kiinnikkeillä perävau-
nuun tai avopakettiautoon. Tavallisten
köysien käyttö ei ole suositeltavaa.

VVAARROOIITTUUSS
VVaakkaavviieenn vvaammmmoojjeenn ttaaii kkuuoolleemmaann
sseekkää ttäärrkkeeiiddeenn oossiieenn vvaauurriiooiiddeenn
vväällttttäämmiisseekkssii::
–– ÄÄllää kkoosskkaaaann kkiiiinnnniittää aajjoonneeuuvvooaa

vviinnssssiinn vvaaiijjeerriillllaa//kkööyyddeellllää ppeerrää--
vvaauunnuuuunn kkuulljjeettuukksseenn aajjaakkssii..

–– ÄÄllää kkoosskkaaaann aajjaa,, jjooss vviinnssssiinn
vvaaiijjeerrii//kkööyyssii oonn kkiiiinnnniitteettttyy kkuuoorr--
mmaaaann ttaaii ttooiisseeeenn aajjoonneeuuvvoooonn..

–– KKääyyttää vviinnssssiiää vvaaiinn lluummeeeenn,, lliiee--
jjuuuunn yymmss.. jjuuuuttttuunneeeenn aajjoonneeuu--
vvoonn aauuttttaammiisseeeenn..

–– LLuuee aaiinnaa vviinnssssiinn vvaallmmiissttaajjaann
oohhjjeeeett eennnneenn kkuuoorrmmiieenn
vveettäämmiissttää..

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää hhiinnaaaa ttäättää aajjoonneeuuvvooaa aauuttoonn ttaaii
ttooiisseenn aajjoonneeuuvvoonn ppeerräässssää.. KKääyyttää
ppeerräävvaauunnuuaa.. ÄÄllää kkoosskkaaaann kkaalllliissttaa
ttäättää aajjoonneeuuvvooaa ssiiiirrttookkuulljjeettuussttaa
vvaarrtteenn ppiittuuuussssuuuunnttaaaann.. AAjjoonneeuu--
vvoonn oonn oollttaavvaa sseenn nnoorrmmaaaalliissssaa
kkääyyttttööaasseennnnoossssaa ((kkaaiikkkkiieenn rreenn--
kkaaiiddeennssaa vvaarraassssaa))..

Muista:
– Poista kuorma tavaratelineiltä en-

nen ajoneuvon siirtokuljetusta.

– Aseta vaihdevipu
pysäköintiasentoon.

– Kytke seisontajarru päälle.
– Kiinnitä ajoneuvo etu- ja

takakiinnityspisteistä.

1. Takakiinnityspisteen sijainti

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoonn kkiiiinnnniittttäämmiinneenn mmuuiissttaa
kkoohhddiissttaa vvooii vvaahhiinnggooiittttaaaa ssiittää..

AAjjoonneeuuvvoonn ppooiissttaammiinneenn
ppeerräävvaauunnuussttaa

VVAARROOIITTUUSS
AAjjoonneeuuvvoo oonn ssaaaattttaannuutt lliiiikkkkuuaa kkuull--
jjeettuukksseenn aaiikkaannaa.. EEnnnneenn kkuuiinn jjaatt--
kkaatt,, vvaarrmmiissttaa,, eettttää aajjoonneeuuvvoo oonn
ooiikkeeaassssaa aasseennnnoossssaa rraammppppeeiihhiinn
nnäähhddeenn..

AJONEUVON KULJETTAMINEN
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VVAARROOIITTUUSS
NNääkkyyvvyyyyss oonn hheeiikkkkoo,, kkuunn aajjoonneeuu--
vvooaa ppeerruuuutteettaaaann ppeerräävvaauunnuunn kkyyyy--
ddiissttää.. PPyyyyddää ttooiinneenn hheennkkiillöö
aavvuussttaajjaakkssii vvaallvvoommaaaann,, eettttää aajjoo--
nneeuuvvoo oonn ooiikkeeaassssaa ssuuuunnnnaassssaa jjaa
ttooiimmiinnttaa ssuujjuuuu ttuurrvvaalllliisseessttii..

AJONEUVON KULJETTAMINEN
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HHUUOOLLTTOOTTAAUULLUUKKKKOO
Ajoneuvosi huoltaminen on erittäin tärkeää, jotta se pysyy turvallisessa käyttö-
kunnossa. Ajoneuvo on huollettava huoltotaulukon mukaisesti.

Asianmukainen huolto on omistajan vastuulla. Takuuvaade voidaan hylätä, jos
omistaja tai käyttäjä on mm. aiheuttanut ongelman sopimattomalla kunnossapi-
dolla tai käytöllä.

Suorita määräaikaiset tarkastukset ja noudata huoltotaulukkoa. HHuuoollttoottaauulluukkkkoo
eeii mmiittäättööii kkääyyttttööää eeddeellttäävvääää ttaarrkkaassttuussttaa.

Vikakoodien vahvistamista suositellaan huollon ensimmäisessä vaiheessa.

VVAARROOIITTUUSS
JJooss aajjoonneeuuvvoonn aassiiaannmmuukkaaiinneenn jjaa hhuuoollttoottaauulluukkoonn mmuukkaaiinneenn hhuuoollttoo llaaiimmiinn--
llyyööddäääänn,, aajjoonneeuuvvoonn kkääyyttttöö eeii vväällttttäämmäättttää oollee ttuurrvvaalllliissttaa..

KKääyyttöönn jjäällkkeeiinneenn hhuuoollttoo aaiinnaa,, kkuunn aajjoonneeuuvvooaa oonn kkääyytteettttyy
äääärriimmmmääiissiissssää aajjoo--oolloossuuhhtteeiissssaa..
– Huuhdo koko ajoneuvo makealla vedellä.
– Puhdista CVT-ilmansuodattimet.
– Tyhjennä CVT-kansi. Poista kansi ja puhdista, jos siellä on vettä tai likaa.
– Tarkasta moottorin ilmansuodatin. Puhdista moottorin ilmansuodattimen ko-

telo, jos siellä on vettä tai likaa.
– Tarkasta silmämääräisesti, onko ilmaletkuihin kertynyt vettä (polttoainesäiliö,

vaihdelaatikko, etutasauspyörästö ja takatoisiopyörästö). Vie ajoneuvo val-
tuutetulle Can-Am Off-Road -jälleenmyyjälle tarkastusta ja huoltoa varten, jos
vettä löytyy.

– Puhdista iskunvaimentimet estääksesi pölyn ja lian aiheuttamat vauriot.
– Puhdista vetoakselin kumisuojat.

RRaasskkaaaann kkääyyttöönn oolloossuuhhtteeeett
Jos ajoneuvoa käytetään seuraavissa olosuhteissa, katso huoltokaavion RRAASS--
KKAASS KKÄÄYYTTTTÖÖ -taulukko:
– Jos vedetään toistuvasti kuormia, jotka ovat yli 75 % enimmäiskapasiteetista.

– Voimansiirtoon kohdistuva ylimääräinen rasitus lyhentää tasauspyörästö-
jen, vaihteiston/vetoakselien ja moottoriöljyn käyttöikää. Tämä lyhentää si-
säisten komponenttien käyttöikää, jos niitä ei vaihdeta taajempaan.

– Ajo liiallisella nopeudella pitkiä aikoja kerrallaan.

Keskivertoista hyötykäyttöä tai kaupallista käyttöä nopeampi ajo edellyttää taa-
jempaa nesteiden ja kulutusosien vaihtoa kuin tavallinen reittiajo, virkistyskäyttö
tai satunnainen hyötykäyttö.

IIllmmaannssuuooddaattttiimmeenn hhuuoollttoo--oohhjjeeeett
Ilmansuodattimen huolto on suoritettava ajo-olosuhteista riippuen.

Ilmansuodatin on huollettava useammin seuraavissa pölyisissä olosuhteissa:
– Ajaminen kuivassa hiekassa
– Ajaminen kuivan maa-aineksen peittämillä pinnoilla
– Ajaminen lumisilla pinnoilla
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– Ajaminen kuivilla sorateillä tai vastaavissa olosuhteissa.

Jos näissä olosuhteissa ajetaan ryhmänä, ilmansuodatin on huollettava
useammin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Lisävaruste-esisuodatinta käytetään välttämään lumen kertyminen, kun ajoneu-
voa käytetään tällaisissa olosuhteissa. Ota yhteys valtuutettuun Can-Am-jälleen-
myyjään lisätietojen saamiseksi.

HHuuoollttoottaauulluukkkkoo
Suorita asianmukaiset huollot taulukossa suositelluin väliajoin.

Huoltokaavion aikavälit perustuvat 3 tekijään:
– Kalenteriaika
– Ajotunnit
– Matkamittarin lukema.

Huoltoväli määritetään sen perusteella, mikä näistä täyttyy ensin.

Ajotapasi määrittävät tekijät, joita tässäkin tulee noudattaa. Esimerkki:
– Jos käytät ajoneuvoa joka toinen viikko reittiajossa kavereiden kanssa, huol-

toväli määrittyy todennäköisesti mmaattkkaammiittttaarriinn lluukkeeaamm perusteella.
– Jos käytät ajoneuvoa harvoin vuoden aikana tai vain tietyissä tilanteissa (met-

sästys, leirintä), huoltoväli määrittyy todennäköisesti kkaalleenntteerriiaajjaann
perusteella.

– Jos käytät ajoneuvoa päivittäin/viikoittain pitkiä aikoja esimerkiksi maatila-
töissä, huoltoväli määrittyy todennäköisesti aajjoottuunnttiieenn perusteella.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ: Seuraavissa taulukoissa näkyy ensimmäisten 3 vuoden huolto-
työt. Vuorottele myöhempinä vuosina samaa huoltomallia.

SSäääännnnöölllliisseenn hhuuoolllloonn yylleeiisskkaattssaauuss
Kalenterivuo

det Ajotunnit Matkamittari Tavallinen käyttö

1 100 3000 km:n (1900
mailin) välein AA

2 200 6000 km:n (3700
mailin) välein AA ja BB

3 300 9000 km:n (5600
mailin) välein AA

HUOLTOTAULUKKO
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EErriittttääiinn rraasskkaaaann kkääyyttöönn jjaa mmuuttaa--//vveessiikkääyyttöönn hhuuoolllloonn
yylleeiisskkaattssaauuss

Kalenterivuo
det Ajotunnit Matkamittari

Erittäin raskas
käyttö ja syvä
muta/vesi

0,5 50 1500 km:n (900 mailin)
välein AA++

1 100 3000 km:n (1900
mailin) välein AA++ ja AA

1,5 150 4500 km:n (2800
mailin) välein AA++

2 200 6000 km:n (3700
mailin) välein AA++ ja AA ja BB

2,5 250 7500 km:n (4700
mailin) välein AA++

3 300 9000 km:n (5600
mailin) välein AA++ ja AA

HUOLTOTAULUKKO
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TTAAVVAALLLLIINNEENN KKÄÄYYTTTTÖÖ AA BB
AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnttiiaa
ttaaii

33000000 kkmm
((11990000 mmii))

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii)) vväälleeiinn

Ilman ja polttoaineen jakelu

Moottorin ilmansuodatin II,, CC,, LL ttaaii RR
Ilmansyöttöosat ja niiden toiminta (imukotelo,
kaasuläpän runko, putket, kiristimet)* II,, CC

Polttoainejärjestelmän osat ja toiminta
(polttoainesäiliön korkki, polttoainesäiliö,
letkut, kiristimet, vuodot)*

II

Polttoainepumpun paine II
Kori, runko ja lisävarusteet
Rungon kunto II
Istuimen salpa II
Vinssi II,, CC
Moottori ja jäähdytys
Moottoriöljy ja suodatin RR
Venttiilivälys (kalenteriajasta riippumatta) II,, AA
Sytytystulpat (kalenteriajasta riippumatta) RR
Moottorin tiivisteet II
Moottorin jäähdytysosat (jäähdytysnesteen
väkevyys ja määrä, letkujen kunto, kiristimet,
vuodot)*

II,, AA

Moottorin jäähdytysneste
RR

5 vuoden tai 12 000 km:n (7500
mailin) välein

Jäähdytin CC
Pakopäästöt
Polttoainesäiliön huohottimen suodatin (muut
kuin EVAP-mallit) RR

Kanisterin ilmauksen esisuodatin (CARB ja
EVAP) RR

Pakoputkisto (tiivisteet, putket,
äänenvaimentimen kunto, vuodot)* II

Äänenvaimentimen kipinänsammutin CC

HUOLTOTAULUKKO
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TTAAVVAALLLLIINNEENN KKÄÄYYTTTTÖÖ AA BB
AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnttiiaa
ttaaii

33000000 kkmm
((11990000 mmii))

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii)) vväälleeiinn

Pakoputken ja äänenvaimentimen alueen
roskat CC

Jarru
Jarrukomponentit ja niiden toiminta (öljytaso,
jarrupalat, -levyt, -satulat, -putket ja
pääsylinteri)*

II,, CC,, LL,, AA

Jarruneste RR
2 vuoden välein

Vetotapa

Vaihdelaatikon öljy

RR
Vaihda ensimmäisten 3000 km:n
(1900 mailin) ja 6000 km:n (3700
mailin) jälkeen ja noudata sitten

säännöllistä aikataulua
Vaihdelaatikon öljy II,, AA RR
Etutasauspyörästö-öljy II,, AA RR
Keski- ja takatoisiopyörästöjen öljy II,, AA RR
Renkaat (kuluminen ja paine) II,, AA
Beadlock-vanteiden pultit (jos varusteena) TT
Pyöränmutterit TT
Voimansiirron komponentit ja toiminta (tulo- ja
ulostuloakseleiden tiivisteet, vetoakselin
palkeet, nivelakselin kardaaniliitokset)*

II,, LL

Ohjaimet

Vaihdevivun toiminta II,, AA
Kaasuvaijeri (jos varusteena) II,, AA,, LL

Kaasun toiminta II
Portaaton voimansiirto (CVT)
CVT-komponentit ja toiminto* II,, CC,, LL

Sähkölaitteet
Akun liitokset ja kunto II,, CC
Sähkömoduulit (vikakoodit ja soveltuvat
ohjelmistopäivitykset) II

HUOLTOTAULUKKO
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TTAAVVAALLLLIINNEENN KKÄÄYYTTTTÖÖ AA BB
AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnttiiaa
ttaaii

33000000 kkmm
((11990000 mmii))

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii)) vväälleeiinn

Johtosarjan reititys II
Hallintakytkinten ja valaistuksen toiminta
(kaikkien valojen toiminta, kaikkien kytkinten
toiminta)*

II

Ohjaus
Ohjauskomponentit ja toiminto (ohjauspylväs,
raidetangot)* II

Ohjauspylvään puolilaakerit II,, CC,, LL

Jousitus
Jousituksen komponentit ja toiminto
(iskunvaimentimet, pallolaakerit, tukivarret,
pitkittäiset tukivarret)*

II,, CC,, TT

Vakaajatangon holkit
II,, LL

Suositus 1000
km:n (620 mi)

välein

* Pyydä kattava lista suoritettavista huoltotoimista paikalliselta jälleenmyyjältä

HUOLTOTAULUKKO
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EERRIITTTTÄÄIINN RRAASSKKAASS
KKÄÄYYTTTTÖÖ AA++ AA BB

AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

66 kkuuuukkaauuddeenn
ttaaii

5500 ttuunnnniinn
ttaaii

11550000 kkmm::nn
((990000 mmii))
vväälleeiinn

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnnniinn
ttaaii

33000000 kkmm::nn
((11990000 mmii))
vväälleeiinn

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii))
vväälleeiinn

Ilman ja polttoaineen jakelu

Moottorin ilmansuodatin II,, CC,, LL ttaaii RR
Ilmansyöttöosat ja niiden toiminta
(imukotelo, kaasuläpän runko,
putket, kiristimet)*

II,, CC

Polttoainejärjestelmän osat ja
toiminta (polttoainesäiliön korkki,
polttoainesäiliö, letkut, kiristimet,
vuodot)*

II

Polttoainepumpun paine II
Kori, runko ja lisävarusteet
Rungon kunto II
Istuimen salpa II
Vinssi II,, CC
Moottori ja jäähdytys
Moottoriöljy ja suodatin RR
Venttiilivälys (kalenteriajasta
riippumatta) II,, AA

Sytytystulpat (kalenteriajasta
riippumatta) RR

Moottorin tiivisteet II
Moottorin jäähdytysosat
(jäähdytysnesteen väkevyys ja
määrä, letkujen kunto, kiristimet,
vuodot)*

II,, AA II

Moottorin jäähdytysneste RR
5 vuoden tai 12 000 km:n (7500 mailin) välein

Jäähdytin CC
Pakopäästöt
Polttoainesäiliön huohottimen
suodatin (muut kuin EVAP-mallit) RR

HUOLTOTAULUKKO
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EERRIITTTTÄÄIINN RRAASSKKAASS
KKÄÄYYTTTTÖÖ AA++ AA BB

AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

66 kkuuuukkaauuddeenn
ttaaii

5500 ttuunnnniinn
ttaaii

11550000 kkmm::nn
((990000 mmii))
vväälleeiinn

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnnniinn
ttaaii

33000000 kkmm::nn
((11990000 mmii))
vväälleeiinn

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii))
vväälleeiinn

Kanisterin ilmauksen esisuodatin
(CARB ja EVAP) RR

Pakoputkisto (tiivisteet, putket,
äänenvaimentimen kunto, vuodot)* II

Äänenvaimentimen
kipinänsammutin CC

Pakoputken ja äänenvaimentimen
alueen roskat CC

Jarru
Jarrukomponentit ja niiden toiminta
(öljytaso, jarrupalat, -levyt, -satulat,
-putket ja pääsylinteri)*

II,, CC,, AA CC,, LL

Jarruneste RR
2 vuoden välein

Vetotapa

Vaihdelaatikon öljy
RR

Vaihda ensimmäisten 1500 km:n (900 mailin) ja
3000 km:n (1900 mailin) jälkeen ja noudata

sitten säännöllistä aikataulua
Vaihdelaatikon öljy II,, AA RR
Etutasauspyörästö-öljy II,, AA RR
Keski- ja takatoisiopyörästöjen öljy II,, AA RR
Renkaat (kuluminen ja paine) II,, AA
Beadlock-vanteiden pultit (jos
varusteena) TT

Pyöränmutterit TT
Voimansiirron komponentit ja
toiminta (tulo- ja ulostuloakseleiden
tiivisteet, vetoakselin palkeet,
nivelakselin kardaaniliitokset)*

II,, LL

Ohjaimet

Vaihdevivun toiminta II,, AA
Kaasuvaijeri (jos varusteena) II,, AA,, LL

HUOLTOTAULUKKO
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EERRIITTTTÄÄIINN RRAASSKKAASS
KKÄÄYYTTTTÖÖ AA++ AA BB

AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

66 kkuuuukkaauuddeenn
ttaaii

5500 ttuunnnniinn
ttaaii

11550000 kkmm::nn
((990000 mmii))
vväälleeiinn

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnnniinn
ttaaii

33000000 kkmm::nn
((11990000 mmii))
vväälleeiinn

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii))
vväälleeiinn

Kaasun toiminta II
Portaaton voimansiirto (CVT)
CVT-komponentit ja toiminto* II,, CC,, LL

Sähkölaitteet
Akun liitokset ja kunto II,, CC
Sähkömoduulit (vikakoodit ja
soveltuvat ohjelmistopäivitykset) II

Johtosarjan reititys II
Hallintakytkinten ja valaistuksen
toiminta (kaikkien valojen toiminta,
kaikkien kytkinten toiminta)*

II

Ohjaus
Ohjauskomponentit ja toiminto
(ohjauspylväs, raidetangot)* II

Ohjauspylvään puolilaakerit II,, CC,, LL

Jousitus
Jousituksen komponentit ja toiminto
(iskunvaimentimet, pallolaakerit,
tukivarret, pitkittäiset tukivarret)*

II,, CC TT

Vakaajatangon holkit
II,, LL

Suositus 1000
km:n (620 mi)

välein

* Pyydä kattava lista suoritettavista huoltotoimista paikalliselta jälleenmyyjältä

HUOLTOTAULUKKO
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SSYYVVÄÄ MMUUTTAA//VVEESSII AA++ AA BB
AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

66 kkuuuukkaauuddeenn
ttaaii

5500 ttuunnnniinn
ttaaii

11550000 kkmm::nn
((990000 mmii))
vväälleeiinn

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnnniinn
ttaaii

33000000 kkmm::nn
((11990000 mmii))
vväälleeiinn

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii))
vväälleeiinn

Ilman ja polttoaineen jakelu

Moottorin ilmansuodatin II,, CC,, LL ttaaii RR
Ilmansyöttöosat ja niiden toiminta
(imukotelo, kaasuläpän runko,
putket, kiristimet)*

II,, CC

Polttoainejärjestelmän osat ja
toiminta (polttoainesäiliön korkki,
polttoainesäiliö, letkut, kiristimet,
vuodot)*

II

Polttoainepumpun paine II
Kori, runko ja lisävarusteet
Rungon kunto II
Istuimen salpa II
Vinssi II,, CC
Moottori ja jäähdytys
Moottoriöljy ja suodatin II,, AA RR
Venttiilivälys (kalenteriajasta
riippumatta) II,, AA

Sytytystulpat (kalenteriajasta
riippumatta) RR

Moottorin tiivisteet II
Moottorin jäähdytysosat
(jäähdytysnesteen väkevyys ja
määrä, letkujen kunto, kiristimet,
vuodot)*

II,, AA

Moottorin jäähdytysneste RR
5 vuoden tai 12 000 km:n (7500 mailin) välein

Jäähdytin CC
Pakopäästöt
Polttoainesäiliön huohottimen
suodatin (muut kuin EVAP-mallit) RR

Kanisterin ilmauksen esisuodatin
(CARB ja EVAP) RR

HUOLTOTAULUKKO
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SSYYVVÄÄ MMUUTTAA//VVEESSII AA++ AA BB
AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

66 kkuuuukkaauuddeenn
ttaaii

5500 ttuunnnniinn
ttaaii

11550000 kkmm::nn
((990000 mmii))
vväälleeiinn

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnnniinn
ttaaii

33000000 kkmm::nn
((11990000 mmii))
vväälleeiinn

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii))
vväälleeiinn

Pakoputkisto (tiivisteet, putket,
äänenvaimentimen kunto, vuodot)* II

Äänenvaimentimen
kipinänsammutin

CC
500 km:n (300 mi) tai 15 tunnin tai 2 kuukauden

välein
Pakoputken ja äänenvaimentimen
alueen roskat CC

Jarru
Jarrukomponentit ja niiden toiminta
(öljytaso, jarrupalat, -levyt, -satulat,
-putket ja pääsylinteri)*

II,, CC,, AA CC,, LL

Jarruneste RR
2 vuoden välein

Vetotapa

Vaihdelaatikon öljy
RR

Vaihda ensimmäisten 3000 km:n (1900 mailin)
ja 6000 km:n (3700 mailin) jälkeen ja noudata

sitten säännöllistä aikataulua
Vaihdelaatikon öljy II,, AA RR
Etutasauspyörästö-öljy II,, AA RR
Keski- ja takatoisiopyörästöjen öljy II,, AA RR
Renkaat (kuluminen ja paine) II,, AA
Beadlock-vanteiden pultit (jos
varusteena) TT

Pyöränmutterit TT
Voimansiirron komponentit ja
toiminta (tulo- ja ulostuloakseleiden
tiivisteet, vetoakselin palkeet,
nivelakselin kardaaniliitokset)*

II,, LL

Ohjaimet

Vaihdevivun toiminta II,, AA
Kaasuvaijeri (jos varusteena) II,, AA,, LL

Kaasun toiminta II
Portaaton voimansiirto (CVT)

HUOLTOTAULUKKO
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SSYYVVÄÄ MMUUTTAA//VVEESSII AA++ AA BB
AA == SSääääddää
CC == PPuuhhddiissttaa
II == TTaarrkkaassttaa
LL == VVooiitteellee
RR == VVaaiihhddaa
TT == MMoommeennttttii

66 kkuuuukkaauuddeenn
ttaaii

5500 ttuunnnniinn
ttaaii

11550000 kkmm::nn
((990000 mmii))
vväälleeiinn

JJookkaa vvuuoossii
ttaaii

110000 ttuunnnniinn
ttaaii

33000000 kkmm::nn
((11990000 mmii))
vväälleeiinn

22 vvuuooddeenn
ttaaii

220000 ttuunnnniinn
ttaaii

66000000 kkmm::nn
((33770000 mmii))
vväälleeiinn

CVT-komponentit ja toiminto* II,, CC,, LL

Sähkölaitteet
Akun liitokset ja kunto II,, CC
Sähkömoduulit (vikakoodit ja
soveltuvat ohjelmistopäivitykset) II

Johtosarjan reititys II
Hallintakytkinten ja valaistuksen
toiminta (kaikkien valojen toiminta,
kaikkien kytkinten toiminta)*

II

Ohjaus
Ohjauskomponentit ja toiminto
(ohjauspylväs, raidetangot)* II

Ohjauspylvään puolilaakerit II,, CC,, LL

Jousitus
Jousituksen komponentit ja toiminto
(iskunvaimentimet, pallolaakerit,
tukivarret, pitkittäiset tukivarret)*

II,, CC TT

Vakaajatangon holkit
II,, LL

Suositus 1000
km:n (620 mi)

välein

* Pyydä kattava lista suoritettavista huoltotoimista paikalliselta jälleenmyyjältä

HUOLTOTAULUKKO
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SSuuoorriitteettuutt hhuuoollttoottooiimmeennppiitteeeett
Lähetä kopio huoltopöytäkirjasta tarvittaessa BRP:lle.

LLuuoovvuuttuussttaarrkkaassttuuss

Sarjanumero: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Ajokilometrit:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso tarkat asennusohjeet ajoneuvon luovutustarkastustiedotteesta.

EENNSSIITTAARRKKAASSTTUUSS

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HUOLTOTAULUKKO
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HUOLTOTAULUKKO
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HUOLTOTAULUKKO
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HUOLTOTAULUKKO
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto
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HHuuoollttoo

Ajokilometrit: Allekirjoitus / nimen
selvennys:

Aukioloajat:

Päiväys:

Jälleenmyyjän
nro:

Huomautukset:

Katso huoltotaulukko tämän käsikirjan osasta Huolto

HUOLTOTAULUKKO
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HHUUOOLLTTOOTTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
Tämä osa sisältää perushuoltotoimen-
piteiden ohjeet.

Koska jotkin huoltotoimenpiteet ovat
monimutkaisia, niiden suorittamiseen
tarvitaan hyviä mekaanikkotaitoja.

Jollet tunne voivasi suorittaa näitä toi-
menpiteitä, ota yhteys Can-Am-maas-
toajoneuvojen jälleenmyyjään,
korjaamoon tai valitsemaasi
henkilöön.

VVAARROOIITTUUSS
EElllleeii ttooiissiinn ttooddeettaa,, mmoooottttoorrii ttuulleeee
ppyyssääyyttttääää jjaa aavvaaiinn ttuulleeee aaiinnaa ppooiiss--
ttaaaa eennnneenn mmiinnkkäääänn hhuuoolllloonn
ssuuoorriittttaammiissttaa

VVAARROOIITTUUSS
MMiikkäällii jjoouudduuttaaaann iirrrroottttaammaaaann jjookkiinn
lluukkiittuussllaaiittee ((eessiimm.. kkiiiinnnniittyyssnnaauuhhaa,,
iittsseelluukkkkiiuuttuuvvaa kkiiiinnnniikkee jjnnee..)),, ssee oonn
aaiinnaa vvaaiihhddeettttaavvaa uuuutteeeenn..

VViieessttiinn nnoollllaauuss:: HHuuoollttoo
ssuuoorriitteettttaavvaa
Tämä valinta on saatavilla ainoastaan
silloin, kun huollon suorittaminen on
ajankohtaista.

1. Käytä ALEMPAA painiketta (4.5”
digitaalinäyttö) tai MENU-painiket-
ta (7.6” digitaalinäyttö) ja valitse
RREESS MMAAIINN kohdasta
AASSEETTUUKKSSEETT.

2. Nollaa huoltoviesti pitämällä paini-
ketta painettuna.

MMOOOOTTTTOORRIINN
IILLMMAANNSSUUOODDAATTIINN
MMoooottttoorriinn iillmmaannssuuooddaattttiimmeenn ppooiissttoo

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppooiissttaa ttaaii tteeee mmuuuu--
ttookkssiiaa iillmmaannssuuooddaattttiimmeenn kkootteelloonn
oossiiiinn.. MMuuuussssaa ttaappaauukksseessssaa mmoooott--
ttoorriinn ssuuoorriittuusskkyykkyy vvooii kkäärrssiiää ttaaii
vvooii aaiihheeuuttuuaa vvaauurriiooiittaa.. MMoooottttoorrii oonn
kkaalliibbrrooiittuu ttooiimmiimmaaaann nniimmeennoommaaaann
nnääiillllää kkoommppoonneenntteeiillllaa..

1. Irrota istuin.
2. Nosta keskipaneelin etuosaa.

1. Nosta tästä

3. Irrota konsoli, katso kohta
Varusteet.

4. Kierrä ilmansuodattimen kantta
vastapäivään irrottaaksesi sen.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Voit käyttää hylsyavainta irrottamisen
helpottamiseksi.

1. Ilmansuodattimen kansi
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5. Irrota ilmansuodatin.

IILLMMAANNSSUUOODDAATTTTIIMMEENN IIRRRROOTTUUSS

MMoooottttoorriinn iillmmaassuuooddaattttiimmeenn kkootteelloonn
ttaarrkkaassttuuss jjaa ttyyhhjjeennnnyyss
1. Irrota vasen sivupaneeli.
2. Tyhjennä ilmansuodattimen kote-

lon imutyhjennysputki.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Ilmansuodattimen kotelon tyhjennyssäiliö

3. Tarkasta ilmansuodattimen lika-
kammion puhtaus.
– Jos ilmansuodattimen kam-

miossa on likaa tai vettä, puh-
dista se pölynimurilla.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää ppuuhhaallllaa ppaaiinneeiillmmaaaa iillmmaannssuuoo--
ddaattttiimmeenn kkootteelloonn kkaammmmiioooonn..

4. Tarkasta ilmansuodattimen tyhjen-
nysputki (puhdista kammio).
– Jos löydät likaa tai vettä, katso

ERIKOISTOIMENPITEET.
– Tutki, mikä aiheuttaa

likaantumisen.

1. Ilmansuodattimen tyhjennysputki

MMoooottttoorriinn iillmmaannssuuooddaattttiimmeenn
ppuuhhddiissttuuss jjaa öölljjyyäämmiinneenn

PPaappeerriissuuooddaattttiimmeenn ppuuhhddiissttuuss
1. Varmista, että vaahtomuovisuoda-

tin on irrotettu
paperisuodattimesta.

2. Naputa suuret pölykertymät pois
paperisuodattimesta.

Tällöin lika ja pöly pääsevät poistu-
maan paperisuodattimesta.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Paperisuodattimen käyttöikä on rajalli-
nen, likainen tai tukkeutunut suodatin
on vaihdettava uuteen.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
EEii oollee ssuuoossiitteellttaavvaaaa ppuuhhaallttaaaa ppaaii--
nneeiillmmaaaa ppaappeerriissuuooddaattttiimmeeeenn,, kkooss--
kkaa ssee ssaaaattttaaiissii vvaauurriiooiittttaaaa
ppaappeerriikkuuiittuujjaa jjaa hhuuoonnoonnttaaaa ssuuoo--
ddaattttiimmeenn ssuuooddaattuusskkyykkyyää ppööllyyii--
sseessssää yymmppäärriissttöössssää.. JJooss
mmoooottttoorriinn iillmmaannssuuooddaattiinn oonn lliiiiaann
lliikkaaiinneenn eeiikkää ssiittää vvooiiddaa ppuuhhddiissttaaaa
ssuuoossiitteellttuuaa ttooiimmeennppiiddeettttää kkääyytt--
ttääeenn,, ssee oonn vvaaiihhddeettttaavvaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää ppeessee ppaappeerriissuuooddaattiinnttaa mmiilllläääänn
ppuuhhddiissttuussaaiinneeeellllaa..

HUOLTOTOIMENPITEET
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VVaaaahhttoossuuooddaattttiimmeenn ppuuhhddiissttuuss
1. Suihkuta vaahtomuovisuodattimen

sisälle ja ulkopinnalle hyvälaatuis-
ta ilmansuodattimen puhdistusai-
netta sekä noudata valmistajan
ohjeita.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
2. Kuivaa vaahtomuovisuodatin

täysin.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Toinen käsittelykerta voi olla tarpeen,
jos panos on voimakkaasti
likaantunut.

VVaaaahhttoommuuoovviissuuooddaattttiimmeenn
öölljjyyäämmiinneenn
1. Varmista, että ilmansuodatin on

puhdas. Katso Vaahtosuodattimen
puhdistus.

2. Suihkuta ilmansuodatinöljyä aikai-
semmin kuivattuun
vaahtomuovisuodattimeen.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
3. Anna asettua 3–5 minuutin ajan.
4. Poista liika öljy, joka saattaisi kul-

keutua paperisuodattimeen, kääri-
mällä vaahtomuovisuodatin
imukykyiseen liinaan ja puristamal-
la kevyesti. Näin varmistat myös
öljyn levittymisen koko
vaahtomuovisuodattimeen.

5. Asenna vaahtomuovisuodatin pa-
perisuodattimen päälle.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
6. Rasvaa kevyesti suodattimen

muovirunko asennuksen ja myö-
hemmän irrotuksen
helpottamiseksi.

IIllmmaannssuuooddaattttiimmeenn aasseennnnuuss
1. Asenna öljytty vaahtomuovisuoda-

tin takaisin paperisuodattimeen.
2. Rasvaa kevyesti O-rengastiiviste

ja ilmansuodattimen muovirunko.
3. Asenna ilmansuodatin takaisin

päinvastaisessa järjestyksessä
kuin irrotit sen.

4. Varmista, että ilmansuodattimen
kansi on oikein lukittu ilmansuodat-
timen koteloon. Katso merkit suo-
dattimen kannessa ja kotelossa.

HUOLTOTOIMENPITEET
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1. Kannen asentoa osoittava nuoli
2. Lukittuna
3. Avoinna

5. Asenna kaikki irrotetut osat
takaisin.

CCVVTT::nn ((PPOORRTTAAAATTOONN
VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOO))
IILLMMAANNSSUUOODDAATTIINN
CCVVTT::nn iillmmaannssuuooddaattttiimmeenn iirrrroottuuss
1. Irrota mittariston tuki, katso kohta

Varusteet
2. Irrota ilmansuodatin CVT: n (por-

taaton voimansiirto) ilmanotosta.

1. CVT: n (portaaton voimansiirto)
ilmansuodatin

CCVVTT--iillmmaannssuuooddaattttiimmeenn ppuuhhddiissttuuss
1. Tarkasta suodatin ja vaihda se, jos

se on vaurioitunut.
2. Puhdista suodatin varovaisesti

miedolla hanaveteen liuotetulla
saippualla, huuhtele sitten
perusteellisesti.

3. Kuivaa suodatin kokonaan.

4. Puhdista CVT: n (portaaton voi-
mansiirto) ilmansuodattimen
imuletku.

CCVVTT::nn iillmmaannssuuooddaattttiimmeenn aasseennnnuuss
1. Asenna ilmansuodatin CVT:n (por-

taaton voimansiirto) ilmanottoon
venyttämällä sitä sivuilta.

2. Asenna mittariston tuki takaisin,
katso kohta Varusteet

MMOOOOTTTTOORRIIÖÖLLJJYY
MMoooottttoorriiöölljjyynn ppiinnnnaannttaassoonn
vvaarrmmiissttuuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMoooottttoorriinn//vvaaiihhtteeiissttoonn kkääyyttttöö vvääää--
rräällllää öölljjyymmäääärräällllää vvooii vvaauurriiooiittttaaaa
mmoooottttoorriiaa//vvaaiihhtteeiissttooaa vvaakkaavvaassttii..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTaarrkkaassttaa öölljjyymmäääärrää mmoooottttoorriinn ooll--
lleessssaa kkyyllmmää..

1. Aseta ajoneuvo tasaiselle
alustalle.

2. Puhdista mittatikun ympäriltä, jotta
vältetään epäpuhtauksien putoam-
inen moottoriin.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– MMOOOOTTTTOORRIINN OOIIKKEEAA
PPUUOOLLII
1. Mittatikku

3. Ruuvaa mittatikku auki, poista tik-
ku ja pyyhi se puhtaaksi.

4. Asenna mittatikku takaisin paikal-
leen ja kierrä se kokonaan perille.

5. Poista mittatikku ja tarkasta öljyn
pinnan taso. Sen pitäisi olla

HUOLTOTOIMENPITEET



133

ylemmän merkin kohdalla tai lähel-
lä sitä.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Täysi
2. Lisää
3. Käyttöalue

Jos öljynpinta on merkkien välissä,
asenna mittatikku takaisin.

Jos öljynpinta on alemman merkin
alapuolella, lisää öljyä seuraavasti:
– Aseta suppilo

mittatikkuputkeen.
– Lisää pieni määrä suositeltua

öljyä ja tarkasta uudelleen öljyn
pinnan taso.

– Jatka öljyn lisäämistä, kunnes
öljynpinta on ylemmän merkin
kohdalla.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää ttääyyttää lliiiikkaaaa.. PPyyyyhhii kkaaiikkkkii rrooiiss--
kkeeeett ppooiiss..

6. Kiristä mittatikku kunnolla
paikalleen.

SSuuoossiitteellttuu mmoooottttoorriiöölljjyy
Rotax®-moottorit on kehitetty ja vali-
doitu XPS®-öljyn käyttöön.

BRP suosittelee käyttämään aina sen
omaa XPS-moottoriöljyä tai vastaavan
tasoista öljyä.

Moottorille sopimattoman öljyn käy-
töstä aiheutuneet vahingot eivät kuulu
BRP:n rajoitetun takuun piiriin.

Suositeltu XPS-moottoriöljy

Yleinen
käyttötarkoi

tus
Synteettinen

5W40-öljy

Kylmä sää Synteettinen
0W40-öljy

Lämmin sää Synteettinen
10W50-öljy

Jos suositeltua XPS-moottoriöljyä ei
ole saatavilla

Käytä synteettistä
SAE-4-tahtimoottoriöljyä, joka
täyttää tai ylittää seuraavat
voiteluaineteollisuuden standardit.
Tarkista aina, että öljykanisterin
API-merkinnässä on ainakin yksi
mainituista kirjainyhdistelmistä.
– API-luokitus SN tai
– JASO MA2

MMoooottttoorriiöölljjyynn vvaaiihhttaammiinneenn

HHUUOOMMIIOO
MMoooottttoorriiöölljjyy vvooii oollllaa eerriittttääiinn kkuuuu--
mmaaaa.. OOddoottaa,, kkuunnnneess mmoooottttoorriiöölljjyy
oonn jjäääähhttyynnyytt lläämmppiimmääkkssii..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMoooottttoorriiöölljjyy jjaa ssuuooddaattiinn oonn vvaaiihh--
ddeettttaavvaa yyhhttää aaiikkaaaa..

1. Varmista, että ajoneuvo on tasai-
sella alustalla.

2. Saata moottori normaaliin käyttö-
lämpötilaan ja pysäytä se.

3. Irrota mittatikku.

HUOLTOTOIMENPITEET
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4. Puhdista öljyn tyhjennystulpan
ympäristö.

5. Aseta öljyn tyhjennystulpan alle
sopiva astia.

6. Ruuvaa tyhjennystulppa auki ja
hävitä tiivisterengas.

HHUUOOMMIIOO
MMoooottttoorriiöölljjyy vvooii oollllaa eerriittttääiinn
kkuuuummaaaa..

1. Magneettinen tyhjennystulppa
2. Pääsy rungon läpi

7. Anna öljylle aikaa valua moottoris-
ta ja öljynsuodattimesta.

8. Vaihda öljynsuodatin katsomalla
ohjeet kohdasta Moottorin
öljynsuodatin.

9. Puhdista magneettinen tyhjennys-
tulppa metallihiukkasista ja
jäämistä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
LLiiaann kkeerräääännttyymmiinneenn vviiiittttaaaa mmoooott--
ttoorriinn ssiissääppuuoolliisseeeenn vviikkaaaann..

10.Asenna UUSI tyhjennystulpan
tiivisterengas.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää ssaammaaaa ttiiiivviissttee--
rreennggaassttaa ttooiissttaa kkeerrttaaaa..
VVaaiihhddaa ssee aaiinnaa uuuutteeeenn..

11.Asenna ja kiristä tyhjennystulppa.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

M12-tyhjennys
tulppa

20 ± 2 Nm
(15 ± 1 lbf-ft)

M18-tyhjennys
tulppa

30 ± 2 Nm
(22 ± 1 lbf-ft)

12.Lisää moottoriin oikea määrä suo-
siteltua öljyä.

Katso öljysäiliön tilavuus kohdasta
Tekniset Tiedot .

13.Käynnistä moottori ja anna käydä
muutaman minuutin joutokäynnillä.

14.Varmista, ettei öljynsuodattimen
tai öljyn tyhjennystulpan alueilla
näy vuotoa.

15.Pysäytä moottori.
16.Anna öljyn valua takaisin kampi-

kammioon ja tarkasta sitten öljyn
pinnan taso.

17.Lisää tarvittaessa.
18.Hävitä öljy paikallisten määräysten

mukaan.

MMOOOOTTTTOORRIINN
ÖÖLLJJYYNNSSUUOODDAATTIINN
ÖÖlljjyynnssuuooddaattttiimmeenn iirrrroottuuss
1. Puhdista öljynsuodattimen alue.
2. Irrota öljynsuodattimen kansi.
3. Irrota öljynsuodatin.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Öljynsuodattimen ruuvi
2. Öljynsuodattimen kansi
3. O-rengas
4. Öljynsuodatin
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ÖÖlljjyynnssuuooddaattttiimmeenn aasseennnnuuss
1. Tarkasta ja puhdista öljynsuodatti-

men syöttö ja poistoalue liasta.

1. Syöttöaukko öljypumpulta
öljynsuodattimeen

2. Poistoaukko moottorin
öljynsyöttöjärjestelmään

2. Asenna UUSI O-rengas öljynsuo-
dattimen kanteen.

3. Asenna uusi suodatin kanteen.
4. Laita O-renkaaseen öljyä ja rasvaa

suodattimen päähän.

1. Öljyä ohuesti
2. Öljyä ohuesti

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVaarroo,, eetttteeii OO--rreennggaass jjääää lliittiissttyykk--
ssiiiinn aasseennttaaeessssaassii ssuuooddaattiinnttaa jjaa
kkaannttttaa..

5. Asenna kansi moottoriin.
6. Kiristä öljynsuodattimen kannen

ruuvit suositeltuun
kiristysmomenttiin.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Öljynsuodatti
men kannen

ruuvit
10 ± 1 Nm

(89 ± 9 lbf-in)

7. Pyyhi moottorille mahdollisesti va-
lunut öljy.

PPOOLLTTTTOOAAIINNEESSÄÄIILLIIÖÖNN
HHUUOOHHOOTTTTIIMMEENN SSUUOODDAATTIINN
PPoollttttooaaiinneessääiilliiöönn iillmmaalleettkkuunn
hhuuoohhoottttiimmeenn ssuuooddaattttiimmeenn vvaaiihhttoo
Polttoainesäiliön ilmaletkun huohotti-
men suodatin sijaitsee takalokasuojan
alla polttoainesäiliön kaulan ja istui-
men välissä.

1. Irrota letkut suodattimesta oikean-
puoleisen pyöräkotelon kohdalta.

2. Irrota ja hävitä suodatin.
3. Asenna uusi suodatin siten, että

nuolet osoittavat ajoneuvon takao-
saa kohti.
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4. Varmista, että letkut on kiinnitetty
kunnolla.

JJÄÄÄÄHHDDYYTTIINN
JJäääähhddyyttttiimmeenn ttaarrkkaassttuuss
Tarkasta ajoittain, että jäähdyttimen
ympäristö on puhdas.

1. Vedä etusäleikköä niin, että se yl-
tää jäähdyttimeen.

2. Tarkasta, ettei jäähdyttimessä ja
letkuissa ole vuotoja tai muita
vaurioita.

3. Tarkasta jäähdyttimen lamellit.
Niissä ei saa olla mutaa, likaa, leh-
tiä tai muita kerääntymiä, jotka voi-
sivat estää jäähdytintä
jäähdyttämästä kunnolla.

4. Poista käsin niin paljon keräänty-
miä kuin mahdollista. Jos lähistöllä
on käytettävissä puutarhaletku, yri-
tä huuhtoa jäähdyttimen lamellit
vedellä.

HHUUOOMMIIOO
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppuuhhddiissttaa kkuuuummaaaa
jjäääähhddyyttiinnttää kkäässiinn.. AAnnnnaa jjäääähhddyyttttii--
mmeenn jjäääähhttyyää eennnneenn
ppuuhhddiissttaammiissttaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVaarroo jjäääähhddyyttttiimmeenn llaammeelllliieenn vvaa--
hhiinnggooiittttaammiissttaa ppuuhhddiissttuukksseenn yyhh--
tteeyyddeessssää.. ÄÄllää kkääyyttää mmiittäääänn
eessiinneettttää//ttyyöökkaalluuaa,, jjookkaa vvooiissii vvaauurrii--
ooiittttaaaa llaammeelllleejjaa.. KKääyyttää lleettkkuullllaa
ppuuhhddiissttaammiisseessssaa ppeellkkäässttäääänn ppiieenn--
ttää vveeddeennppaaiinneettttaa.. ÄÄllää kkoosskkaaaann
kkääyyttää KKOORRKKEEAAPPAAIINNEEPPEESSUURRIIAA..

5. Ota yhteys valtuutettuun Can-Am
Off-road -jälleenmyyjään, johonkin
korjaamoon tai valitsemaasi henki-
löön jäähdytysjärjestelmän toimin-
nan tarkastamista varten.

MMOOOOTTTTOORRIINN
JJÄÄÄÄHHDDYYTTYYSSNNEESSTTEE
MMoooottttoorriinn jjäääähhddyyttyyssnneesstteettaassoonn
ttaarrkkaassttuuss

VVAARROOIITTUUSS
TTaarrkkaassttaa jjäääähhddyyttyyssnneesstteeeenn ppiinn--
nnaann ttaassoo mmoooottttoorriinn oolllleessssaa kkyyllmmää..
ÄÄllää kkoosskkaaaann lliissääää jjäääähhddyyttyyssnneess--
tteettttää jjäääähhddyyttyyssjjäärrjjeesstteellmmäääänn
mmoooottttoorriinn oolllleessssaa kkuuuummaa..

1. Aseta ajoneuvo tasaiselle
alustalle.

2. Irrota istuin.
3. Nosta keskipaneelin etuosaa.
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1. Nosta tästä

4. Irrota konsoli, katso kohta
Varusteet.

5. Irrota moottorin jäähdytysnestesäi-
liön korkki.

6. Ajoneuvon ollessa tasaisella alus-
talla nesteen pitäisi olla jäähdytys-
nestesäiliön MIN.- ja
MAKS.-merkkien välissä.

1. Moottorin jäähdytysnestesäiliö

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Kun taso tarkistetaan alle 20 °C:n (68
° F), lämpötilassa, se voi olla hieman
minimimerkin alapuolella.

7. Lisää jäähdytysnestettä
tarvittaessa.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää iirrrroottaa jjäääähhddyyttyyssnneesstteessääiilliiöönn
kkoorrkkkkiiaa mmoooottttoorriinn oolllleessssaa kkuuuummaa..

8. Käytä suppiloa, jotta nestettä ei
loisku yli. ÄÄllää ttääyyttää lliiiikkaaaa..

9. Aseta säiliön korkki huolellisesti
paikalleen ja kiristä se.

VVAARROOIITTUUSS
VVäällttää ppaalloovvaammmmaatt –– äällää kkoosskkee
jjäääähhddyyttttiimmeenn kkoorrkkkkiiiinn mmoooottttoorriinn
oolllleessssaa kkuuuummaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Jos jäähdytysjärjestelmä tarvitsee li-
sää jäähdytysnestettä usein, se viittaa
vuotoihin tai moottoriongelmiin. Ota
yhteys valtuutettuun Can-Am Off
Road -jälleenmyyjään.

10.Asenna kaikki irrotetut osat
takaisin.

SSuuoossiitteellttuu mmoooottttoorriinn
jjäääähhddyyttyyssnneessttee

SSUUOOSSIITTEELLTTUU mmoooottttoorriinn
XXPPSS--jjäääähhddyyttyyssnneessttee

XPS pitkäikäinen esisekoitettu
jäähdytysneste

Jos suositeltua
XPS-jäähdytysnestettä ei ole

saatavana

Tislatun veden ja pakkasnesteen
sekoitus (50 % tislattua vettä, 50 %

pakkasnestettä)

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää aaiinnaa eerriittyyiisseessttii aalluummiiiinnii--
mmoooottttoorreeiillllee ttaarrkkooiitteettttuuaa,, kkoorrrroooo--
ssiioonneessttooaaiinneettttaa ssiissäällttäävvääää
eettyylleeeenniiggllyykkoolliippaakkkkaassnneesstteettttää..

MMoooottttoorriinn jjäääähhddyyttyyssnneesstteeeenn vvaaiihhttoo

JJäääähhddyyttyyssjjäärrjjeesstteellmmäänn ttyyhhjjeennnnyyss
1. Irrota konsoli, katso kohta

Varusteet.
2. Irrota jäähdytysnestesäiliön korkki.
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VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää ppoollttaa iittsseeäässii –– äällää iirrrroottaa ppaaiinnee--
kkoorrkkkkiiaa ttaaii llööyyssääää jjäääähhddyyttyyssnneess--
tteeeenn ttyyhhjjeennnnyyssttuullppppaaaa,, jjooss
mmoooottttoorrii oonn kkuuuummaa..

1. Moottorin jäähdytysnestesäiliön korkki

3. Ruuvaa jäähdytysnesteen tyhjen-
nystulppa auki ja anna jäähdytys-
nesteen valua sopivaan astiaan.

1. Jäähdytysnesteen tyhjennystulppa

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Älä avaa jäähdytysnesteen tyhjennys-
tulppaa kokonaan.

650-moottorit
4. Irrota jäähdyttimen alaletku ja tyh-

jennä jäljellä oleva jäähdytysneste
sopivaan astiaan.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Huomioi ja muista letkunkiristimen
paikka jäähdyttimen alaletkussa.

5. Asenna alempi jäähdyttimen letku
takaisin paikalleen.

6. Aseta jäähdyttimen letkun letkunki-
ristin samoin paikoilleen kuin se oli
irrotettaessa.

Kaikki moottorit
7. Asenna jäähdytysjärjestelmän tyh-

jennystulppa uuden tiivisterenkaan
kanssa ja kiristä annettuun
ohjearvoon.

Kiristysmomentti

Jäähdytysjär
jestelmän

tyhjennystulp
pa

10 ± 1 Nm
(89 ± 9lbf-in)

8. Ilmaa jäähdytysjärjestelmä, katso,
Jäähdytysjärjestelmän
ilmaaminen.

JJäääähhddyyttyyssjjäärrjjeesstteellmmäänn iillmmaauuss
1. Ruuvaa etu- ja takasylintereissä

olevat ilmausruuvit auki.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Etusylinterin ilmausruuvi
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Takasylinterin ilmausruuvi

2. Irrota painekorkki.
3. Lisää jäähdytysnestettä jäähdytys-

järjestelmään kunnes sitä tulee il-
mausruuvista(-ruuveista) ulos.

4. Asenna ilmausruuvit paikoilleen
käyttäenUUUUSSIIAA tiivisterenkaita ja
kiristä teknisten vaatimusten
mukaan.

Kiristysmomentti

Ilmausruuvi 5 ± 0,6Nm
(44 ± 5 lbf-in)

5. Lisää jäähdytysnestettä kunnes
järjestelmä on täynnä painekorkin
alustaan saakka.

6. Käynnistä moottori.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Älä asenna painekorkkia vielä.

7. Käytä moottoria tyhjäkäynnillä
kunnes jäähdyttimen tuuletin
KÄYNNISTYY.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Valvo jäähdytysnesteen tasoa mootto-
rin lämmetessä ja lisää jäähdytysnes-
tettä tarvittaessa.

8. Paina kaasuvipua pari kolme ker-
taa; tarkista sitten jäähdytysnes-
teen määrä.

9. Sammuta moottori ja anna sen
jäähtyä.

10.Tarkasta, ettei jäähdytysjärjestel-
mässä ole vuotoja.

11.Tarkasta jäähdytysnesteen määrä
säiliöstä. Lisää jäähdytysnestettä
tarvittava määrä.

12.Asenna painekorkki takaisin
paikoilleen.

13.Asenna kaikki irrotetut osat
takaisin.

ÄÄÄÄNNEENNVVAAIIMMEENNNNIINN JJAA
KKIIPPIINNÄÄNNSSAAMMMMUUTTIINN
PPaakkoojjäärrjjeesstteellmmäänn yymmppäärriissttöönn
ppuuhhddiissttuuss

VVAARROOIITTUUSS
LLiiaann kkeerrttyymmiinneenn vvooii aaiihheeuuttttaaaa aajjoo--
nneeuuvvoonn ttuulliippaalloonn,, kkuunn ppaakkoojjäärrjjeess--
tteellmmää oonn kkuuuummaa jjaa lliikkaa kkuuiivvaaaa..
JJooiissssaakkiinn ttaappaauukkssiissssaa ttäämmää vvooii
jjoohhttaaaa vvaakkaavviiiinn oommaaiissuuuuss-- jjaa hheenn--
kkiillöövvaahhiinnkkooiihhiinn ttaaii jjooppaa
kkuuoolleemmaaaann..
PPuuhhddiissttaa ppaakkoojjäärrjjeesstteellmmäänn yymmppää--
rriissttöö uusseeiinn jjaa ssäääännnnöölllliisseessttii,, eetteenn--
kkiinn jjooss aajjoonneeuuvvoollllaa oonn aajjeettttuu
ssuuoossssaa,, hhaannggeessssaa,, hheeiinnäässssää ttaaii
ppuuddoonnnneeiissssaa lleehhddiissssää..
TTeeee ppuuhhddiissttuuss mmuuuussssaa ttaappaauukk--
sseessssaa aaiikkaattaauulluunn mmuukkaaiisseessttii..
TTaarrkkiissttaa mmyyööss ssäääännnnöölllliisseessttii kkaaiikk--
kkiieenn ppaakkooppuuttkkeenn lläämmppöössuuoojjuukkssiieenn
kkuunnttoo jjaa vvaaiihhddaa ttaarrvviittttaaeessssaa..

HHUUOOMMIIOO
ÄÄllää kkoosskkaaaann ssuuoorriittaa ttäättää ttooiimmeennppii--
ddeettttää hheettii sseenn jjäällkkeeeenn,, kkuunn mmoooott--
ttoorrii oonn kkääyynnyytt,, kkoosskkaa
ppaakkoojjäärrjjeesstteellmmää oonn eerriittttääiinn
kkuuuummaa..

1. Puhdista äänenvaimentimen ym-
päristö ajoneuvon takaa.

2. Irrota istuin.
3. Irrota vasen sivupaneeli ja

keskipaneeli.
4. Irrota vasemman puolen sisempi

etupuskuri.
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5. Puhdista etupakoputken ympäristö
ja takapakoputken ympäristö.

VVAARROOIITTUUSS
PPuuhhddiissttaa mmyyööss lläämmppöölleevvyyjjeenn aallttaa

6. Asenna kaikki irrotetut osat
takaisin.

VVaaiimmeennttiimmeenn kkiippiinnäässuuoojjuukksseenn
ppuuhhddiissttuuss jjaa ttaarrkkaassttuuss

HHUUOOMMIIOO
AAnnnnaa jjäääähhddyyttyyssjjäärrjjeesstteellmmäänn jjäääähh--
ttyyää eennnneenn ppuuhhddiissttaammiissttaa jjaa
ttaarrkkaassttaammiissttaa..

1. Irrota ja hävitä pakoputken
kiinnitysruuvit.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN -- IIRRRROOTTAA PPAAKKOOPPUUTTKKII
2. Irrota pakoputki, tiiviste ja kipinä-

suoja. Hävitä tiiviste ja ruuvit.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Tiiviste
2. Pakoputki

3. Irrota kipinänsammuttimessa oleva
karsta harjalla.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää ppeehhmmeeääää mmeettaalllliissttaa hhaarrjjaaaa
jjaa vväällttää kkiippiinnäässuuoojjaann vveerrkkoonn
vvaahhiinnggooiittttaammiissttaa..

1. Puhdista kipinäsuoja.

4. Tarkasta kipinäsuojan verkko vau-
rioiden varalta. Vaihda tarpeen
mukaan.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKiippiinnäässuuoojjaann rruuuudduunn vvaaiihhttaammiinneenn
oonn ttaarrppeeeenn aaiinnooaassttaaaann,, jjooss ssee oonn
vvaahhiinnggooiittttuunnuutt..

5. Tarkasta kipinäsuojan kammio ää-
nenvaimentimessa. Puhdista kaik-
ki lika tarvittaessa.

6. Asenna uusi tiiviste, pakoputki ja
uudet ruuvit.

7. Asenna äänenvaimentimen suoja
uusilla ruuveilla. Kiristä
ohjearvoon.

Kiristysmomentti

Pakoputken
ruuvit 11 ± 1 Nm

(97 ± 9 lbf-in)
Kannen ruuvit
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VVAAIIHHDDEELLAAAATTIIKKKKOO
VVaaiihhddeellaaaattiikkoonn öölljjyyttaassoonn ttaarrkkaassttuuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTaarrkkaassttaa ttaassoo jjaa ttääyyttää
ttaarrvviittttaaeessssaa..
ÄÄllää ttääyyttää lliiiikkaaaa..
VVaaiihhddeellaaaattiikkoonn kkääyyttttöö aassiiaaaannkkuuuu--
lluummaattttoommaallllaa öölljjyymmäääärräällllää vvooii vvaauu--
rriiooiittttaaaa vvaakkaavvaassttii vvaaiihhddeellaaaattiikkkkooaa..
PPyyyyhhii kkaaiikkkkii rrooiisskkeeeett ppooiiss..

1. Aseta ajoneuvo tasaiselle
alustalle.

2. Valitse vaihteen asennoksi vapaa
(N).

3. Kytke seisontajarru päälle.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Tarkista vaihdelaatikon öljytaso moot-
torin ollessa kylmä ja seistessä.

4. Irrota vaihdelaatikon öljyn tason
tulppa.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Tyhjennystulppa
2. Öljyn täyttötulppa

5. Tarkasta öljymäärä. Öljypinnan oli-
si oltava öljypinnan reiän pohjan
tasalla.

6. Täytä tarvittaessa kunnes öljy vuo-
taa öljyn pinnan reiästä.

SSuuoossiitteellttaavvaa vvaaiihhddeellaaaattiikkoonn öölljjyy
XPS-öljy on suunniteltu erityisesti tä-
män vaihteiston vaativia käyttöolosuh-
teita varten. BRP suosittelee
erityisesti käyttämään sen XPS-öljyä.

SSuuoossiitteellttuu XXPPSS--vvaaiihhtteeiissttooöölljjyy

XPS 75W140 synteettinen
vaihteistoöljy

Jos suositeltavaa
XPS-vaihteistoöljyä ei ole

saatavana

Käytä vaihteistoöljyä, joka täyttää
tai ylittää seuraavat
voiteluaineluokitukset.
– 75W 140 API GL-5 synteettinen

vaihteistoöljy

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkääyyttää mmuuuunn ttyyyyppppiissttää öölljjyyää
hhuuoollttoojjeenn yyhhtteeyyddeessssää..

VVaaiihhddeellaaaattiikkoonn öölljjyynnvvaaiihhttoo

VVaaiihhddeellaaaattiikkkkooöölljjyynn ttyyhhjjeennnnyyss
1. Varmista, että ajoneuvo on tasai-

sella alustalla.
2. Saata moottori normaaliin käyttö-

lämpötilaan ja pysäytä se.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: Moottorin käyttäminen
tyhjäkäynnillä ei riitä vaan vaihteistoa
on myös käytettävä.

3. Puhdista tyhjennystulpan ja täyttö-
tulpan ympäristö.

HHUUOOMMIIOO
VVaaiihhddeellaaaattiikkkkoo jjaa vvaaiihhddeellaaaattiikkoonn
öölljjyy vvooiivvaatt oollllaa eerriittttääiinn kkuuuummiiaa..
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1. Tyhjennystulppa
2. Öljyn täyttötulppa

4. Aseta tyhjennystulpan ja täyttötul-
pan alle sopiva astia.

5. Irrota magneettinen
tyhjennystulppa.

6. Hävitä tiivisterengas.
7. Irrota öljyn täyttötulppa ja sen

O-rengas.
8. Vaihdelaatikon tyhjentämiseksi ko-

konaan on vasemman jalkatuen al-
le asetettava nostolaite ja
ajoneuvoa kallistettava oikealle.

9. Odota hetki, jotta kaikki öljy ehtii
valua vaihdelaatikosta.

10.Kun vaihdelaatikko on tyhjä, aseta
tyhjennystulppa paikalleen ja pa-
lauta ajoneuvo maahan.

11.Puhdista magneettinen tyhjennys-
tulppa metallihiukkasista ja
jäämistä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
LLiiaann kkeerräääännttyymmiinneenn vviiiittttaaaa vvaaiihh--
ddeellaaaattiikkoonn ssiissääppuuoolliisseeeenn vviikkaaaann..

12.Asenna UUSI tiivistealuslevy
tyhjennystulppaan.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää ssaammaaaa ttiiiivviiss--
tteeaalluusslleevvyyää ttooiissttaa kkeerrttaaaa..
VVaaiihhddaa ssee aaiinnaa uuuutteeeenn..

13.Asenna ja kiristä tyhjennystulppa.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Magneettinen
tyhjennystulppa

20 ± 2 Nm
(15 ± 1 lbf-ft)

14.Hävitä öljy paikallisten määräysten
mukaan.

VVaaiihhddeellaaaattiikkkkooöölljjyynn ttääyyttttöö
1. Lisää suositeltua vaihteistoöljyä öl-

jyn täyttötulpalla öljypinnan aukon
kautta kunnes pinta saavuttaa au-
kon alareunan.

2. Asenna öljyn tason tulppa ja sen
O-rengas.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Öljyn
täyttötulppa

5 ± 0,6 Nm
(44 ± 5 lbf-in)

KKAAAASSUULLÄÄPPPPÄÄRRUUNNKKOO
KKaaaassuullääppppäärruunnggoonn ttaarrkkaassttuuss
1. Irrota ilmansuodatinkotelo.
2. Irrota sovitusletku ilmansuodatti-

men kotelon ja kaasuläppärungon
väliltä.

3. Tarkasta silmämääräisesti, että
kaasuläppä ja kaasuläppärungon
venturi (kavennus) ovat puhtaita.

4. Puhdista tarvittaessa kaasuläppä-
runko käyttäen tavallista kaasuläp-
pärungon puhdistusainetta.

KKaaaassuullääppppäärruunnggoonn vvooiitteelluu
Kaasuläppärunkoa ei tarvitse voidella.

KKaaaassuuttttiimmeenn rruunnggoonn iirrrroottuuss
1. Irrota ilman syöttöletku

kaasuläppärungosta.
2. Tarkasta kaasuläppärungon puh-

taus taskulampulla. Avaa kaasu-
läppä kokonaan ja tarkasta:
– Kaasuläppärungon aukko
– Kaasuläpän reuna.

Katso onko niissä:
– Likaa
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– Öljyisiä pintoja
– Hiili- ja suolajäämiä kaasulä-

pässä ja ympäröivässä
aukossa.

3. Puhdista tarpeen mukaan.
4. Käytä kaasuläppärungon puhdista-

miseen tarkoitettua ainetta kuten
GUNK INTAKE MEDIC tai
vastaavaan.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää aaiinnooaassttaaaann sseellllaaiissttaa kkaaaassuu--
llääppppäärruunnggoonn ppuuhhddiissttuussaaiinneettttaa,, jjoo--
kkaa eeii vvaauurriiooiittaa OO--rreennkkaaiittaa jjaa
EEFFII--aannttuurreeiittaa..

HHUUOOMMIIOO
KKääyyttää ttäättää ttuuootttteeiittaa hhyyvviinn iillmmaassttooii--
dduussssaa ttiillaassssaa.. LLuuee ttuuootttteeeenn vvaall--
mmiissttaajjaann vvaarrooiittuukksseett..

5. Vältä lian pääsy moottoriin ruiskut-
tamalla puhdistusainetta puhtaalle
rievulle ja hankaamalla rievulla
kaasuläppä ja aukko puhtaaksi.
Voit käyttää myös hammasharjaa.

HHUUOOMMIIOO
VVaarrmmiissttaa,, eetttteeii aavvaaiinn oollee ppaaiikkaall--
llaaaann,, jjoottttaa kkuukkaaaann eeii vvooii aakkttiivvooiiddaa
ssäähhkkööjjäärrjjeesstteellmmääää.. MMuuuutteenn EECCMM
kkääyynnnniissttyyiissii.. TTäämmää ssaaaattttaaiissii vvaa--
hhiinnggooiittttaaaa ssoorrmmeeaa vvaakkaavvaassttii,, ssiillllää
kkaaaassuullääppppää lliiiikkkkuuuu nnooppeeaassttii..

6. Avaa varoen kaasuläppä ja pidä
se kokonaan auki, jotta ulotut puh-
distamaan kaikki pinnat.

7. Irrota jäämät suihkuttamalla puh-
distusainetta kaasuläppään ja
aukkoon.

8. Asenna irrotetut osat takaisin.

SSYYTTYYTTYYSSTTUULLPPAATT
SSyyttyyttyyssttuullppaann iirrrroottuuss
1. Irrota sivupaneelit päästäksesi pa-

remmin käsiksi sytytystulppiin.

2. Irrota sytytystulpan johto.
3. Kierrä sytytystulppia kierroksen

verran auki.
4. Puhdista sytytystulpat ja sylinteri-

kannet paineilmalla, jos
mahdollista.

5. Kierrä sytytystulpat kokonaan irti
käyttäen sytytystulpan holkkia ja ir-
rota ne sitten.

OOIIKKEEAA PPUUOOLLII —— TTAAKKAASSYYLLIINNTTEERRII
1. Sytytystulppa

VVAASSEENN PPUUOOLLII —— EETTUUSSYYLLIINNTTEERRII
1. Sytytystulppa

SSyyttyyttyyssttuullppaann aasseennnnuuss
1. Ennen asentamista varmista, että

sylinterinkannen ja sytytystulppien
kosketuspinnoissa ei ole nokea.

2. Säädä rakotulkin avulla tulpan kär-
kiväli ohjearvoon kuten määritetty
kohdassa tekniset tiedot.

3. Laita sytytystulpan kierteisiin pieni
määrä voiteluainetta mahdollisen
kiinnileikkautumisen estämiseksi.

KKuuppaarriippoohhjjaaiinneenn kkiiiinnnniilleeiikkkkaauuttuu--
mmiisseenn eessttäävvää vvooiitteelluuaaiinnee
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4. Kierrä sytytystulpat käsin sylinte-
rinkanteen ja kiristä momenttiavai-
mella ja sopivalla hylsyllä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkiirriissttää ssyyttyyttyyssttuullppppiiaa lliiiikkaaaa,,
kkoosskkaa ssee vvooii vvaahhiinnggooiittttaaaa
mmoooottttoorriiaa..

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

650 20 ± 2 Nm
(15 ± 2 lbf-ft)

1000 11 ±1 Nm
(97 ±9 lbf-in)

CCVVTT--KKAANNSSII
Moottori on poistettu joistakin havain-
nekuvista paremman käsityksen saa-
miseksi. Seuraavien toimien
suorittamiseksi moottoria ei välttämät-
tä tarvitse poistaa.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkoosskkeettaa CCVVTT::ttää ((ppoorr--
ttaaaattoonn vvooiimmaannssiiiirrttoo)) mmoooottttoorriinn ooll--
lleessssaa kkääyynnnniissssää..
ÄÄllää kkoosskkaaaann kkääyyttää aajjoonneeuuvvooaa,, kkuunn
CCVVTT::nn ((ppoorrttaaaattoonn vvooiimmaannssiiiirrttoo))
kkaannssii oonn ppooiisstteettttuu..

HHUUOOMMIIOO
MMoooottttoorriinn ttuulleeee oollllaa jjäääähhttyynnyytt eenn--
nneenn kkuuiinn kkaannttttaa vvooiiddaaaann ppooiissttaaaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
TTäämmää CCVVTT--jjäärrjjeesstteellmmää ((ppoorrttaaaattoonn
vvooiimmaannssiiiirrttoo)) oonn vvooiitteelluuvvaappaaaa..
ÄÄllää kkoosskkaaaann vvooiitteellee mmuuiittaa oossiiaa
kkuuiinn II--vvaarriiaaaattttoorriinn llaaaakkeerriiaa..

PPäääässyy CCVVTT::nn kkaanntteeeenn
CVT: n kansi sijaitsee ajoneuvon va-
semmalla puolella.

1. Irrota sivupaneelit.
2. Irrota astinlautapaneeli.

1. Portaattoman voimansiirron kansi

CCVVTT--kkaannnneenn ppooiissttoo
1. Irrota ilmakanavan tulo- ja lähtölet-

kut CVT:n kannesta.
2. Irrota kaikki CVT-kannen

kiinnitysruuvit.
3. Irrota poiston yhteydessä kannen

yläpuolella keskellä oleva viimei-
nen kiinnitysruuvi.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää iirrrroottaa CCVVTT::nn ((ppoorrttaaaattoonn vvooii--
mmaannssiiiirrttoo)) kkaannnneenn rruuuuvveejjaa
vvooiimmaa--aavvaaiimmeellllaa..

4. Irrota CVT:n (portaaton voimansiir-
to) kansi ja kannentiiviste.

1. CVT:n kannen ruuvi
2. Portaattoman voimansiirron kansi
3. Tiiviste

AAsseennnnuukksseenn CCVVTT--kkaannssii
1. Aseta kansi moottoria vasten.
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2. Kiinnitä kannen yläpuolella keskel-
lä oleva ruuvi ensimmäiseksi.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää aasseennnnaa CCVVTT::nn kkaannnneenn rruuuuvveejjaa
iisskkuuvväääännttiimmeellllää..

3. Kiristä CVT: n (portaaton voiman-
siirto) kannen ruuvit ilmoitetussa
järjestyksessä.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

CVT:n
(portaaton

voimansiirto)
kannen
ruuvit

7 ± 0,8 Nm
(62 ± 7 lbf-in)

4. Irrota ilmakanavan tulo- ja
lähtöletkut.

VVAARRIIAAAATTTTOORRIIHHIIHHNNAA
VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann ttaarrkkaassttuuss
1. Tarkasta variaattorihihna halkeam-

ien, kulumien tai epänormaalin ku-
lumisen varalta. Vaihda
tarvittaessa.

2. Tarkista vetohihnan leveys johdon
tasolla. Vaihda hihna, mikäli se ei
ole määritysten mukainen.

Variaattorihihnan leveys

Vaihtoraja 30 mm
(1,181 in)

1. Variaattorihihna
2. Johto variaattorihihnassa

VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann iirrrroottuuss

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
MMiikkäällii vvaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaa vvaauurriiooiittuuuu,,
CCVVTT::nn kkaannssii,, ttyyhhjjeennnnyyssssääiilliiöö jjaa iill--
mmaannppooiissttooppuuttkkii ttuulleeee ppuuhhddiissttaaaa jjaa
ttaarrkkaassttaaaa eesstteeiiddeenn vvaarraallttaa..

1. Poista CVT:n kansi.
2. Avaa II-variaattori.

VVeettoo-- // kkiiiinnnniittyyssaavvaaiinn

((oossaannrroo 552299003366009988))..

3. Ruuvaa työkalu II-variaattorin kier-
teiseen reikään ja kiristä avatakse-
si variaattorin.

1. Veto- / kiinnitysavain
2. Kiinnitetty II-variaattorin laakeri.

4. Irrota hihna liu'uttamalla se kiin-
teän hihnapyörän yli.
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VVaarriiaaaattttoorriihhiihhnnaann aasseennnnuuss
Asennus tapahtuu päinvastaisessa
järjestyksessä kuin irrotus. Kiinnitä
huomiota seuraavaan.

Vetohihnan pisin käyttöikä saavute-
taan, kun hihnan pyörimissuunta on
oikea.

1. Asenna hihna siten, että siinä ole-
va nuoli osoittaa ajoneuvon etuo-
san suuntaisesti, kuten kuvassa
on esitetty.

1. Vetohihnassa oleva nuoli
2. I-variaattori (edessä)
3. II-variaattori (takana)
4. Pyörimissuunta

2. Kierrä II-variaattoria, kunnes veto-
hihnan etupinnalla olevien ham-
maspyörien alin osa on samalla
tasolla variaattorin reunan kanssa.

1. Variaattorihihnan ulkopinnan hammastuk-
sen alin osa

II-- JJAA IIII--VVAARRIIAAAATTTTOORRIITT
II-- jjaa IIII--vvaarriiaaaattttoorriieenn ttaarrkkaassttuuss
Valtuutetun Can-Am Off-Road -jäl-
leenmyyjän, korjaamon tai valitsemasi
henkilön on suoritettava tämä tarkas-
tus kunnossapitoa, korjausta tai vaih-
toa varten.

II--vvaarriiaaaattttoorrii
Tarkasta I-variaattorin liukurullan hol-
kit ja rullat ja vaihda kuluneet osat.

IIII--vvaarriiaaaattttoorrii
Tarkasta II-variaattorin nokan holkit ja
liukurulla sekä vaihda kuluneet osat.

AAKKKKUU
HHUUOOMMIIOO

ÄÄllää kkoosskkaaaann llaattaaaa aakkkkuuaa sseenn ooll--
lleessssaa kkiiiinnnnii aajjoonneeuuvvoossssaa..

Nämä ajoneuvot on varustettu
VRLA-akulla (venttiiliohjattu lyijyhap-
poakku). Se on niin kutsuttu huoltova-
paa akkutyyppi, joten akkuun ei
tarvitse lisätä vettä eikä tarkistaa ak-
kuhapon määrää.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann iirrrroottaa aakkuunn
ssiinneettttiikkaannttttaa..
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AAkkuunn iirrrroottuuss
1. Irrota ensin MUSTA (-) kaapeli ja

sitten PUNAINEN (+) kaapeli.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
IIrrrroottaa aaiinnaa MMUUSSTTAA ((--)) nneeggaattiiiivvii--
nneenn jjoohhttoo eennssiinn..

2. Irrota kiinnitysruuvit ja akun kiinni-
tyshihna, vedä akku sitten rungos-
ta pois.

1. Akun kiinnityshihna
2. Kiinnitysruuvit

AAkkuunn ppuuhhddiissttuuss
1. Puhdista akku, akkukotelo ja akun

navat leivinsoodan ja veden
sekoituksella.

2. Poista akun navoista korroosio
karkealla teräsharjalla.

AAkkuunn aasseennnnuuss
Asennus tapahtuu päinvastaisessa
järjestyksessä kuin irrotus.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKiiiinnnniittää aaiinnaa aakkuunn PPUUNNAAIINNEENN ((++))
kkaaaappeellii eennssiikkssii..

SSUULLAAKKKKEEEETT
SSuullaakkkkeeiiddeenn ssiijjaaiinnttii
Pääsulakekotelo sijaitsee mittariston
tuen alla.

1. Vedä ylös
2. Liu'uta

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Tarkasta sulakekotelon kannen sisä-
puolelta sulakkeiden sijainti.

Seuraavien sulakkeiden pidikkeet si-
jaitsevat oikean sivupaneelin takana.

Akun/
jännitteensääti
men sulake

40 A

DPS:n sulake 40 A

ABS-muovi 40 A

PPäääässuullaakkeekkootteelloonn kkuuvvaauuss
MMaalllliitt,, jjooiissssaa oonn ssäähhkkööiinneenn kkaaaassuunnhhaalllliinnttaa ((EETTCC))

NRO Kuvaus Arvo

RY1 Tuulettimen rele —
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RY2 Päärele —

RY3 Valojen rele —

RY5 Lisärele —

RY6 Jarrurele —

F1 Käynnistyspainike/
Mittaristo 10A

F2 Valot 30A

F3 ACC 1 20A

F4 ACC2 20A

F5
Polttoainepumppu/

Ruiskut/Sytytyspuolat/
EVAP

10A

F6 Mittaristo/releet/DPS/
Nopeuden rajoitin 10A

F7 Jarruvalot/Takavalot 10A

F8 D.E.S.S/ECM 10A

F9 2-veto/4-veto 10A

F12 Tuuletin
(palautettava) 25A

VVAALLOOTT
HHUUOOMMIIOO

PPooiissttaa DD..EE..SS..SS..aavvaaiinn aaiinnaa DD..EE..SS..
SS..--ppiissttookkkkeeeessttaa ttaaii kkäääännnnää vviirrttaa--
lluukkkkoo aaiinnaa OOFFFF ((PPOOIISS)) --aasseennttoooonn
eennnneenn ppaallaanneeeenn ppoollttttiimmoonn
vvaaiihhttaammiissttaa..

Tarkasta aina vaihtamisen jälkeen, et-
tä polttimo toimii.

AAjjoovvaalloonn ppoollttttiimmoonn vvaaiihhttoo
Ajovalon polttimoa ei tarvitse vaihtaa
tässä ajoneuvossa. Ajovalot ovat
LED-lamppuja. Tämä teknologia on
osoittautunut erittäin luotettavaksi.

Siinä harvinaisessa tapauksessa, että
ne eivät toimi, tarkastuta valot valtuu-
tetulla Can-Am Off-Road

-jälleenmyyjällä, korjaamolla tai valit-
semallasi asiantuntijalla.

AAjjoovvaalloonn ssuuuunnttaaaammiinneenn
1. Kuormaa ajoneuvo normaalin käy-

tön mukaisesti.
2. Aseta ajoneuvo tasaiselle pinnalla

5 m(16 ft) testipinnan eteen (seinä
tai ruutu) ensimmäisen kuvan
mukaisesti.

3. Mittaa etäisyys kummankin jaova-
lon keskeltä maahan (kauko- ja
lähivalo)

4. Seuraa viivaa testipinnalla maan
mukaisesti kussakin mitatussa kor-
keudessa (yksi kaukovalolle ja yksi
lähivalolle).

Lähivalon suuntaus on oikea, kun
sen huippu on 50 mm (2 in) testi-
pinnalla seuratun vaakasuoran
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keskiviivanaallaappuuoolleellllaa ohjearvon
mukaisesti.

Kaukovalon suuntaus on oikea,
kun sen keskiosa (tarkennuskohta)
on 40 mm (1,57 in) testipinnalla
seuratun vaakasuoran keskiviivan
aallaappuuoolleellllaa ohjearvon mukaisesti.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Ajovaloja voidaan säätää vain
pystysuunnassa.

1. Valokeilan keskilinja

A. 5 m (16 ft)
B. Valon suuntauksen tiedot

1. Ajovalojen keskilinjat
2. Valokeilan keskilinja

5. Mikäli säätöä tarvitaan, kierrä
säätöruuvia.

TTaakkaa--//jjaarrrruuvvaalloonn ppoollttttiimmoonn
vvaaiihhttaammiinneenn
1. Kierrä polttimon pidikettä vastapäi-

vään irrottaaksesi sen takavalon
kotelosta.

2. Kytke lampun polttimon liitin irti.
3. Kierrä polttimoa vastapäivään ir-

rottaaksesi sen takavalosta.

4. Asennus tapahtuu päinvastaisessa
järjestyksessä kuin irrottaminen.
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VVEETTOOAAKKSSEELLIINN PPAALLJJEE JJAA
SSUUOOJJUUSS
VVeettooaakksseelliinn ppaallkkeeeenn jjaa
ssuuoojjssuukksseennee ttaarrkkaassttuuss
1. Tarkasta silmämääräisesti vetoak-

selin suojuksien ja suojakumien
kunto.

2. Tarkasta ovatko suojukset vaurioi-
tuneet tai hankautuneet akseleita
vastaan.

3. Tarkasta ovatko suojakumit hal-
keilleet, repeilleet, vuotaneet ras-
vaa jne.

4. Korjaa tai vaihda vaurioituneet
osat tarpeen mukaan.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN—— AAJJOONNEEUUVVOONN EETTUUOOSSAA
1. Vetoakselien suojakumit
2. Suojus

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN—— AAJJOONNEEUUVVOONN TTAAKKAAOOSSAA
1. Vetoakselien suojakumit
2. Suojus

PPYYÖÖRRÄÄNNLLAAAAKKEERRII
PPyyöörräänn llaaaakkeerriinn ttaarrkkaassttuuss
1. Aseta ajoneuvo tasaiselle

alustalle.

2. Kytke seisontajarru päälle.
3. Nosta ajoneuvo ja tue se.
4. Tue ajoneuvo tunkeilla.
5. Työnnä ja vedä pyörää sen yläreu-

nasta, jolloin tunnet pyörän
välyksen.

6. Jos tuntuu epänormaalia välystä,
ota yhteys valtuutettuun Can-Am
Off-road -jälleenmyyjään.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

RREENNKKAAAATT JJAA VVAANNTTEEEETT
RReennggaassppaaiinnee

VVAARROOIITTUUSS
RReennggaassppaaiinnee vvaaiikkuuttttaaaa hhuuoommaattttaa--
vvaassttii aajjoonneeuuvvoonn kkäässiitteellttäävvyyyytteeeenn
jjaa vvaakkaauutteeeenn..
RRiiiittttäämmäättöönn ppaaiinnee vvooii ttyyhhjjeennttääää
rreennkkaaaann,, jjoollllooiinn ssee aallkkaaaa ppyyöörriiää
vvaanntteeeellllaa..
YYlliippaaiinnee vvooii rrääjjääyyttttääää rreennkkaaaann..
NNoouuddaattaa aaiinnaa ssuuoossiitteellttuuaa
ppaaiinneettttaa..
ÄÄllää kkoosskkaaaann ssääääddää rreennggaassppaaiinneett--
ttaa aallllee mmiinniimmiinn.. RReennggaass vvooiissii iirrrroo--
ttaa vvaanntteeeellttaa..

Tarkasta paine kun renkaat ovat kkyyll--
mmäätt ennen ajoneuvon käyttöä. Ren-
gaspaine vaihtelee lämpötilan ja
korkeuden mukaan. Tarkasta paine
uudelleen, jos jokin em. olosuhteista
on muuttunut.
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Katso oikea rengaspaine osiosta Ren-
gaspaine ja enimmäiskuormitus .

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Vaikka renkaat on erityisesti suunni-
teltu maastoajokäyttöön, voi rengas
silti tyhjentyä. Siksi suositellaan, että
pidät mukana rengasmittarin, rengas-
pumpun ja korjaussarjan.

RReennkkaaiiddeenn ttaarrkkaassttuuss
Tarkasta, ettei rengas ole vaurioitunut
eikä kulunut. Vaihda tarvittaessa.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkiieerrrräättää rreennkkaaiittaa.. EEttuu-- jjaa ttaakkaa--
rreennkkaaaatt oovvaatt eerrii kkookkooaa.. VVaasseemmmmiill--
llaa jjaa ooiikkeeiillllaa rreennkkaaiillllaa oonn
kkeesskkeennäääänn eerriillaaiinneenn
yykkssiissuuuunnttaakkuuvviiooiinnttii..

RReennkkaaaann vvaaiihhttoo
Valtuutetun Can-Am Off-Road -jäl-
leenmyyjän, korjaamon tai valitsemasi
henkilön pitää vaihtaa renkaat.

VVAARROOIITTUUSS
VVaaiihhddaa rreennkkaaaatt aaiinnooaassttaaaann ssaa--
mmaannttyyyyppppiissiiiinn jjaa ssaammaannkkookkooiissiiiinn
kkuuiinn aallkkuuppeerrääiissrreennkkaaaatt..
JJooss rreennkkaaiissssaa oonn yykkssiissuuuunnttaakkuuvvii--
ooiinnttii,, vvaarrmmiissttaa eettttää nnee oonn aasseennnneett--
ttuu ppyyöörriimmäääänn ooiikkeeaaaann ssuuuunnttaaaann..
RReennkkaaaatt oonn vvaaiihhddeettttaavvaa kkookkeenneeeenn
hheennkkiillöönn ttooiimmeessttaa,, rreennggaassaallaann
nnoorrmmiieenn jjaa ttyyöökkaalluujjeenn mmuukkaaiisseessttii..

RReennkkaaaann iirrrroottuuss
1. Aseta ajoneuvo tasaiselle

alustalle.
2. Kytke seisontajarru päälle.
3. Löysää pyöränmutteri, nosta sitten

ajoneuvoa.
4. Tue ajoneuvo tunkeilla.
5. Irrota pyöränmutterit, ja irrota sit-

ten pyörä.

PPyyöörräänn aasseennnnuuss
Pyöränmutterit pitää ajoittain irrottaa
ja laittaa pultteihin kiinnileikkautumi-
sen estorasvaa muttereiden tulevan ir-
rottamisen helpottamiseksi. Tämä on
erityisen tärkeää, kun ajoneuvoa käy-
tetään suolavesiympäristössä tai mu-
dassa. Irrota yksi mutteri kerrallaan,
voitele ja kiristä uudelleen.

1. Jos renkaissa on yksisuuntakuvi-
ointi, varmista että asennat ne
pyörimään oikeaan suuntaan.

2. Kiristä varovasti pyöränmutterit
vuoronperään ristikkäin ja kiristä
oikeaan momenttiin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
KKääyyttää aaiinnaa ppyyöörräättyyyyppiillllee ssuuoossiitteell--
ttuujjaa ppyyöörräännmmuutttteerreeiittaa..
EErriillaaiisstteenn ppyyöörräännmmuutttteerreeiiddeenn
kkääyyttttöö vvooii vvaahhiinnggooiittttaaaa vvaannnneettttaa
ttaaii ppuulltttteejjaa..

Kiristysmomentti

Pyöränmutterit 80 ± 5 Nm
(59 ± 4 lbf-ft)

BBeeaaddlloocckk--vvaanntteeeenn ttaarrkkaassttuuss

BBeeaaddlloocckk--vvaanntteeeenn kkiirriissttäämmiinneenn

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkääyyttää iisskkuuttyyöökkaalluuaa bbeeaaddlloocckk----
rruuuuvviieenn kkiirriissttäämmiisseeeenn.. KKääyytteett--
ttääeessssää iisskkuuttyyöökkaalluuaa oonn vvaaaarraannaa,,
eettttää rruuuuvvii rriikkkkoouuttuuuu ttaaii rruuuuvviinn kkiieerr--
tteeeett vvaauurriiooiittuuvvaatt..

1. Kiristä kaikki ruuvit annettuun oh-
jearvoon seuraavassa
kiristysjärjestyksessä.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Beadlock-
ruuvit

11 ± 1 Nm
(97 ± 9 lbf-in)
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– LLOOPPUULLLLIINNEENN
KKIIRRIISSTTYYSSJJÄÄRRJJEESSTTYYSS
2. Kiristä ruuvit mmuuuuttaammiiaa kkiieerrrrookkssiiaa

kkeerrrraallllaaaann varmistaaksesi tasai-
sen paineen
beadlock-kiinnitysrenkaalle.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
On normaalia, että beadlock-kiinnitys-
rengas joustaa hiukan, jotta renkaan
palle asettuu kunnolla.

PPyyöörräänn bbeeaaddlloocckk--vvaanntteeeenn vväällyykksseenn
ttaarrkkiissttuuss
1. Tarkasta renkaan ja beadlock-kiin-

nitysrenkaan välys, sen tulisi olla
sama joka puolella rengasta.

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
1. Välys renkaan ja kiinnitysrenkaan välillä

Jos välys on virheellinen, katso
kohta Renkaan asennus
beadlock-vanteelle.

RReennkkaaaann aasseennnnuuss
bbeeaaddlloocckk--vvaanntteeeellllee
1. Laita renkaan asennusrasvaa ren-

kaan sisäreunaan beadlockin vas-
takkaiselle puolelle ja vanteelle

varmistaaksesi, että rengas istuu
tiiviisti ilmaa lisättäessä.

2. Asenna sisäreuna vanteen yli ku-
ten normaalisti.

3. Aseta renkaan ulkoreuna beadloc-
kin sisäkehän laippaan ja keskitä
rengas.

4. Asenna kaikki beadlock-ruuvit
käsin välttääksesi kierteiden
rikkoutumisen.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkääyyttää iisskkuuttyyöökkaalluuaa bbeeaaddlloocckk----
rruuuuvviieenn kkiirriissttäämmiisseeeenn.. KKääyytteett--
ttääeessssää iisskkuuttyyöökkaalluuaa oonn vvaaaarraannaa,,
eettttää rruuuuvvii rriikkkkoouuttuuuu ttaaii rruuuuvviinn kkiieerr--
tteeeett vvaauurriiooiittuuvvaatt..

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN
5. Kiristä beadlock-ruuvit seuraaviin

ohjearvoihin ja ilmoitetussa
järjestyksessä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Kiristä ruuvit mmuuuuttaammiiaa kkiieerrrrookkssiiaa
kkeerrrraallllaaaann varmistaaksesi tasaisen
paineen beadlock-kiinnitysrenkaalle.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Beadlock-ruu
vit

(ENSIMMÄI
NEN sarja)

3 ± 1 Nm
(27 ± 9 lbf-in)

HUOLTOTOIMENPITEET
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN KKIIRRIISSTTYYSSJJÄÄRRJJEESSTTYYSS
6. Tarkasta nyt, että rengas on edel-

leen keskitettynä vanteella. Keski-
tä se tarvittaessa uudelleen.

7. Kiristä beadlock-ruuvit ttooiisseeeenn
momenttiin samassa
kiristysjärjestyksessä.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Beadlock-ruu
vit (TOINEN

sarja)
8 ± 1 Nm

(71 ± 9 lbf-in)

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN KKIIRRIISSTTYYSSJJÄÄRRJJEESSTTYYSS

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Beadlock-kiinnitysrengas saattaa hiu-
kan joustaa, jotta se sopii renkaan
reunaan. TÄMÄ ON NORMAALIA.

8. Tarkasta renkaan ja beadlock-kiin-
nitysrenkaan välys, sen tulisi olla
sama joka puolella rengasta.

1. Rengas
2. Beadlock-kiinnitysrenkaan reunus

1. Välys sama joka puolella
beadlock-kiinnitysrenkaassa

Jos välys ei ole oikeanlainen:
– Löysää kaikki ruuvit.
– Tarkasta renkaan paikka van-

teella ja aseta se tarvittaessa
paremmin paikalleen.

– Kiristä ruuvit uudelleen anne-
tussa järjestyksessä.

9. Kiristä beadlock-ruuvit vviiiimmeeiisseeeenn
mmoommeennttttiiiinn noudattaen annettua
kiristysjärjestystä.

KKiirriissttyyssmmoommeennttttii

Beadlock-
ruuvit

(LOPULLI
NEN sarja)

11 ± 1 Nm
(97 ± 9 lbf-in)

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN ‒‒ VVIIIIMMEEIINNEENN
KKIIRRIISSTTYYSSJJÄÄRRJJEESSTTYYSS

HUOLTOTOIMENPITEET
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10.Lisää renkaaseen ilmaa, jotta se
istuu hyvin vanteen sisäreunaan.
Käytä aina turvallisia menetelmiä
ja laitteita, kuten renkaan
turvakehää.

VVAARROOIITTUUSS
ÄÄllää kkoosskkaaaann yylliittää rreennkkaaaann ssuuuurriinn--
ttaa ssuuoossiitteellttuuaa ppaaiinneettttaa rreeuunnoojjeenn
ssoovviittttaammiisseekkssii..

OOHHJJAAUUSS
TTaarrkkaassttaa rraaiiddeettaannggoonn ppäääätt
1. Aseta ajoneuvo tasaiselle

alustalle.
2. Kytke seisontajarru päälle.
3. Nosta ajoneuvo.
4. Tue ajoneuvo tunkeilla.
5. Tarkasta raidetangon suojakumit

halkeamien varalta.
6. Työnnä ja vedä pyörää sen etu- tai

takareunasta, jolloin tunnet pyörän
välyksen.

7. Jos epänormaalia välystä tuntuu
tai suoja on haljennut, ota yhteys
valtuutettuun Can-Am Off-road
-jälleenmyyjään.

VVAARROOIITTUUSS
JJooss ssuuoojjaa oonn hhaalljjeennnnuutt ttaaii eeppäännoorr--
mmaaaalliiaa vväällyyssttää ttuunnttuuuu,, rraaiiddeettaannkkoo
oonn vvaaiihhddeettttaavvaa..

JJOOUUSSIITTUUSS
EEttuujjoouussiittuukksseenn vvooiitteelluu
1. Voitele etuvakaajatangon holkki ja

tukivarsien rasvanipat.

SSyynntteettttiinneenn XXPPSS--jjoouussiittuussrraassvvaa

TTaakkaajjoouussiittuukksseenn vvooiitteelluu
1. Voitele takavakaajan yhdystanko-

jen ja olkatappien helojen
rasvanipat.

SSyynntteettttiinneenn XXPPSS--jjoouussiittuussrraassvvaa

JJoouussiittuukksseenn ttaarrkkaassttuuss
Jos havaitset ongelmia, ota yhteyttä
valtuutettuun Can-Am Off-Road -jäl-
leenmyyjään, korjaamoon tai valitse-
maasi henkilöön.

IIsskkuunnvvaaiimmeennttiimmeett
1. Tarkasta, ettei iskunvaimentimissa

ole öljyvuotoja tai muita vaurioita.
2. Tarkasta kiinnikkeiden kireys.
3. Ota tarpeen vaatiessa yhteys val-

tuutettuun Can-Am Off-road
-jälleenmyyjään.

PPaalllloonniivveelleett
1. Aseta ajoneuvo tasaiselle

alustalle.
2. Kytke seisontajarru päälle.
3. Nosta ajoneuvo.
4. Tue ajoneuvo tunkeilla.
5. Tarkasta pallonivelen suojakumit

vaurioiden varalta.
6. Työnnä ja vedä pyörää sen ylä- ja

alareunasta, jolloin tunnet pyörän
välyksen.

7. Jos epänormaalia välystä tuntuu
tai suoja on haljennut, ota yhteys
valtuutettuun Can-Am Off-road
-jälleenmyyjään.

HUOLTOTOIMENPITEET
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

VVAARROOIITTUUSS
JJooss ssuuoojjaa oonn hhaalljjeennnnuutt ttaaii eeppäännoorr--
mmaaaalliiaa vväällyyssttää ttuunnttuuuu,, ppaalllloonniivveell
oonn vvaaiihhddeettttaavvaa..

EEttuujjoouussiittuukksseenn ttuukkiivvaarrrreett
1. Tarkasta, ettei jousituksen tukivar-

sissa ole murtumia, taipumia tai
muita vaurioita.

2. Ota tarpeen vaatiessa yhteys val-
tuutettuun Can-Am Off-road
-jälleenmyyjään.

PPiittkkiittttääiisseett ttaakkaattuukkiivvaarrrreett
1. Tarkasta, etteivät pitkittäiset tuki-

varret ole vääntyneet, murtuneet
tai taipuneet.

2. Mahdollisten ongelmien ilmetessä
ota yhteys valtuutettuun Can-Am
Off-road -jälleenmyyjään.

JJAARRRRUUTT
EEttuujjaarrrruussääiilliiöönn ttaassoonn ttaarrkkaassttuuss
1. Varmista kääntämällä ohjaus suo-

raan eteenpäin, että säiliö on
vaakatasossa.

2. Tarkasta jarrunesteen pinta; säiliö
on täysi, kun neste on ikkunan ylä-
reunan tasalla.

3. Tarkasta silmämääräisesti vivun
kumisuojan kunto.

4. Tarkasta, onko murtumia, repeyty-
miä jne. Vaihda, jos vaurioita
näkyy.

TTaakkaassääiilliiöönn ttaassoonn ttaarrkkaassttuuss
1. Irrota istuin.
2. Ajoneuvon ollessa tasaisella alus-

talla nesteen pitäisi olla jarrupolki-
men nestesäiliön MIN.- ja
MAKS.-merkkien välissä.

1. Takajarrunestesäiliö

JJaarrrruunneesstteeeenn lliissäääämmiinneenn
1. Puhdista täyttöaukon korkki.

VVAARROOIITTUUSS
PPuuhhddiissttaa ttääyyttttöökkoorrkkkkii eennnneenn sseenn
iirrrroottttaammiissttaa vväällttttääääkksseessii jjaarrrruujjäärr--
jjeesstteellmmäänn ssaaaassttuummiisseenn..

2. Irrota säiliön korkki.

HUOLTOTOIMENPITEET
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3. Käytä puhdasta suppiloa ja lisää
tarvittava määrä nestettä. ÄÄllää ttääyy--
ttää lliiiikkaaaa..

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
JJaarrrruunneessttee ssaaaattttaaaa vvaauurriiooiittttaaaa
mmuuoovvii-- jjaa mmaaaalliippiinnttoojjaa.. PPyyyyhhii vvuuoo--
ttoo ppooiiss jjaa ppuuhhddiissttaa..

4. Kiinnitä säiliön korkki uudelleen.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Varmista, että täyttökorkin kalvo pai-
nuu sisään, ennen kuin suljet
jarrunestesäiliön.

5. Kiristä etusäiliön kiinnitysruuvit
määritysten mukaisiksi.

Kiristysmomentti

Jarrunestesäili
ön ruuvit

1,3 ± 0,1 Nm
(12 ± 1 lbf-in)

SSuuoossiitteellttuu jjaarrrruunneessttee
Käytä aina pelkästään DOT 4 -vaati-
mukset täyttävää jarrunestettä.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
VVäällttttääääkksseessii vvaakkaavvaatt jjaarrrruujjäärrjjeess--
tteellmmäänn vvaauurriioott äällää kkääyyttää mmuuuuttaa
kkuuiinn ssuuoossiitteellttuuaa nneesstteettttää.. ÄÄllää
mmyyöösskkäääänn sseekkooiittaa eerrii nneesstteeiittää
kkeesskkeennäääänn..
ÄÄllää kkääyyttää vvaannhhooiissttaa ttaaii jjoo aavvaattuuiiss--
ttaa aassttiiooiissttaa ootteettttuuaa jjaarrrruunneesstteettttää..

JJaarrrruujjäärrjjeesstteellmmäänn ttaarrkkaassttuuss

VVAARROOIITTUUSS
VVaallttuuuutteettuunn CCaann--AAmm OOffff--RRooaadd
--jjäälllleeeennmmyyyyjjäänn oonn ssuuoorriitteettttaavvaa jjaarr--
rruunneesstteeeenn vvaaiihhttoo ttaaii jjaarrrruujjäärrjjeesstteell--
mmäänn hhuuoollttoo jjaa kkoorrjjaauukksseett..

HHUUOOMMIIOO
JJaarrrruutt ssaaaattttaavvaatt oollllaa hhyyvviinn kkuuuummaatt
jjaa aaiihheeuuttttaaaa ppaalloovvaammmmoojjaa,, kkuunn
aajjoonneeuuvvooaa oonn kkääyytteettttyy ppiittkkäääänn..
OOddoottaa,, eettttää jjaarrrruutt jjäääähhttyyvväätt..

Ainoastaan valtuutettu Can-Am Off--
road -jälleenmyyjä saa suorittaa jarru-
järjestelmän tarkastus-, huolto- ja
korjaustoimenpiteitä.

1. Tarkasta kuitenkin seuraavat sei-
kat säännöllisesti myös niinä aikoi-
na, kun ajoneuvosi ei ole
jälleenmyyjällä huollettavana:
– Jarrunesteen määrä
– Jarrujärjestelmä nestevuotojen

varalta
– Jarrujen puhtaus.

HUOLTOTOIMENPITEET
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AAJJOONNEEUUVVOONN HHOOIITTOO
AAjjoonneeuuvvoonn ppuuhhddiissttuuss jjaa
ssuuoojjaaaammiinneenn

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppuuhhddiissttaa aajjoonneeuuvvooaa
kkoorrkkeeaappaaiinneeppeessuurriillllaa.. KKÄÄYYTTÄÄ
VVAAIINN PPIIEENNTTÄÄ PPAAIINNEETTTTAA ((kkuutteenn
ppuuuuttaarrhhaalleettkkuuaa))..
KKoorrkkeeaappaaiinnee vvooii aaiihheeuuttttaaaa ssäähhkköö--
ttaaii mmeekkaaaanniisstteenn oossiieenn vvaauurriiooiittaa..

Kiinnitä huomiota sellaisiin kohtiin ja
alueisiin, joihin saattaa kertyä suola-
vettä, mutaa tai likaa ja jotka voivat ai-
heuttaa seuraavia:
– Tulipalo
– Kuluminen
– Häiriöitä
– Korroosiota

Tällaisiin alueisiin sisältyvät seuraavat
paikat, niihin kuitenkaan rajoittumatta:
– Pakojärjestelmän ympärillä ja ää-

nenvaimentimen ja äänenvaimen-
timen kannen välissä

– Polttoainesäiliön alapuoli ja
ympäristö

– Jäähdytin
– Iskunvaimentimet
– Etu- ja takapyörästön ympäristö
– Moottorin ja vaihdelaatikon ala-

puolella ja niiden ympärillä
– Pyörien sisällä

– Liukulevyjen (pohjapanssareiden)
päällä

VVAARROOIITTUUSS
LLiiaann kkeerrttyymmiinneenn vvooii aaiihheeuuttttaaaa aajjoo--
nneeuuvvoonn ttuulliippaalloonn,, kkuunn ppaakkoojjäärrjjeess--
tteellmmää oonn kkuuuummaa jjaa lliikkaa kkuuiivvaaaa..
JJooiissssaakkiinn ttaappaauukkssiissssaa ttäämmää vvooii
jjoohhttaaaa vvaakkaavviiiinn oommaaiissuuuuss-- jjaa hheenn--
kkiillöövvaahhiinnkkooiihhiinn ttaaii jjooppaa
kkuuoolleemmaaaann..
PPuuhhddiissttaa ppaakkoojjäärrjjeesstteellmmäänn yymmppää--
rriissttöö uusseeiinn jjaa ssäääännnnöölllliisseessttii,, eetteenn--
kkiinn jjooss aajjoonneeuuvvoollllaa oonn aajjeettttuu
ssuuoossssaa,, hhaannggeessssaa,, hheeiinnäässssää ttaaii
ppuuddoonnnneeiissssaa lleehhddiissssää..
TTeeee ppuuhhddiissttuuss mmuuuussssaa ttaappaauukk--
sseessssaa aaiikkaattaauulluunn mmuukkaaiisseessttii..

Kun ajoneuvoa on käytetty merive-
siympäristössä, on ajoneuvo syytä
huuhtoa makealla vedellä jokaisen
käyttöpäivän jälkeen ajoneuvon ja sen
komponenttien kunnossapitämiseksi.

Metalliosien voitelu on erittäin
suositeltavaa.

Käytä korroosiolta suojaavaa voitelu-
ainetta tai vastaavaa.

XPS-voitelu- ja korroosionestoaine

Estä ruostuminen maalaamalla vauri-
oituneet maalatut osat kunnolla
uudelleen.

Tarvittaessa pese kori lämpimällä ve-
dellä ja saippualla (käytä vain mietoa
pesuainetta). Vahaa hiomattomalla
vahalla.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
ÄÄllää kkoosskkaaaann ppuuhhddiissttaa mmuuoovviioossiiaa
vvooiimmaakkkkaaaallllaa ppeessuuaaiinneeeellllaa,, rraass--
vvaannppooiissttooaaiinneeeellllaa,, ttiinnnneerriillllää,, aassee--
ttoonniillllaa,, ttmmss..
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Suojaa ajoneuvo peitteellä pölyä vas-
taan varastoinnin aikana.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
AAjjoonneeuuvvoo ttuulleeee ssääiillyyttttääää vviiiilleeäässssää
jjaa kkuuiivvaassssaa ppaaiikkaassssaa jjaa ppeeiittttääää llää--
ppiinnääkkyymmäättttöömmäällllää kkaannkkaaaallllaa.. TTää--
mmää ssuuoojjaaaa aauurriinnggoonnssäätteeiillttää jjaa
hhaaaalliissttuummiisseellttaa aajjoonneeuuvvoonn mmaaaallii--
ppiinnttaaaa jjaa mmuuoovviioossiiaa..

SSooppiimmaattttoommaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

MMaatteerriiaaaallii
ttyyyyppppii

SSooppiimmaattttoommaatt
ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

Polypro
peeni

– KAIKKI
BENSIINIPOHJAI
SET
PUHDISTUS
TUOTTEET

– Pintakäsittelys
pray XPS ATV

– Puhdistussarja
XPS ATV
(sisältää edellä
mainitun
pintakäsittelys
prayn XPS ATV)

SSooppiivvaatt ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

MMaatteerriiaaaallii
ttyyyyppppii

SSooppiivvaatt
ppuuhhddiissttuussttuuootttteeeett

Polypro
peeni

– Pesuaine XPS
ATV

– Saippuavesi

AJONEUVON HOITO
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VVAARRAASSTTOOIINNTTII JJAA AAJJOOKKAAUUTTTTAA EEDDEELLTTÄÄVVÄÄTT
VVAALLMMIISSTTEELLUUTT
Kun ajoneuvoa ei käytetä neljää kuu-
kautta pitempään aikaan, se on varas-
toitava oikealla tavalla.

Jos ajoneuvoa ei aiota käyttää yli 21
päivään, kytke irti akun MUSTA (-)
johto.

Pieniampeerisen akkulaturin käyttö on
suositeltavaa akun pitämiseksi täy-
teen ladattuna.

Ennen kuin ajoneuvo otetaan varas-
toinnin jälkeen käyttöön, on suoritetta-
va valmistelevat toimenpiteet.

Pyydä valtuutettua Can-Am Off-Road
-jälleenmyyjää, korjaamoa tai valitse-
maasi henkilöä valmistelemaan ajo-
neuvo oikein.

Muista tätä käyttäjän käsikirjaa
lukiessasi:

VVAARROOIITTUUSS
OOssooiittttaaaa mmaahhddoolllliissttaa vvaaaarraattiillaann--
nneettttaa,, jjookkaa vvooii jjoohhttaaaa vvaakkaavvaaaann
lloouukkkkaaaannttuummiisseeeenn ttaaii kkuuoolleemmaaaann,,
eelllleeii ssiittää vväälltteettää..
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Tämä sivu on jätetty tarkoituksel-
la tyhjäksi

VARASTOINTI JA AJOKAUTTA EDELTÄVÄT VALMISTELUT
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TTEEKKNNIISSEETT TTIIEEDDOOTT
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AAJJOONNEEUUVVOONN TTUUNNNNIISSTTAAMMIINNEENN
Ajoneuvosi pääkomponentit (moottori
ja runko) tunnistetaan erilaisilla sarja-
numeroilla. Näitä numeroita tarvitaan
toisinaan takuukysymyksissä, tai ajo-
neuvosi tunnistamiseen jos se häviää.
Myös valtuutettu Can-Am Off-Road
-jälleenmyyjä tarvitsee näitä numeroi-
ta, jotta hän voi täyttää takuuhake-
mukset asianmukaisesti.
Suosittelemme, että kaikki ajoneuvon
sarjanumerot merkitään muistiin ja an-
netaan vakuutusyhtiölle.

AAjjoonneeuuvvoonn ttuunnnniissttuussnnuummeerroo
VIN sijaitsee lakisääteisessä kilvessä
istuimen alla ja VIN-kilvessä.

Bombardier Recreational Products Inc.

T-1 T-2 T-3

B-1
B-2

TXX
eXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXX

XXXX kg
A-1: XXX kg
A-2: XXX kg
A-3: XXX kg

XXX kg XXX kg XXX kg

XXX kgXXX kgXXX kg

1
2
3
4

5
6

7

LLAAKKIISSÄÄÄÄTTEEIINNEENN KKIILLPPII

1: Kategoria

2: Tyyppihyväksyntänumero

3: VIN

4: Ajoneuvon suurin sallittu
kuormapaino

5–7: Suurin sallittu paino akselia kohti

B-1: Suurin sallittu hinauspaino taka-
kytkentäkohdassa; jarruttamaton
perävaunu

B-2: Suurin sallittu hinauspaino taka-
kytkentäkohdassa; inertiajarruilla va-
rustettu perävaunu

Bombardier Recreational Products Inc.
565 de la Montagne, Valcourt, QC
Canada, J0E 2L0

TYYPPI: MÖNKIJÄ
BRP-Rotax GmbH Co. KG
Rotaxstrasse 1
Gunskirchen, A-4623, Austria

Valmistettu Meksikossa

kW

kg

99
31

_F
I

2

1. VIN-kilpi – rungossa istuimen alla
2. Leimattu VIN-kilpi - Oikealla etutasauspyö-

rästön alla

MMoooottttoorriinn ttuunnnniissttuussnnuummeerroo
((EEIINN))

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN –– MMOOOOTTTTOORRIINN OOIIKKEEAA
PPUUOOLLII
1. Moottorin tunnistusnumero (EIN)

KKeellppooiissuuuusskkiillppii
AAsseettuuss ((EEUU)) 22001166//11662288 lliiiikkkkuuvviillllee
ttyyöökkoonneeiillllee
Ajoneuvoissa, jotka täyttävät asetuk-
sen (EU) 2016/1628 vaatimukset liik-
kuville työkoneille (NRMM), on
tunniste moottorin venttiilikannessa ja
rungossa istuimen alla.
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TTYYYYPPIILLLLIINNEENN

Rotax

86
39

_F
I

MXXXXXXX
XXXX

KK-VVVV
XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 g/kWh:
nro

Valmistuspvm:
Tuoteperheen tyyppi:

e13

TTYYYYPPIILLLLIINNEENN --
NNRRMMMM--TTUUNNNNIISSTTEEMMEERRKKIINNTTÄÄ

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
Moottorin tai sen osien peukalointi mi-
tätöi kyseisen moottorin
EU-tyyppihyväksynnän.

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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PPäääässttöörraajjooiittuukkssiiaa kkoosskkeevvaa ttiieettoo ((ttyyyyppiilllliisseessttii))

CARB- ja EPA-mallit

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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PPeerräävvaauunnuunn
vvaaaattiimmuusstteennmmuukkaaiissuuuuss

LLuuookkaann 11 aajjoonneeuuvvoo

Tämä kilpi sijaitsee polttoainesäiliön
korkin edessä.

LUOKKA 1

Ohjaamo ei tarjoa
lainkaan suojaa
terveydelle

haitallisia aineita
vastaan.

704906301_FI

Luokka 1
EN 15695 - 1

PPoollttttooaaiinneeeenn eettaannoolliilluukkuu
Tämä kilpi sijaitsee lähellä
polttoainesäiliön korkkkia.

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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TTeekknniissiiää ttiieettoojjaa ssiissäällttäävväätt
kkiillvveett
IIllmmaannssuuooddaattttiimmeenn hhuuoollttoo

ILMANSUODATTIMEN  HUOLTO
HUOLTO ON TEHTÄVÄ KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJAN OHJEIDEN MUKAISESTI. 
ILMANSUODATIN ON HUOLLETTAVA USEAMMIN VAATIVIMMISSA 
(PÖLYISISSÄ) OLOSUHTEISSA.

SSIIJJAAIITTSSEEEE IISSTTUUIIMMEENN AALLLLAA

PPyyssääkkööiinnttiiaasseennttoovviivvuunn kkuuvvaakkee

Tämä kuvake sijaitsee
vaihdekuvion vieressä.

JJaarrrruunneesstteeeenn kkuuvvaakkee
Tämä kuvake sijaitsee kaikkien
jarrunestesäiliöiden lähellä.

RRaassvvaanniippppoojjeenn aasseennttoo ––
EEttuujjoouussiittuuss

Nämä etiketit sijaitsevat
alajousituksen tukivarsissa lähellä
runkoa.

Ne kertovat rasvanippojen
lukumäärän.

4 X

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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RRaassvvaanniippppoojjeenn aasseennttoo ––
TTaakkaajjoouussiittuuss

Nämä etiketit sijaitsevat
takatukivarsissa lähellä renkaita.

Ne kertovat rasvanippojen
lukumäärän.

2 X

NNoossttookkoohhttiieenn vvaarrooiittuusskkiillppii

Nämä etiketit sijaitsevat paikoissa,
joihin asetetaan nostolaite
(nostamiseen) tai tunkki (ajoneuvon
tukemiseen).

Katso Ohjeita ajoneuvon
nostamiseksi nostokohtia ja
toimenpiteitä varten.

70
49

07
06

7

AJONEUVON TUNNISTAMINEN
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BBRRPP RRFF DDEESSSS PPOOSSTT GGEENN33 ((KKAANNAADDAA))
UUSSAA jjaa KKaannaaddaa
Tämä laite on FCC:n sääntöjen osan 15 ja alalla sovellettavien kanadalaisten lu-
pavapautta koskevien RSS-standardien mukainen. Käyttöön liittyy seuraavat
kaksi ehtoa:

1. tämä laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä ja
2. tämän laitteen tulee hyväksyä mahdolliset häiriöt, mukaan lukien häiriöt, jois-

ta saattaa seurata laitteen ei-toivottua toimintaa.

Tämä laite on testattu ja todettu B-luokan digitaalilaitteita koskevien rajoitusten
mukaiseksi FCC:n sääntöjen osan 15 mukaisesti. Nämä rajoitukset on tarkoitettu
kohtuulliseksi suojaksi haitallisia häiriöitä vastaan asuinalueille asennettaessa.
Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteillä radiotaajuusenergiaa, ja jollei sitä asen-
neta ja käytetä ohjeiden mukaisesti, se voi häiritä radioliikennettä. Tämä ei kui-
tenkaan takaa, ettei häiriöitä esiinny tietyssä asennuksessa. Jos tämä laite
aiheuttaa haitallisia häiriöitä radio- tai televisiovastaanottoon, mikä voidaan tode-
ta kytkemällä laite pois tai päälle, käyttäjää kehotetaan yrittämään korjata häiriöt
seuraavilla toimenpiteillä:
– Suuntaa vastaanottoantenni uudelleen tai aseta toiseen paikkaan.
– Lisää etäisyyttä laitteen ja vastaanottimen väliin.
– Liitä laite pistorasiaan, joka on eri piirissä kuin se, johon vastaanotin on

liitetty.
– Kysy neuvoa jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio-/TV-mekaanikolta.

Laitteen on arvioitu täyttävän yleiset radiotaajuista altistusta koskevat vaatimuk-
set. Laitetta voidaan käyttää kannettavana rajoituksetta.

Le dispositif a été évalué à satisfaire l’exigence générale de l’exposition aux rf.
L’appareil peut être utilisé dans des conditions d’exposition portatif sans
restriction.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Ca-
nada applicables aux appareils radio exempts de licence.

1. l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2. l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouil-

lage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Muutokset ilman vaatimustenmukaisuudesta vastaavan tahon nimenomaista hy-
väksyntää voivat mitätöidä käyttäjän oikeuden käyttää laitetta.

IICC: 12006A-1001317030 tyypille 1001316154 (Kanada)

FFCCCC--ttuunnnnuuss: 2ACER 1001317030 tyypille 1001316154 (CAN)
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MMeekkssiikkoo

IFETEL

Marca: BRP Megatech

Número: BRME1023-28186

BRP Megatech -sertifikaatin numero: 1450978

Modelo: 1001316154

NOM-208-SCFl-2016 (Disposición Técnica IFT-008-2015)

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones:

1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la

que pueda causar su operación no deseada.

BBrraassiilliiaa

Número: 05254-23-15603

BRP Megatech -sertifikaatin numero: 1450991

Modelo: 1001316154

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e
não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados. Para
maiores informações, consulte o site da ANATEL.

BRP RF DESS POST GEN3 (KANADA)
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JJaappaannii

Tälle laitteelle on myönnetty hyväksyntä Japanin radiolain (??þþOO) ja Japanin

televiestintäliiketoimintalain (??>>èèôôÄÄÀÀOO) mukaisesti. Tätä laitetta ei tule
muuntaa (muutoin myönnetty määritenumero mitätöidään).

EEuurrooooppppaa
VVaaaattiimmuusstteennmmuukkaaiissuuuussvvaakkuuuuttuuss

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus radiolaitedirektiivin 2014/
53/EU mukaan

DDEE

Hiermit erklärt BRP Megatech, dass der Funkanlagentyp 1001316154 der Richt-
linie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung
ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.brp.com/en/cor-
poratesocialresponsibility/productsafety.html

FFRR

Le soussigné, BRP Megatech, déclare que l'équipement radioélectrique du type
1001316154 est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déc-
laration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: https://
www.brp.com/en/corporatesocialresponsibility/productsafety.html

BBGG

С настоящото BRP Megatech декларира, че този тип радиосъоръжение
1001316154 е в съответствие с Директива 2014/53/ЕС.

Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери
на следния интернет адрес: https://www.brp.com/en/corporatesocialresponsi-
bility/productsafety.html

EELL

Με την παρούσα ο/η BRP Megatech, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός
1001316154 πληροί την οδηγία 2014/53/EE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης
συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: https://
www.brp.com/en/corporatesocialresponsibility/productsafety.html

CCSS

Tímto BRP Megatech prohlašuje, že typ rádiového zařízení 1001316154 je v
souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispo-
zici na této internetové adrese: https://www.brp.com/en/corporatesocialresponsi-
bility/productsafety.html

DDAA

BRP RF DESS POST GEN3 (KANADA)
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Hermed erklærer BRP Megatech, at radioudstyrstypen 1001316154 er i ove-
rensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende interne-
tadresse: https://www. brp. com/en/corporatesocialresponsibility/productsafety.
html

EETT

Käesolevaga deklareerib BRP Megatech, et käesolev raadioseadme tüüp
1001316154 vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadres-
sil: https://www.brp.com/en/corporatesocialresponsibility/productsafety.html

EESS

Por la presente, BRP Megatech declara que el tipo de equipo radioeléctrico
1001316154 es conforme con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la di-
rección Internet siguiente: https://www.brp.com/en/corporatesocialresponsibility/
productsafety.html

FFII

BRP Megatech vakuuttaa, että radiolaitetyyppi 1001316154 on direktiivin 2014/
53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti
on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://www.brp.com/en/corpora-
tesocialresponsibility/productsafety.html

EENN

Hereby, BRP Megatech declares that the radio equipment type 1001316154 is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of con-
formity is available at the following internet address: https://www.brp.com/en/cor-
poratesocialresponsibility/product-safety.html

HHRR

BRP Megatech ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa 1001316154 u skladu
s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedećoj internetskoj adresi:https://www.brp.com/en/corporate-social-responsibi-
lity/productsafety.html

HHUU

BRP Megatech igazolja, hogy a 1001316154 típusú rádióberendezés megfelel a
2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhe-
tő a következő internetes címen:https://www.brp.com/en/corporate-socialrespon-
sibility/productsafety.html

IITT

Il fabbricante, BRP Megatech, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
1001316154 è conforme alla direttiva 2014/53/UE.

BRP RF DESS POST GEN3 (KANADA)
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Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente
indirizzo Internet:https://www.brp.com/en/corporate-socialresponsibility/product-
safety.html

LLTT

Aš, BRP Megatech, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas 1001316154 atitinka Di-
rektyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo in-
terneto adresu: https://www. brp. com/en/corporate-social-responsibility/
productsafety.html

LLVV

Ar šo BRP Megatech deklarē, ka radioiekārta 1001316154 atbilst Direktīvai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta
vietnē:https://www.brp.com/en/corporate-social-responsibility/productsafety.html

MMTT

B'dan, BRP Megatech, niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju 1001316154 hu-
wa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformi-
tà tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: https://www.brp.com/
en/corporatesocialresponsibility/productsafety.html

NNLL

Hierbij verklaar ik, BRP Megatech, dat het type radioapparatuur 1001316154
conform is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd
op het volgende internetadres: https://www.brp.com/en/corporatesocialresponsi-
bility/productsafety.html

PPLL

BRP Megatech niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 1001316154
jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest
dostępny pod następującym adresem internetowym: https://www. brp. com/en/
corporatesocialresponsibility/productsafety.html

PPTT

O(a) abaixo assinado(a) BRP Megatech declara que o presente tipo de equipa-
mento de rádio 1001316154 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte en-
dereço de Internet: https://www. brp. com/en/corporatesocialresponsibility/pro-
ductsafety.html

RROO

Prin prezenta, BRP Megatech declară că tipul de echipamente radio
1001316154 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al dec-
laratiei UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: https://
www.brp.com/en/corporatesocialresponsibility/productsafety.html

SSVV

BRP RF DESS POST GEN3 (KANADA)
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Härmed försäkrar BRP Megatech att denna typ av radioutrustning 1001316154
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäk-
ran om överensstämmelse finns på följande webbadress: https://www.brp.com/
en/corporatesocialresponsibility/productsafety.html

SSLL

BRP Megatech potrjuje, da je tip radijske opreme 1001316154 skladen z Direkti-
vo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na nasledn-
jem spletnem naslovu: https://www. brp. com/en/corporatesocialresponsibility/
productsafety.html

SSKK

BRP Megatech týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 1001316154 je v sú-
lade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na
tejto internetovej adrese: https://www. brp. com/en/corporatesocialresponsibility/
productsafety.html

IISS

BRP Megatech lýsir því hér með yfir að þráðlausi fjarskiptabúnaðurinn
1001316154 er í samræmi við tilskipun 2014/53/ESB. Óstyttan texta ESB-sam-
ræmisyfirlýsingarinnar er að finna á veffanginu: https://www.brp.com/en/corpora-
tesocialresponsibility/productsafety.html

LLiieecchhtteennsstteeiinn

Hiermit erklärt BRP Megatech, dass der Funkanlagentyp 1001316154 der Richt-
linie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung
ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.brp.com/en/cor-
poratesocialresponsibility/productsafety.html

NNOO

Hermed erklærer BRP Megatech at radioutstyrstypen 1001316154 er i samsvar
med direktiv 2014/53/EU. Hele teksten i EU-samsvarserklæringen finnes på
følgende internettadresse: https://www.brp.com/en/corporatesocialresponsibility/
productsafety.html

RRUU

Компания BRP Megatech настоящим заявляет, что радиотехническое обо-
рудование категории 1001316154 отвечает требованиям Директивы 2014/
53/EU.

Полный текст декларации соответствия ЕС доступен на сайте : https://www.
brp.com/en/corporatesocialresponsibility/productsafety.html

BRP RF DESS POST GEN3 (KANADA)
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MMEELLUUEEMMIISSSSIIOONN RRAAJJOOIITTUUSSSSÄÄÄÄDDÖÖSS ((KKAANNAADDAA//
UUSSAA))
MMeelluunnttoorrjjuunnttaajjäärrjjeesstteellmmäänn vvaahhiinnggooiittttaammiinneenn oonn kkiieelllleettttyyää!!

Yhdysvaltain liittovaltiolaki ja Kanadan läänilait voivat kieltää seuraavat toimenpi-
teet tai niiden aiheuttamisen:

1. Uuteen ajoneuvoon meluntorjuntaa varten sisällytettyjen laitteitten tai raken-
neosien kenenkään toimesta poistaminen tai toimimattomaksi saattaminen
ennen sen myyntiä tai toimittamista lopulliselle ostajalle tai sen ollessa käy-
tössä, muuta kuin huolto-, korjaus- tai vaihtamistarkoituksessa, tai

2. Ajoneuvon käyttö sen jälkeen, kun tällainen laite tai rakenneosa on irrotettu
tai saatettu toimimattomaksi kenen tahansa toimesta.

SSeeuurraaaavvaassssaa oonn lluueetteellttuu ppeeuukkaallooiinnnniikkssii kkaattssoottttaavviiaa ttooiimmeennppiitteeiittää::

1. Äänenvaimentimen tai minkään muun moottorin pakokaasuja pois ohjaavan
moottorin osan irrottaminen, tai muuttaminen, tai puhkaiseminen.

2. Minkä tahansa imujärjestelmän osan irrottaminen, tai muuttaminen, tai
puhkaiseminen.

3. Ajoneuvon liikkuvien osien, tai pako- tai imujärjestelmän osien vaihtaminen
muihin kuin valmistajan määrittämiin osiin.

4. Kunnollisen ylläpidon puute.
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MMEELLUUPPÄÄÄÄSSTTÖÖ-- JJAA TTÄÄRRIINNÄÄAARRVVOOTT ((KKAAIIKKKKII MMAAAATT
PPAAIITTSSII KKAANNAADDAA//UUSSAA))
Melu ja värinä

Ulkoinen melutaso (dB (A))
Asetuksen (EU) 2018/985 liitteen
II mukaan

Paikallaan
650 79 dB(A)

1000 80 dB(A)

Liikkeellä
650 84 dB(A)

1000 85 dB(A)

Kuljettajan havaitsema melutaso (dB (A))
asetuksen (EU) 1322/2014 liitteen XIII mukaan

650 76 dB(A)

1000 76 dB(A)

Istuimen tärinä
asetuksen (EU) 1322/2014 liitteen XIV mukaan

650 0,51 m/s2

1000 0,89 m/s2
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EEYY--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec)  J0E 2L0
Canada

www.brp.com

Renald Plante, suunnittelu-
ja tuotekehitysjohtaja, Can-Am
Bombardier Recreational Products Inc.

Valcourt, QC, Kanada

19. tammikuuta 2024

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valtuutettu edustaja: BRP-Rotax GmbH Co. KG, Rotaxstrasse 1, Gunskirchen,
A-4623 Itävalta

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.

Konedirektiivi 2006/42/EY muutoksineen asetukseen 
(EU) 2019/1243 asti

Asetus (EU) 2016/1628 liikkuvien työkoneiden 
(NRMM) kaasupäästöistä muutoksineen asetukseen 
(EU) 2020/1040 asti

Sähkömagneettista yhteensopivuutta (EMC) 
koskeva direktiivi 2014/30/EU muutoksineen 
asetukseen (EU) 2018/1139 asti

Akkudirektiivi 2006/66/EY lisäyksineen direktiiviin 
(EU) 2018/849 asti ja

asetus (EU) 1103/2010 akkukapasiteettimerkinnöistä

Radiolaitedirektiivi (RED) 2014/53/EU lisäyksineen 
asetukseen (EU) 2018/1139 asti

(jos varustettu radiotaajuisella (RF) 
D.E.S.S.-avaimella)

ISO 12100:2010

Kategoria ATS,

Stage V -päästörajat

EN 50342-7:2015

CISPR 12:2007/A1:2009 ja
IEC 61000-6-1:2016 tai
UN R10.04 tai myöhempi 
versio

Art. 3.1a: IEC 62368-1:2014

Art. 3.1b: CISPR 25:2016 ja
ISO 11452-2:2004

Art. 3.2: ETSI EN 300 330
V2.1.1:2017

Allekirjoittanut vakuuttaa valmistajan edustajana, että mallivuoden 2025 maastoajoneuvot, 
joilla on  -merkintä ja 17-merkkinen ajoneuvon tunnistusnumero rakenteeltaan 
3JBxxxxxxSxxxxxxx sekä kauppanimi Can-Am Outlander ja Can-Am Renegade, täyttävät 
seuraavien direktiivien ja asetusten vaatimukset kaikin olennaisin osin:
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UUKK--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

565 de la Montagne Street
Valcourt (Québec)  J0E 2L0
Canada

www.brp.com

Allekirjoittanut vakuuttaa valmistajan edustajana, että mallivuoden 2025 maastoajoneuvot, 
joilla on    -merkintä ja 17-merkkinen ajoneuvon tunnistusnumero rakenteeltaan 
3JBxxxxxxSxxxxxxx sekä kauppanimi Can-Am Outlander ja Can-Am Renegade, täyttävät 
seuraavien lakisääteisten instrumenttien vaatimukset kaikin olennaisin osin:

Valtuutettu edustaja: BRP UK Ltd., (BWM Accountants Limited), Suite 5.1,
12 Tithebarn Street, Liverpool, L2 2DT

Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu täysin valmistajan vastuulla.

Koneiden toimituksen (turvallisuus) asetus 2008, UK:n 
asetus 2008/1597 muutoksineen asetukseen 
2020/1112 asti

Itsestään kulkevien maastokoneiden 
(tyyppihyväksyntä sekä kaasu- ja 
hiukkassaastepäästöt) määräykset 2018, UK:n asetus 
2018/764 muutoksineen asetukseen 2020/1393 asti

Sähkömagneettisen yhteensopivuuden määräykset 
2016, UK:n asetus 2016/1091 muutoksineen 
asetukseen 2020/1112 asti

Akkujen (markkinoille laskeminen) määräykset 2008, 
UK:n asetus 2008/2164 muutoksineen asetukseen 
2020/904 asti

Radiolaitemääräykset 2017, UK:n asetus 2017/1206 
muutoksineen asetukseen 2020/1112 asti

(jos varustettu radiotaajuisella (RF) 
D.E.S.S.-avaimella)

Renald Plante, suunnittelu-
ja tuotekehitysjohtaja, Can-Am ATV & Spyder
Bombardier Recreational Products Inc.

Valcourt, QC, Kanada

19. tammikuuta 2024

UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus

ISO 12100:2010

EN 50342-7:2015

CISPR 12:2007/A1:2009 ja
IEC 61000-6-1:2016 tai
UN R10.04 tai myöhempi 
versio

Art. 3.1a: IEC 62368-1:2014

Art. 3.1b: CISPR 25:2016 ja 
ISO 11452-2:2004

Art. 3.2: ETSI EN 300 330 
V2.1.1:2017

Kategoria ATS,

Stage V -päästörajat



178

EEAACC--VVAAAATTIIMMUUSSTTEENNMMUUKKAAIISSUUUUSSVVAAKKUUUUTTUUSS

JJäätteettttyy ttyyhhjjääkkssii EEuurraaaassiiaann vvaaaattiimmuusstteennmmuukkaaiissuuuussmmeerrkkkkiiää
vvaarrtteenn;;

kkääyytteettäääänn ttaarrppeeeenn mmuukkaaaann
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TTEEKKNNIISSEETT TTIIEEDDOOTT
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TTEEKKNNIISSEETT TTIIEEDDOOTT
MMOOOOTTTTOORRII

Moottorityyppi
ROTAX ®, 4-tahtinen, 2

sylinteriä (V2),
nestejäähdytys

Venttiilikoneisto

4 venttiiliä/sylinteri
(mekaaninen säätö), yksi
yläpuolinen nokka-akseli

(SOHC) jakopään
ketjulla

Venttiilivälys
Imu 0,06–0.14 mm

(.0024 – .0055 in)

Pako 0,11–0,19 mm
(.0043 – .0075 in)

Sylinterin halkaisija
650 82 mm

(3,23”)

1000 91 mm
(3,58”)

Iskun pituus
650 61,5 mm

(2,42”)

1000 75 mm
(2,95”)

Sylinteritilavuus
650 650 cm³

(39,7 in³)

1000 976 cm³
(59,6 in³)

Pakojärjestelmä Katalysaattori

Ilmansuodatin
Synteettinen

paperisuodatin ja
vaahtoa

VVOOIITTEELLUUJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Tyyppi
Märkä öljypohja.
Vaihdettava

suodatinpanos

Öljynsuodatin
BRP Rotax,

paperityyppinen,
vaihdettava

Moottoriöljy

Määrä (öljynvaihto
suodattimen kanssa)

2,0 l
(2,1 qt (liq.,US))

Suositelta
va
XPS-öljy

Yleinen
käyttötarkoitus

Osasynteettinen
5W40-öljy

Kylmä sää Synteettinen 0W40-öljy
Lämmin sää Synteettinen 10W50-öljy
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VVOOIITTEELLUUJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Jos XPS-tuotetta ei ole
saatavana

5W40- tai
10W50-moottoriöljy,

joka täyttää
API-luokituksen SN tai

JASO MA2

JJÄÄÄÄHHDDYYTTYYSSJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Jäähdytysneste

Suositeltu
XPS-jäähdytysneste

Pitkäikäinen
esisekoitettu

XPS-jäähdytysneste

Jos XPS-tuotetta ei ole
saatavana

Etyyliglykoli-/vesiseos
(50 % / 50 %) tai
nimenomaan

alumiinimoottoreille
tarkoitettu

jäähdytysneste

Kantavuus ja tilavuudet 3,5 l
(.92 gal (liq.,US))

VVAAIIHHTTEEIISSTTOO

Tyyppi

CVT (portaaton
voimansiirto),

aluevaihtajassa L/H/N/
R/P, moottorijarrutus

vakiona
Kytkeytyminen, kierr./min 1800 ± 100 kierr./min

VVAAIIHHDDEELLAAAATTIIKKKKOO

Tyyppi
Kaksialueinen (HI-LO),
mukana pysäköinti,
vapaa ja peruutus

Vaihdelaatikon öljy

Kantavuus ja tilavuudet 450 ml
(15,22 fl oz (US))

Suositeltava XPS-öljy
XPS 75W140
synteettinen
vaihteistoöljy

Jos XPS-tuotetta ei ole
saatavana

Synteettinen
vaihteistoöljy 75W140

API GL-5

SSÄÄHHKKÖÖJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ
Magneeton lähtöteho 650 W / 6000 kierr./min

Sytytysjärjestelmätyyppi IDI (induktiivinen
purkaussytytys)

TEKNISET TIEDOT
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SSÄÄHHKKÖÖJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ
Sytytyksen ajoitus Ei säädettävissä

Sytytystulppa

Määrä 2

Merkki ja tyyppi NGK DCPR8E tai
vastaava

Kärkiväli 0,8–0,9 mm
(.031 – .035 in)

Moottorin
kierroslukurajoittimen
asetus

Eteenpäin 8000 ± 100 kierr./min
Peruutus (ilman
ohitustoimintoa)

15 km/h
(9 MPH)

Akku

Tyyppi Huoltovapaa
Jännite 12 V
Nimellisarvo 18 A•h
Käynnistimen teho 0,7 KW

Ajovalot Korkea LED-merkkivalot
Matala LED-merkkivalot

Takavalot 2 x 5/21 W

Suuntavilkut
Edessä LED-merkkivalot
Takana 4 x 10 W

Sivuvalot
Edessä LED-merkkivalot
Takana 2 x 5 W

Rekisterikilven valo 1 x 10 W

Sulakkeet Katso Sulakkeet osasta
Huolto

PPOOLLTTTTOOAAIINNEEJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Polttoaineen syöttöjärjestelmä

Sähköinen
EFI-polttoaineenruisku

tus, 46 mm:n
kaasuläppärunko, 1

ruisku/sylinteri

Polttoainepumppu Tyyppi Sähköinen
(polttoainesäiliössä)

Joutokäynti 1250 ± 100 kierr./min

Polttoaine
Tyyppi

Lyijytön bensiini
Katso kohta

Polttoainevaatimukset
Vähimmäisoktaaniluku 91 RON tai 95 E10 RON

TEKNISET TIEDOT
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PPOOLLTTTTOOAAIINNEEJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Polttoainesäiliön tilavuus 20,5 l
(5,4 gal (liq.,US))

Jäljellä oleva polttoanemäärä vähäisen polttoaineen
merkkivalon SYTTYESSÄ

± 5 l

(1,3 gal (liq.,US))

VVOOIIMMAANNSSIIIIRRTTOOJJÄÄRRJJEESSTTEELLMMÄÄ

Voimansiirtojärjestelmän tyyppi Valittavissa 2-veto/
4-veto

Edessä
Visco ABS, avoin

tasauspyörästö ja BTC
(jarrujen luistonesto)

Välityssuhde edessä 3,6:1

Takana
Kierteinen kartiopyörä /

akselivetoinen
vetopyörästö

Välityssuhde takana 3,6:1

Etutasauspyörästö-öl
jy

Kantavuus ja tilavuudet 500 ml
(17 fl oz (US))

Suositeltava XPS-öljy Synteettinen XPS
75W90 -vaihteistoöljy

Jos XPS-tuotetta ei ole
saatavana

Synteettinen
vaihteistoöljy 75W90

API GL-5

Takatoisiopyörästön
öljy

Kantavuus ja tilavuudet 250 ml
(8,45 fl oz (US))

Suositeltava XPS-öljy
XPS 75W140
synteettinen
vaihteistoöljy

Jos XPS-tuotetta ei ole
saatavana

Synteettinen
vaihteistoöljy 75W140

API GL-5

Voimansiirtonivelistön rasva
XPS

voimansiirtonivelrasva
tai vastaava

Nivelakselin rasva XPS-nivelakselirasva tai
vastaava

TEKNISET TIEDOT
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EETTUUJJOOUUSSIITTUUSS

Jousituksen tyyppi
Kaksoistukivarsijousitus,
dive-control-jousitusgeo

metria ja ulkoinen
kallistuksenvakaaja

Joustomatka 23,3 cm
(9,2 in)

Iskunvaimennin

Määrä 2

Tyyppi

Fox RC2
-iskunvaimentimet

lisäsäiliöllä,
kaksinopeuksinen

puristusvaimennuksen
säätö ja

vetovaimennuksen
säätö

Esikuormituksen säätötyyppi Kierteistetty

TTAAKKAAJJOOUUSSIITTUUSS

Jousituksen tyyppi
TTI-erillisjousitus

(Torsional Trailing arm
Independent) ulkoisella

vakaajalla

Joustomatka 25,1 cm
(9,9 in)

Iskunvaimennin

Määrä 2

Tyyppi

Fox RC2
-iskunvaimentimet

lisäsäiliöllä,
kaksinopeuksinen

puristusvaimennuksen
säätö ja

vetovaimennuksen
säätö

Esikuormituksen säätötyyppi Kierteistetty

JJAARRRRUUTT

Tyyppi Hydrauliset levyjarrut ja
ABS

Etujarru

Määrä 2

Tyyppi

214 mm:n
poikittaisporatut

jarrulevyt hydraulisilla
kaksimäntäisillä
jarrusatuloilla

TEKNISET TIEDOT
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JJAARRRRUUTT

Takajarru

Määrä 1

Tyyppi

214 mm:n
poikittaisporattu

jarrulevy hydraulisella
kaksimäntäisellä
jarrusatulalla

Jarruneste
Kantavuus ja tilavuudet 340 ml

(11,5 fl oz (US))
Tyyppi DOT 4

Jarrusatula Kaksi kelluvaa mäntää
(2 x 26 mm)

Jarrupalan materiaali Orgaaninen

Jarrupalan vähimmäispaksuus 1 mm
(.04 in)

Jarrulevyn vähimmäispaksuus 4,0 mm
(.157 in)

Jarrulevyn enimmäiskäyryys 0,2 mm
(.01 in)

RREENNKKAAAATT

Paine

Suositeltu renkaan paine
löytyy renkaan
merkinnästä.

Katso sen sijainti
kohdasta Tuotteessa
olevat tärkeät kilvet.

Renkaan urituksen vähimmäissyvyys 3 mm
(.118 in)

Koko
Edessä 205/80R-12

(25x8R-12)

Takana 280/60R-12
(25x11R-12)

PPYYÖÖRRÄÄTT
Tyyppi Alumiiniset beadlockeilla

Vanteiden koko
Edessä 30,5 x 15,2 cm

(12 x 6 in)

Takana 30,5 x 19,1 cm
(12 x 7,5 in)

Vaakasuora
poikkeama Edessä 41,2 mm

(1,6 in)

TEKNISET TIEDOT
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PPYYÖÖRRÄÄTT

Takana 51 mm
(2 in)

Pyöränmutterien kireys 80 ± 5 Nm
(59 ± 4 lbf-ft)

MMIITTAATT

Kokonaispituus 218,4 cm
(86”)

Kokonaisleveys 121,9 cm
(48”)

Kokonaiskorkeus 147,8 cm
(58,2”)

Akseliväli 129,5 cm
(51”)

Raideväli
Edessä 102 cm

(40,2”)

Takana 97,5 cm
(38,4”)

Maavara 26,7 cm
(10,5”)

PPAAIINNOO JJAA KKUUOORRMMAANNKKAANNTTOOKKYYKKYY

Kuivapaino
650 X xc 364 kg

(803 lb)

1000 X xc 369 kg
(813 lb)

Takakuorma-alueen kapasiteetti 23 kg
(50 lb)

Takasäilytyslokeron kuormauskapasiteetti Ei takasäilytyslokeroa
Ajoneuvon suurin sallittu kokonaiskuorma (mukaan
lukien kuljettaja, muu kuorma sekä lisävarusteet).

141 kg
(310 lb)

Painon jakautuminen akselia kohti edessä/takana (%) 49/51

Hinauskapasiteetti
Jarrullinen peräkärry 660 kg

(1 455 lb)

Jarruton perävaunu 395 kg
(871 lb)

Aisan kuormituskyky 75 kg
(165 lb)

TEKNISET TIEDOT
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OOSSAALLUUEETTTTEELLOO
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KKUUVVIITTEETTTTUU SSÄÄHHKKÖÖIINNEENN OOSSAALLUUEETTTTEELLOO
Löydät Can-Am ATV -ajoneuvojen varaosat internetsivuiltamme osoitteesta:

wwwwww..eeppcc..bbrrpp..ccoomm
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VVIIAANNEETTSSIINNTTÄÄ
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VVIIAANNEETTSSIINNTTÄÄOOHHJJEEIITTAA
MMoooottttoorrii eeii ppyyöörrii..
11.. MMoooottttoorriinn ppyyssääyyttyysskkyyttkkiinn..
– Varmista, että moottorin pysäytyskytkin on ON (PÄÄLLÄ) -asennossa.

22.. DD..EE..SS..SS..--aavvaaiinn eeii oollee kkyyttkkeettttyy DD..EE..SS..SS..--ppiissttookkkkeeeesseeeenn..
– Kytke D.E.S.S.-avain hyvin D.E.S.S.-pistokkeeseen.

33.. DDiiggiittaaaalliinnääyyttttöö nnääyyttttääää vviieessttiinn BBAADD KKEEYY..
– Väärä D.E.S.S.-avain, käytä tähän ajoneuvoon kuuluvaa avainta.

44.. VVaaiihhddeevviippuu eeii oollee ppyyssääkkööiinnttii-- ttaaii vvaappaaaa--aasseennnnoossssaa..
– Aseta vaihdevipu joko pysäköintiasentoon tai vapaalle tai paina jarruvipua.
– Paina jarruvipua

55.. PPaallaannuutt ssuullaakkee..
– Tarkasta pääsulake.

66.. HHeeiikkkkoo aakkkkuu ttaaii iirrttoonnaaiisseett lliiiittookksseett..
– Tarkasta latausjärjestelmä.
– Tarkasta liitosten ja liitosnapojen kunto.
– Tarkastuta akku.
– Ota yhteyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

77.. HHeeiikkkkoo kkääyynnnniissttiinn ttaaii iirrttoonnaaiisseett lliiiittookksseett..
– Tarkasta käynnistimen liitokset.
– Tarkasta käynnistimen rele.

MMoooottttoorrii ppyyöörriiii mmuutttteeii kkääyynnnniissttyy
11.. MMoooottttoorrii ssaaaa lliiiikkaaaa ppoollttttooaaiinneettttaa ((ssyyttyyttyyssttuullppppaa mmäärrkkää kkuunn

ssee iirrrrootteettaaaann))..
– Katso Tulvinut moottori kohdasta Erikoistoimenpiteet.

22.. MMoooottttoorrii eeii ssaaaa ppoollttttooaaiinneettttaa ((ssyyttyyttyyssttuullppppaa kkuuiivvaa kkuunn ssee
iirrrrootteettaaaann))..

– Tarkasta polttoaineen määrä säiliössä.
– Tarkasta polttoainepumpun sulake ja rele.
– Polttoainepumppu on saattanut vioittua.
– Jos moottori ei käynnisty, vie ajoneuvo huoltoon valtuutetulle Can-Am Off--

road -jälleenmyyjälle, korjaamoon tai valitsemallesi henkilölle kunnossapitoa,
korjausta tai vaihtoa varten.

33.. SSyyttyyttyyssttuullppppaa//ssyyttyyttyyss ((eeii kkiippiinnääää))..
– Tarkasta ruiskusuuttimien/sytytyksen sulakkeen kunto.
– Irrota sytytystulppa ja yhdistä uudestaan sytytyspuolaan.
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– Käynnistä moottori samalla, kun pidät sytytystulppaa maadoitettuna mootto-
riin poissa tulpan reiästä. Jos kipinää ei synny, vaihda tulppa uuteen.

– Jos ongelma ei ratkea, vie ajoneuvo valtuutetulle Can-Am Off-road -jälleen-
myyjälle, korjaamoon tai valitsemallesi henkilölle kunnossapitoa, korjausta tai
vaihtoa varten

44.. TTAARRKKAASSTTAA MMOOOOTTTTOORRII --mmeerrkkkkiivvaalloo ppaallaaaa jjaa nnääyyttöössssää oonn
vviieessttii CCHHEECCKK EENNGGIINNEE ((ttaarrkkaassttaa mmoooottttoorrii))..

– Vie ajoneuvo valtuutetulle Can-Am Off-road -jälleenmyyjälle, korjaamoon tai
valitsemallesi henkilölle huoltoa, korjausta tai vaihtoa varten.

55.. MMoooottttoorrii oonn ttuurrvvaattiillaassssaa ((lliimmpp hhoommee,, mmoooottttoorriinn ttuurrvvaattiillaa))..
– Jos monitoimimittariston Tarkasta moottori -merkkivalo palaa ja näytössä nä-

kyy CHECK ENGINE, käy huollossa valtuutetun Can-Am Off-road -jälleen-
myyjän, korjaamon tai valitsemasi henkilön luona kunnossapitoa, korjausta
tai vaihtoa varten.

MMoooottttoorrii eeii kkiiiihhddyy,, ttaaii ssiiiittää ppuuuuttttuuuu tteehhooaa
11.. LLiikkaaaannttuunnuutt ttaaii vvaauurriiooiittuunnuutt ssyyttyyttyyssttuullppppaa..
– Katso kohta MOOTTORI PYÖRII MUTTA EI KÄYNNISTY.
22.. MMoooottttoorrii eeii ssaaaa ppoollttttooaaiinneettttaa..
– Katso kohta MOOTTORI PYÖRII MUTTA EI KÄYNNISTY.
33.. MMoooottttoorrii yylliikkuuuummeenneeee.. ((TTAARRKKAASSTTAA MMOOOOTTTTOORRII --mmeerrkkkkii--

vvaalloo ssyyttttyyyy jjaa HHII TTEEMMPP ((kkoorrkkeeaa lläämmppööttiillaa)) iillmmeessttyyyy
ddiiggiittaaaalliinnääyyttttöööönn..))

– Katso kohta MOOTTORI YLIKUUMENEE.
44.. IIllmmaannssuuooddaattiinn//kkootteelloo ttuukkoossssaa ttaaii lliikkaaiinneenn..
– Tarkasta ilmansuodatin ja puhdista tarvittaessa.
– Tarkasta onko ilmansuodattimen kotelon tyhjennysputkessa keräytymiä.
– Tarkasta ilmanottoputken asento.

55.. PPoorrttaaaattoonn vvooiimmaannssiiiirrttoo lliikkaaiinneenn ttaaii llooppppuuuunn kkuulluunnuutt..
– Ota yhteyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

66.. MMoooottttoorrii oonn ttuurrvvaattiillaassssaa ((lliimmpp hhoommee))..
– Tarkasta onko digitaalinäytössä viestejä.
– Jos digitaalinäytön Tarkasta moottori -merkkivalo palaa ja näytössä näkyy

CHECK ENGINE tai LIMP HOME, käy huollossa valtuutetun Can-Am Off--
road -jälleenmyyjän, korjaamon tai valitsemasi henkilön luona kunnossapitoa,
korjausta tai vaihtoa varten.

VIANETSINTÄOHJEITA
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MMoooottttoorrii yylliikkuuuummeenneeee
11.. VVäähhäänn jjäääähhddyyttyyssnneesstteettttää jjäääähhddyyttyyssjjäärrjjeesstteellmmäässssää..
– Tarkasta moottorin jäähdytysnesteen määrä, katso Moottorin jäähdytysnes-

teen tarkastus osassa huoltotoimenpiteet.

22.. LLiikkaaiisseett jjäääähhddyyttttiimmeenn llaammeelllliitt..
– Puhdista jäähdyttimen lamellit, katso kohta Jäähdyttimen tarkastus osassa

huoltotoimenpiteet.

33.. JJäääähhddyyttttiimmeenn ttuuuulleettiinn eeii ttooiimmii..
– Tarkasta tuulettimen sulake tai rele, katso kohta sulakkeet osassa huoltotoi-

menpiteet. Jos sulake on kunnossa, vie ajoneuvo Can-Am Off-road -jälleen-
myyjälle, johonkin korjaamoon tai valitsemallesi henkilölle huoltamista,
korjaamista tai osien vaihtamista varten.

MMoooottttoorrii nnaakkuuttttaaaa ((jjäällkkiissyyttyyttyyss))
11.. PPaakkoojjäärrjjeesstteellmmäässssää vvuuoottoo..
– Vie ajoneuvo valtuutetulle Can-Am Off-road -jälleenmyyjälle, korjaamoon tai

valitsemallesi henkilölle huoltoa, korjausta tai vaihtoa varten.

22.. MMoooottttoorrii kkääyy lliiiiaann kkuuuummaannaa..
– Katso kohta MOOTTORI EI KIIHDY, TAI SIINÄ EI OLE TEHOA.

33.. SSyyttyyttyykksseenn aajjooiittuuss oonn vväääärrää ttaaii ssyyttyyttyyssjjäärrjjeesstteellmmäässssää oonn
vviikkaa..

– Vie ajoneuvo valtuutetulle Can-Am Off-road -jälleenmyyjälle, korjaamoon tai
valitsemallesi henkilölle huoltoa, korjausta tai vaihtoa varten.

MMoooottttoorrii kkääyy kkaattkkoonnaaiisseessttii
11.. LLiikkaaiinneenn//vvaauurriiooiittuunnuutt//kkuulluunnuutt ssyyttyyttyyssttuullppppaa..
– Puhdista/tarkasta sytytystulppa ja lämpötila-alue. Vaihda tarpeen mukaan.

22.. VVeettttää ppoollttttooaaiinneeeessssaa..
– Tyhjennä polttoainejärjestelmä ja täytä uudella polttoaineella.

AAjjoonneeuuvvoo eeii ssaaaavvuuttaa ttääyyttttää vvaauuhhttiiaa
11.. MMoooottttoorriissssaa oonnggeellmmiiaa..
– Katso kohta MOOTTORI EI KIIHDY, TAI SIINÄ EI OLE TEHOA.

22.. JJaarrrruunn lluukkiittuussvviippuu kkyyttkkeettttyy..
– Varmista, että jarrun lukitusvipu on täysin vapautettu.

VIANETSINTÄOHJEITA
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33.. IIllmmaannssuuooddaattiinn//kkootteelloo ttuukkoossssaa ttaaii lliikkaaiinneenn..
– Tarkasta ilmansuodatin ja puhdista tarvittaessa.
– Tarkasta onko ilmansuodattimen kotelon tyhjennysputkessa keräytymiä.
– Tarkasta ilmanottoputken asento.

44.. PPoorrttaaaattoonn vvooiimmaannssiiiirrttoo lliikkaaiinneenn ttaaii llooppppuuuunn kkuulluunnuutt..
– Ota yhteyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

55.. MMoooottttoorrii oonn ttuurrvvaattiillaassssaa ((lliimmpp hhoommee,, mmoooottttoorriinn ttuurrvvaattiillaa))..
– Tarkasta onko digitaalinäytössä viestejä.
– Jos digitaalinäytön Tarkasta moottori -merkkivalo palaa ja näytössä näkyy

CHECK ENGINE tai LIMP HOME, käy huollossa valtuutetun Can-Am Off--
road -jälleenmyyjän, korjaamon tai valitsemasi henkilön luona kunnossapitoa,
korjausta tai vaihtoa varten.

VVaaiihhddeevviippuuaa oonn vvaaiikkeeaa ssiiiirrttääää
11.. VVaaiihhtteeiissttoonn hhaammmmaassppyyöörräätt oovvaatt aasseennnnoossssaa,, jjookkaa eessttääää

vvaaiihhddeevviivvuunn ttooiimmiinnnnaann..
– Heiluta ajoneuvoa eteen- ja taaksepäin, jolloin vaihteiston hammaspyörät liik-

kuvat ja vaihdevipu pääsee kohdalleen.

22.. PPoorrttaaaattoonn vvooiimmaannssiiiirrttoo lliikkaaiinneenn ttaaii llooppppuuuunn kkuulluunnuutt..
– Ota yhteyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

KKiieerrrroosslluukkuu nnoouusseeee,, mmuuttttaa aajjoonneeuuvvoo eeii lliiiikkuu
11.. VVaaiihhddeevviippuu oonn ppyyssääkkööiinnttii-- ttaaii vvaappaaaa--aasseennnnoossssaa..
– Valitse R-, HI- tai LO-asento.

22.. PPoorrttaaaattoonn vvooiimmaannssiiiirrttoo lliikkaaiinneenn ttaaii llooppppuuuunn kkuulluunnuutt..
– Ota yhteyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

33.. CCVVTT::nn kkootteelloossssaa oonn vveettttää..
– Ota yhteyttä valtuutettuun Can-Am Off-Road -jälleenmyyjään.

HHeeiikkeennttyynnyytt oohhjjaauusstteehhoossttiimmeenn aavvuussttuusstteehhoo
11.. KKuunn DDPPSS::ääää kkääyytteettäääänn ttiieettyyiissssää oolloossuuhhtteeiissssaa,, jjäärrjjeesstteellmmää

ssaaaattttaaaa vväähheennttääää DDPPSS--mmoooottttoorriinn oohhjjaauusstteehhoossttuukksseenn vvaaii--
kkuuttuussttaa jjäärrjjeesstteellmmäänn ssuuoojjaauussttaa vvaarrtteenn..

– Kun kuormitus vähenee, ohjaustehostin vaikuttaa jälleen normaalisti.

22.. TTAARRKKAASSTTAA MMOOOOTTTTOORRII --mmeerrkkkkiivvaalloo ppaallaaaa jjaa nnääyyttöössssää oonn
vviieessttii CCHHEECCKK DDPPSS ((ttaarrkkaassttaa DDPPSS))..

VIANETSINTÄOHJEITA
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– Vie ajoneuvo valtuutetulle Can-Am Off-road -jälleenmyyjälle, korjaamoon tai
valitsemallesi henkilölle huoltoa, korjausta tai vaihtoa varten.

VIANETSINTÄOHJEITA
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DDIIGGIITTAAAALLIINNEENN NNÄÄYYTTÖÖNN VVIIEESSTTIITT

Viesti
Merkkiva

lo(t)
PÄÄLLÄ

Piippari Kuvaus

BAD KEY Ei mitään

Kertoo, että olet käyttänyt väärä
virta-avainta tai D.E.S.S.-avainta,
käytä ajoneuvoon kuuluvaa oikeata
avainta.
On myös mahdollista, että
virta-avain ei saa kunnon
kosketusta, poista ja puhdista
avain.

DESS KEY
NOT
RECOGNI
ZED

Ei mitään
Osoittaa, että kontakti on
mahdollisesti huono, poista avain
ja puhdista se.

BRAKE Yksi - lyhyt

Tulee näyttöön, kun jarrun lukko on
ollut päällä yli 15 sekuntia (ajon
aikana) tai
Kun jarruvipu tai jarrupoljin
aktivoidaan ajon aikana.

LO BATT
(alhainen
akkujännite)

Ei mitään Alhainen akkujännite, tarkasta
akun jännite ja latausjärjestelmä.

HI BATT
(korkea
akkujännite)

Ei mitään Korkea akkujännite, tarkasta akun
jännite ja latausjärjestelmä.

LOW OIL (1) Yksi - pitkä Alhainen moottorin öljynpaine,
pysäytä moottori välittömästi.

HI TEMP Yksi - pitkä
Moottori ylikuumenee, katso kohta
MOOTTORI YLIKUUMENEE
osiosta Vianetsintä

LIMP HOME Yksi - pitkä

Moottorissa vakava vika, joka voi
muuttaa sen normaalia käyntiä;
myös TARKASTA MOOTTORI
-merkkivalo vilkkuu, katso
lisätietoja kohdasta VIANETSINTÄ.

CHECK
ENGINE Ei mitään

Vika moottorissa; myös
TARKASTA MOOTTORI
-merkkivalo palaa, katso lisätietoja
kohdasta VIANETSINTÄ.

NO ECM
COMMUNICA
TION (ei
yhteyttä

Ei mitään
Yhteysvika nopeusmittarin ja
moottorin ohjausyksikön (ECM)
välillä.
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ECM-moduu
liin)

CHECK DPS Ei mitään
Osoittaa, että dynaaminen
ohjaustehostin (DPS) ei toimi
oikein. Ota yhteys valtuutettuun
Off-road Can-Am -jälleenmyyjään.

MAINTENAN
CE
REQUIRED

Ei mitään Näkyy mittaristossa, kun ajoneuvon
huolto on suoritettava pian.

TPS FAULT
PRESS
OVERRIDE
BUTTON TO
LIMP HOME

Ei mitään

Kaasun asentoanturi ei toimi
oikein. Sinun on toimitettava
ajoneuvo valtuutetulle Off-road
Can-Am -jälleenmyyjälle, johonkin
korjaamoon tai valitsemallesi
henkilölle huoltamista, korjaamista
tai osien vaihtamista varten.

ETUTASAUS
PYÖRÄSTÖN
LUKITUS -
AVAA
LUKITUS

Ei mitään Kaksois -
lyhyt

Etutasauspyörästön lukitus on
avattu.

SPORT
MODE
ACTIVE
(Sport-tila
aktiivinen)

Yksi - lyhyt SPORT-tila on nyt valittu.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ
((11)) JJooss vviieessttii jjaa mmoooottttoorriivviiaann mmeerrkkkkiivvaalloo ppyyssyyvväätt nnääyyttöössssää mmoooottttoorriinn kkääyynn--
nniissttyykksseenn jjäällkkeeeenn,, ppyyssääyyttää mmoooottttoorrii.. TTaarrkkaassttaa mmoooottttoorriiöölljjyynn ttaassoo.. LLiissääää
ttaarrvviittttaaeessssaa.. JJooss öölljjyyää oonn rriiiittttäävvää mmäääärrää,, vviiee aajjoonneeuuvvoo CCaann--AAmm ooffff rrooaadd
--jjäälllleeeennmmyyyyjjäällllee,, jjoohhoonnkkiinn kkoorrjjaaaammoooonn ttaaii vvaalliittsseemmaalllleessii hheennkkiillööllllee hhuuoollttaa--
mmiissttaa,, kkoorrjjaaaammiissttaa ttaaii oossiieenn vvaaiihhttaammiissttaa vvaarrtteenn.. TTaakkuuuuvvaaaatteeiissttaa oonn ttiieettooaa
ttäämmäänn kkäässiikkiirrjjaann kkoohhddaassssaa UUSSAA::nn EEPPAA::nn ppäääässttööjjää kkoosskkeevvaa ttaakkuuuu.. ÄÄllää
kkääyyttää aajjoonneeuuvvooaa,, eennnneenn kkuuiinn ssee oonn kkoorrjjaattttuu..

DIGITAALINEN NÄYTÖN VIESTIT
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TTAAKKUUUU
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BBRRPP::NN RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU YYHHDDYYSSVVAALLLLOOIISSSSAA JJAA
KKAANNAADDAASSSSAA:: 22002255 CCAANN--AAMM®® AATTVV
11)) RRAAJJOOIITTEETTUUNN TTAAKKUUUUNN SSIISSÄÄLLTTÖÖ
Bombardier Recreational Products Inc. (””BBRRPP””)*, myöntää BRP:n valtuutettujen
jälleenmyyjien myymille vuoden 2025 Can-Am ATV:ille (””ttuuoottee””) Yhdysvalloissa
(”USA”) ja Kanadassa (“BBRRPP:: nn jjäälllleeeennmmyyyyjjää”) materiaalivikoja ja työn laatua
koskevan takuun, jonka kesto ja ehdot on määritelty alla.

Tämä rajoitettu takuu on mitätön eikä päde, jos:

1. Tuotetta on käytetty joissain vaiheessa kilpailemiseen tai johonkin muuhun
kilpailutoimintaan, vaikka kyseessä olisi edellinen omistaja; tai

2. Tuotetta on muutettu tai säädetty sillä tavoin, että muutokset vaikuttavat sen
toimintaan, suorituskykyyn tai kestävyyteen, tai muutokset ja säädöt ovat
muuttaneet sen käyttötarkoitusta.

Tämä rajoitettu takuu ei kata muualla kuin tehtaalla asennettuja osia ja lisävarus-
teita. Lue asiaan kuuluvien osien ja lisävarusteiden rajoitettua takuuta koskeva
teksti.

22)) VVAASSTTUUUUVVEELLVVOOLLLLIISSUUUUDDEENN RRAAJJOOIITTUUKKSSEETT
LAIN SALLIMASSA MÄÄRIN TÄMÄ RAJOITETTU TAKUU KORVAA KAIKKI
MUUT SUORAT TAI KONKLUDENTTISET TAKUUT, MUKAAN LUETTUINA IL-
MAN RAJOITUSTA KAIKKI KAUPALLISTA HYÖDYNNETTÄVYYTTÄ TAI TIET-
TYYN TARKOITUKSEEN SOPIVUUTTA KOSKEVAT TAKUUT. SIKÄLI KUIN
NIISTÄ EI VOIDA SANOUTUA IRTI, KONKLUDENTTISET TAKUUSITOUMUK-
SET RAJOITTUVAT KESTOLTAAN KYSEESSÄ OLEVAN TAKUUN VOIMAS-
SAOLOON. TÄMÄ TAKUU EI KATA SATUNNAISIA EIKÄ
SEURANNAISVAHINKOJA. JOTKIN VALTIOT/MAAKUNNAT EIVÄT SALLI
EDELLÄ YKSILÖITYJÄ VASTUUVAPAUTUSLAUSEKKEITA, RAJOITUKSIA JA
POIKKEUKSIA. TÄSTÄ JOHTUEN NE MAHDOLLISESTI EIVÄT KOSKE SI-
NUA. TÄMÄN TAKUUN PERUSTEELLA SINULLA ON TIETTYJÄ OIKEUKSIA,
JA LISÄKSI SINULLA SAATTAA OLLA MUITA (OSA) VALTIOSTA TAI PRO-
VINSSISTA TOISEEN VAIHTELEVIA LAILLISIA OIKEUKSIA.

Maahantuojalla tai yhdelläkään BRP-jälleenmyyjällä tai muulla henkilöllä ei ole
valtuuksia minkään muun tuotetta koskevan vahvistuksen, edustuksen, tai ta-
kuun antamiseen kuin ne, mitä tähän rajoitettuun takuuseen sisältyy; ja mikäli
näin tapahtuu, niitä ei voida käyttää BRP:tä vastaan.

BRP pidättää itsellään oikeuden muuttaa tätä rajoitettua takuuta milloin tahansa,
ja on itsestään selvää, että kyseiset muutokset eivät muuta niitä takuuehtoja, jot-
ka koskevat tämän takuun voimassaollessa myytyjä tuotteita.

33)) PPOOIIKKKKEEUUKKSSEETT,, JJOOIITTAA TTAAKKUUUU EEII KKAATTAA
Takuu ei korvaa seuraavia tapauksia missään olosuhteissa:
– Normaali kuluminen;
– Rutiininomaiset huoltokohteet, viritykset, säädöt;
– Vauriot, jotka johtuvat muunlaisesta kuin tämän käyttäjän käsikirjan mukai-

sesta ylläpidosta ja / tai'varastoinnista;
– Vauriot, jotka johtuvat osien irrottamisesta, vääränlaisista korjauksista, huol-

losta, ylläpidosta, muutoksista, tai osien käytöstä, joita BRP ei ole valmistanut
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tai hyväksynyt, tai muun kuin valtuutetun huoltavan BRP-jälleenmyyjän teke-
mistä korjauksista;

– Väärinkäytöstä, epätavallisesta käytöstä, laiminlyönnistä, tai sellaisesta tuot-
teen käytöstä johtuvat vahingot, joka ei noudata tuotteen käyttäjän käsikir-
jassa suositeltua käyttöä;

– Vahingot, jotka johtuvat onnettomuudesta, uppoamisesta, tulesta, varkaudes-
ta, vandalismista tai ylivoimaisesta esteestä;

– Sellaisten polttoaineitten, öljyjen tai voiteluaineiden käyttö, jotka eivät sovi
käytettäviksi tuotteessa (ks. käyttäjän käsikirja);

– Ruosteesta, korroosiosta tai ilmastotekijöistä johtuvat vahingot;
– Veden tai lumen sisäänmenosta johtuvat vahingot;
– Satunnaiset tai seurannaisvahingot, tai minkään muunlaiset vahingot, mu-

kaan luettuina ilman rajoitusta kuljetus-, hinaus-, varastoimis-, puhelin-, vuok-
ra-, taksi-, haitta-, vakuutuskulut tai lainojen maksukustannukset, ajan tai
ansiotulon menetys tai huoltotyöstä johtuvan käyttökatkoksen aiheuttama
ajan menetys.

44)) TTAAKKUUUUAAIIKKAA
Tämä rajoitettu takuu on voimassa (1) ensimmäisen kuluttajan ostopäivästä tai
(2) tuotteen ensimmäisestä käyttöpäivästä lukien, kumpi hyvänsä ensin kohdalle
osuu:
– KUUSI (6) peräkkäistä kuukautta omistajalle, joka käyttää sitä yksityiseen tai

kaupalliseen tarkoitukseen
– KKaattssoo ppaakkookkaaaassuuppäääässttööjjeenn rraajjooiittuussjjäärrjjeesstteellmmäänn oossiiiinn liittyviä tietoja koh-

dasta USA:n EPA:n päästöjä koskeva takuu.
– BBRRPP::nn vvaallmmiissttaammaatt,, KKaalliiffoorrnniiaann oossaavvaallttiioossssaa mmyyyyttäävviikkssii ttaarrkkooiitteettuutt

hhaaiihhttuuvviieenn ppäääässttööjjeenn jjäärrjjeesstteellmmäällllää vvaarruusstteettttuujjeenn aajjoonneeuuvvoojjeenn hhaaiihhttuu--
vviieenn ppäääässttööjjeenn jjäärrjjeesstteellmmäänn kkoommppoonneennttiitt,, jjoottkkaa oonn aalluunnppeerriinn mmyyyyttyy ttaaii
jjooiiddeenn ttaakkuuuu oonn jjäällkkeeeennppääiinn rreekkiisstteerrööiittyy KKaalliiffoorrnniiaann oossaavvaallttiioonn aassuukk--
kkaaaallllee:: kkaattssoo ssoovveellttuuvvaa Kalifornian Päästörajoituksiin Liittyvä Takuuilmoitus.

Osien korjaus tai korvaaminen, tai huollon suorittaminen tämän takuun puitteissa
ei pidennä tämän rajoitetun takuun takuuaikaa sen alkuperäistä loppumisajan-
kohtaa pitemmälle.

55)) TTAAKKUUUUNN VVOOIIMMAASSSSAAOOLLOOEEHHTTOO
Tämä takuu on voimassa ainoastaan, jos jokainen seuraavista ehdoista täyttyy:
– Tuotteen ensimmäisen omistajan on ostettava ajoneuvo uutena ja käyttämät-

tömänä BRP:n älleenmyyjältä, joka on valtuutettu myymään tuotteita
ostomaassa;

– BRP:n määrittelemä tuotteen luovutushuolto on suoritettu, dokumentoitu ja
siihen on saatu ostajan allekirjoitus;

– Valtuutettu BRP-jälleenmyyjä on rekisteröinyt tuotteen asianmukaisella
tavalla;

– Tuote on ostettava siitä maasta, jossa ostaja asuu;
– Takuun ylläpitämiseksi on määräaikaishuollot suoritettava käyttäjän käsikir-

jassa mainitulla tavalla. BRP pidättää oikeuden tehdä takuusuoja riippuvai-
seksi asianmukaisista huollon todisteista.

BRP ei myönnä tätä rajoitettua takuuta kenelläkään yksityiselle omistajalle tai
kaupalliseen tarkoitukseen ajoneuvoa käyttävälle omistajalle, elleivät kaikki

BRP:N RAJOITETTU TAKUU YHDYSVALLOISSA JA KANADASSA: 2025 CAN-AM® ATV
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edellä mainitut ehdot täyty. Rajoitukset ovat tarpeen, jotta BRP voisi taata tuot-
teittensa, kuluttajien ja yleisön turvallisuuden.

66)) AASSIIAAKKKKAAAANN SSUUOORRIITTTTAAMMAATT TTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
Asiakkaan on lopetettava tuotteen käyttö vian ilmetessä, ilmoitettava huoltavalle
BRP-jälleenmyyjälle kolmen (3) päivän kuluessa vian ilmestymisestä ja päästet-
tävä kohtuullisesti BRP-jälleenmyyjä tuotteen luo ja annettava kohtuullinen mah-
dollisuus vian korjaamiseen.

Asiakkaan on myös esitettävä BRP-jälleenmyyjälle tuotteen ostotodistus ja alle-
kirjoitettava korjaus-/työmääräin ennen korjauksen alkamista takuunalaisen kor-
jauksen vahvistamiseksi.

Kaikki tämän takuun puitteissa korvatut osat ovat jatkossa BRP:n omaisuutta.

77)) BBRRPP::NN SSUUOORRIITTTTAAMMAATT TTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
BRP:n velvollisuus on tämän takuun puitteissa rajoitettu siihen, että se oman har-
kintansa mukaan korjaa tai vaihtaa normaalikäytössä, -ylläpidossa ja -huollossa
viallisiksi havaitut osat veloituksetta millä tahansa valtuutetulla BRP-jälleenmyy-
jällä tässä takuuta koskevassa osassa kuvattujen ehtojen mukaisesti. Mikään ta-
kuurikkomusvaade ei voi olla syynä Tuotteen omistajalle tapahtuneen myynnin
mitätöimiselle tai peruuntumiselle.

Jos ajoneuvoa joudutaan huoltamaan muussa kuin alkuperäisessä ostomaas-
saan, omistaja vastaa kaikista lisäkustannuksista, jotka aiheutuvat paikallisista
käytännöistä ja ehdoista; mukaan lukien mutta ei rajoittuen seuraaviin esimerk-
keihin; kuljetuskustannukset, vakuutuskustannukset, verot, lupamaksut, tuonti-
maksut sekä mitkä tahansa ja kaikki muut mahdolliset taloudelliset kustannukset,
joita eri valtiot, liittovaltiot tai alueet ja heidän vastaavat edustajansa perivät.

BRP pidättää oikeuden muuttaa tai parantaa tuotteita ilman, että aikaisemmin
valmistettuihin tuotteisiin tehdään samoja muutoksia.

88)) LLUUOOVVUUTTUUSS
Mikäli tuotteen omistusoikeus siirretään takuuaikana, siirtyy myös tämä takuu eh-
toineen ja edellytyksineen. Takuu on voimassa takuuajan loppuun edellyttäen,
että BRP: lle tai BRP:n valtuutetulle jälleenmyyjälle voidaan todistaa, että aikai-
sempi omistaja on hyväksynyt omistusoikeuden luovutuksen, sekä uuden omis-
tajan yhteystiedot on ilmoitettu jommallekummalle edellä mainituista tahoista.

99)) KKUULLUUTTTTAAJJAANNEEUUVVOONNTTAA
Mikäli tämän rajoitetun takuun suhteen syntyy kiistaa tai riitaa, BRP ehdottaa, et-
tä asia yritetään ensiksi ratkaista jälleenmyyjätasolla. Suosittelemme, että asias-
ta keskustellaan valtuutetun BRP-jälleenmyyjäliikkeen huoltopäällikön tai
liikkeen omistajan kanssa.

Jos ongelma ei ratkea, ota yhteys BRP:hen täyttämällä osoitteesta wwwwww.. bbrrpp..
ccoomm löytyvä asiakkaan yhteydenottolomake tai kirjoittamalla meille postitse jo-
honkin tämän oppaan osiosta Ota yhteyttä löytyvään osoitteeseen.

BRP:N RAJOITETTU TAKUU YHDYSVALLOISSA JA KANADASSA: 2025 CAN-AM® ATV
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UUSSAA::NN EEPPAA::NN PPÄÄÄÄSSTTÖÖJJÄÄ KKOOSSKKEEVVAA TTAAKKUUUU
Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”) takaa lopulliselle ostajalle ja kul-
lekin seuraavalle ostajalle, että tämä uusi ajoneuvo, mukaan lukien kaikki sen
pakokaasupäästöjen rajoitusjärjestelmän ja sen haihtuvien päästöjen rajoitusjär-
jestelmän osat, täyttää kaksi vaatimusta:

1. Se on suunniteltu, valmistettu ja varustettu siten, että se on myyntiajankohta-
na lopulliselle ostajalle seuraavien vaatimusten mukainen: 40 CFR 1051 ja
40 CFR 1060.

2. Siinä ei ole materiaalien tai työn laadun vikoja, joiden vuoksi se ei täyttäisi 40
CFR 1051- ja 40 CFR 1060 -vaatimuksia.

Takuun piiriin kuuluvissa tapauksissa BRP korjaa tai vaihtaa oman päätöksensä
mukaisesti minkä tahansa osan tai komponentin, jossa on materiaalivika tai työn
laadun vika, joka lisäisi moottorin jonkin säännellyn saastuttavan aineen päästöjä
annettuna takuuaikana veloittamatta omistajaa, mukaan lukien vianmääritykseen
ja päästöihin liittyvien osien korjaukseen tai vaihtoon liittyvät kustannukset. Kaik-
ki tämän takuun puitteissa korvatut vialliset osat ovat jatkossa BRP: n
omaisuutta.

BRP rajoittaa päästöihin liittyvien osien vianmäärityksen ja korjaukset päästöihin
liittyvissä takuuhakemuksissa valtuutettujen Can-Am-jälleenmyyjien tehtäväksi,
muissa kuin seuraavassa luettelossa olevan kohdan kaksi mukaisissa kiireelli-
sisssä tapauksissa.

Hyväksynnän hankkivana valmistajana BRP ei hylkää päästöihin liittyviä takuu-
vaateita seuraavin perustein:

1. Kunnossapito tai muu huolto, jonka BRP tai BRP:n valtuutetut yhteistyökump-
panit ovat suorittaneet.

2. Moottorin/laitteen korjaustyö, jonka kuljettaja on suorittanut BRP: n syyksi
luettavien vaarallisten olosuhteiden korjaamiseksi, mikäli kuljettaja pyrkii kor-
jaamaan moottorin/laitteen sen oikeaan konfiguraatioon mahdollisimman
pian.

3. Takuuvaateeseen liittymätön kuljettajan toimenpide tai toimenpiteen
laiminlyönti.

4. Kunnossapito, joka on suoritettu useammin, kuin BRP edellyttää.
5. Kaikki, mikä on BRP:n syytä tai vastuulla.
6. Laitteen käyttöalueella yleisesti saatavana olevan polttoaineen käyttö, paitsi

jos BRP:n kirjalliset kunnossapito-ohjeet ilmaisevat, että tämän polttoaineen
käyttö vaurioittaa laitteen päästöjenrajoitusjärjestelmää, ja oikeanlainen polt-
toaine on kuljettajalle helposti saatavana. Katso huoltotietojen osio sekä polt-
toainevaatimukset polttoaineosiosta.

PPäääässttööiihhiinn lliiiittttyyvvää ttaakkuuuuaaiikkaa
Päästöihin liittyvä takuu on voimassa seuraavan ajan (sen mukaan, mikä ensin
täyttyy).
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TUNTIA KUU
KAUTTA KILOMETRIÄ

Pakokaasupäästöihin liittyvät
komponentit 500 30 5000

Haihtuviin päästöihin liittyvät
komponentit – 24 –

SSiissäällttyyvväätt kkoommppoonneennttiitt
Päästöihin liittyvä takuu kattaa kaikki komponentit, joiden vika lisäisi moottorin
jonkin säännellyn saastuttavan aineen päästöjä, mukaan lukien alla luetellut
komponentit:

1. Pakokaasupäästöjen kohdalla päästöihin liittyvät komponentit sisältävät kaik-
ki moottorin osat, jotka liittyvät seuraaviin järjestelmiin:
– Ilmanottojärjestelmä
– Polttoainejärjestelmä
– Sytytysjärjestelmä
– Pakokaasujen takaisinkierrätysjärjestelmät.

2. Myös seuraavat osat lasketaan kuuluviksi pakokaasupäästöihin liittyviin
komponentteihin:
– Jälkikäsittelylaitteet
– Kampikammion tuuletusventtiilit
– Anturit
– Elektroniset ohjausyksiköt.

3. Seuraavat osat lasketaan kuuluviksi haihtuviin päästöihin liittyviin
komponentteihin:
– Polttoainesäiliö
– Polttoainesäiliön korkki
– Polttoaineputki
– Polttoaineputken liittimet
– Kiristimet*
– Paineenalennusventtiilit*
– Säätöventtiilit*
– Säätösolenoidit*
– Elektroniset säätimet*
– Alipainesäädön kalvot*
– Ohjauskaapelit*
– Säätövivut*
– Poistoventtiilit
– Höyryletkut
– Nesteen-/höyrynerotin
– Hiilisäiliö
– Säiliön asennuskiinnikkeet
– Kaasuttimen poistokanavan liitin.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ::
*Sikäli kuin ne liittyvät haihtuvien päästöjen rajoitusjärjestelmään.

UUSSAA::NN EEPPAA::NN PPÄÄÄÄSSTTÖÖJJÄÄ KKOOSSKKEEVVAA TTAAKKUUUU
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4. Päästöihin liittyviin komponentteihin sisältyy myös mikä hyvänsä muu osa,
jonka ainoa tarkoitus on vähentää päästöjä tai jonka vika lisää päästöjä hei-
kentämättä huomattavasti moottorin/laitteen suorituskykyä.

RRaajjooiitteettttuu ssoovveelllleettttaavvuuuuss
Hyväksynnän hankkivana valmistajana BRP voi hylätä päästöihin liittyvät takuu-
vaateet sellaisten vikojen kohdalla, jotka ovat aiheutuneet omistajan tai käyttäjän
laitteen sopimattomasta kunnossapidosta tai käytöstä, onnettomuuksista, joista
valmistaja ei ole vastuussa, tai ylivoimaisesta esteestä. Esimerkiksi päästöihin
liittyvää takuuvaadetta ei tarvitse korvata sellaisten vikojen kohdalla, jotka johtu-
vat suoranaisesti käyttäjän moottorin tai laitteen väärinkäytöstä tai käyttäjän
moottorin tai laitteen käytöstä tavalla, johon sitä ei ole suunniteltu, ja jotka eivät
millään muotoa ole valmistajan syyksi luettavia.

Jos sinulla on kysyttävää takuuseen liittyvistä oikeuksista ja velvollisuuksista tai
haluat tietää lähimmän BRP-jälleenmyyjän nimen ja sijainnin, ota yhteys BRP:
hen täyttämällä yhteydenottolomake osoitteessa wwwwww..bbrrpp..ccoomm tai ottamalla yh-
teyttä postitse johonkin tämän käyttöoppaan kohdassa OTA YHTEYTTÄ luetel-
luista osoitteista tai soittamalla numeroon 1-888-272-9222.

UUSSAA::NN EEPPAA::NN PPÄÄÄÄSSTTÖÖJJÄÄ KKOOSSKKEEVVAA TTAAKKUUUU
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KKAALLIIFFOORRNNIIAANN PPÄÄÄÄSSTTÖÖRRAAJJOOIITTUUKKSSIIIINN LLIIIITTTTYYVVÄÄ
TTAAKKUUUUIILLMMOOIITTUUSS
Takuuaika alkaa ajankohdasta, jona uusi virkistyskäyttöön tarkoitettu maastoajo-
neuvo (eli Off-Highway Recreational Vehicle ”OHRV”) toimitetaan lopulliselle
ostajalle.

Bombardier Recreational Products Inc. (”BRP”) antaa lopulliselle ostajalle ja sen
kullekin myöhemmälle ostajalle takuun, että OHRV on:

1. suunniteltu, valmistettu ja varustettu niin, että se on myyntiajankohtana kaik-
kien soveltuvien lakien, sääntöjen ja asetusten mukainen eikä

2. siinä ole materiaali- tai valmistusvirheitä, jotka voisivat aiheuttaa takuuseen
kuuluvan osan vioittumisen. Kaikkien varaosien on oltava olennaisesti sa-
manlaisia kuin BRP:n sertifiointihakemuksen toimeenpanomääräyksessä ku-
vaillut osat.

Päästöihin liittyvien osien takuu toimii seuraavasti.

1. Takuunalaisen osan korjaus tai vaihto on suoritettava takuukorjaamolla
OHRV:n omistajalle maksutta, paitsi tilapäisessä korjauksessa, kun takuuna-
lainen osa tai takuukorjaamo ei ole kohtuudella OHRV:n omistajan käytettä-
vissä. Mikäli tilapäinen korjaus sallitaan, ne voidaan suorittaa millä tahansa
korjaamolla tai omistajan tiloissa käyttäen mitä tahansa varaosaa. BRP:n on
korvattava omistajalle hänen tilapäisestä korjauksesta tai vaihdosta aiheutu-
neet kulunsa, muun muassa diagnostiikkamaksut, kunhan vaihdetut osat ei-
vät ylitä BRP: n myyntihintasuositusta ja työtaksat perustuvat BRP: n
antamaan takuukorjauksen aikasuositukseen ja alueella pätevään
tuntitaksaan.

2. Takuunalaisten osien puute tai korjausten epätäydellisyys kohtuullisen ajan
kuluessa, joka ei saa ylittää 30 päivää OHRV:n tuomisesta takuukorjaamolle
korjattavaksi, muodostaa tilapäisen korjauksen tarpeen.

3. Kaikki takuunalaiset osat, jotka eivät kuulu kirjallisten huolto-ohjeiden mukai-
seen vaihtoon, on taattava jäljempänä määritellyksi takuuajaksi. Jos sellainen
osa vioittuu takuuaikana, BRP:n on korjattava tai vaihdettava se. Takuunalai-
sena korjatulle tai vaihdetulle osalle on myönnettävä täysimittainen takuu.

4. Kaikki takuunalaiset osat, jotka tarvitsee vain tarkastaa säännöllisesti kirjallis-
ten huolto-ohjeiden mukaan, on taattava jäljempänä määritellyksi takuuajaksi.
Kirjallisten ohjeiden sisältämä maininta ”korjaa tai vaihda tarpeen mukaan” ei
lyhennä takuuaikaa. Takuunalaisena korjatulle tai vaihdetulle osalle myönne-
tään takuu jäljellä olevaksi takuuajaksi.

5. Takuun alainen osa, jonka on määrätty vaihdettavaksi kirjallisten huolto-ohjei-
den perusteella, saa takuun kyseisen osan ensimmäiseen määriteltyyn vaih-
topäivään saakka. Jos osa vioittuu ennen ensimmäistä määräaikaisvaihtoa,
BRP korjaa tai vaihtaa sen. Takuunalaisena korjatulle tai vaihdetulle osalle
myönnetään takuu jäljellä olevaksi takuuajaksi ennen kyseisen osan ensim-
mäistä määräaikaisvaihtoa.

6. Kaikki valmistajan omistamat ja sellaiset jälleenmyyjät, joilla on valtuudet
huoltaa kyseisiä OHRV-ajoneuvoja, tarjoavat takuuhuoltoja tai -korjauksia.

7. OHRV: n omistajalta ei veloiteta diagnostiikkatyöstä, jolla todetaan, että ta-
kuunalainen osa onkin viallinen, sillä ehdolla että kyseinen diagnostiikkatyö
suoritetaan takuukorjaamolla.

8. BRP on takuun perusteella korvausvelvollinen takuunalaisen osan välillisesti
aiheuttamista muiden ajoneuvon osien vaurioista.
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9. OHRV:n omistajalle maksutta tehdyissä korjauksissa voidaan käyttää mitä ta-
hansa BRP:n osoittamaa varaosaa. Sellainen käyttö ei vähennä BRP:n ta-
kuuvelvoitteita, paitsi että BRP ei ole vastuussa minkään varaosan, joka ei
kuulu takuun piiriin, korjauksesta tai vaihdosta.

10.OHRV:ssä voidaan käyttää mitä tahansa lisättyä tai muutettua osaa, jonka
Air Resources Board on vapauttanut Kalifornian ajoneuvolain 27156 osan
kielloista. Sellainen käyttö ei itsessään ole takuuvaatimuksen kieltämiseen
riittävä peruste. BRP ei ole velvollinen takaamaan lisättyjen tai muutettujen
osien käytöstä aiheutuvaa takuunalaisten osien vioittumista, elleivät kyseiset
osat ole myös takuunalaisia.

Ehdot ja poikkeukset:
– BRP voi evätä takuukorvaukset, mikäli OHRV tai sen osa on rikkoutunut suo-

raan väärinkäytön, huolimattomuuden, vääränlaisen huollon tai luvattomien
muutosten takia.

TTAAKKUUUUSSEEEENN PPEERRUUSSTTUUVVAATT OOIIKKEEUUDDEETT JJAA
VVEELLVVOOLLLLIISSUUUUDDEETT
California Air Resources Board esittelee mielellään haihtuvien päästöjen kontrol-
lijärjestelmän takuun mallivuoden 2025 ATV-ajoneuvollesi. Kaliforniassa uudet
maastoon tarkoitetut vapaa-ajanajoneuvot on suunniteltava, valmistettava ja va-
rustettava siten, että ne täyttävät osavaltion tiukat anti-smog-määräykset. BRP:n
on annettava takuu ATV-ajoneuvosi haihtuvien päästöjen kontrollijärjestelmälle
alla esitetyiksi aikajaksoiksi sillä edellytyksellä, että ajoneuvoa ei käytetä väärin,
sen huoltoa ei laiminlyödä tai tehdä virheellisesti eikä siihen tehdä luvattomia
muutoksia.

Päästöjenhallintajärjestelmään saattavat kuulua sellaiset osat kuin kaasutin tai
polttoaineen ruiskutusjärjestelmä, polttoainesäiliö, polttoaineletkut, hiilisäiliö ja
moottorinohjauslaite. Lisäksi se saattaa sisältää letkuja, hihnoja, liittimiä ja muita
haihtuviin päästöihin liittyviä osakokoonpanoja. Takuuehtojen mukaisessa tilan-
teessa Bombardier Recreational Products Inc. korjaa ATV-ajoneuvosi veloituk-
setta, mukaan lukien vianmääritys, varaosat ja työ.

OOHHRRVV VVAALLMMIISSTTAAJJAANN MMYYÖÖNNTTÄÄMMÄÄ TTAAKKUUUU
Tämän OHRV-ajoneuvon takuuaika on 60 kuukautta tai 5000 mailia tai 500 käyt-
tötuntia sen mukaan, mikä ensin kohdalle osuu.

Takuun piiriin kuuluvat osat:

1. Säiliön asennuskiinnike (-kiinnikkeet)
2. Hiilisäiliö
3. Poistokanavan liitin
4. Kiristin (kiristimet)*
5. Elektroniset säätimet*
6. Polttoainesäiliön korkki
7. Täyttökaula
8. Täyttökaulan letku
9. Polttoaineputki(et)
10.Polttoaineputken kiinnitin (kiinnittimet)
11.Polttoainesäiliö
12.Paineenvapautusventtiili(t)*

KALIFORNIAN PÄÄSTÖRAJOITUKSIIN LIITTYVÄ TAKUUILMOITUS
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13.Poistoventtiilin (-ien) korjaus
14.Tarkasta venttiili(t)*
15.Höyryletku(t)*
16.Virtaaman rajoitin
17.Suodatin (suodattimet)*
18.Polttoainepumppu
19.Kaikki listaamattomat osat voivat vaikuttaa haihtuvien päästöjen

kontrollijärjestelmään.

TTÄÄRRKKEEÄÄÄÄ:: *Sikäli kuin ne liittyvät haihtuvien päästöjen rajoitusjärjestelmään.

Jos jokin haihtuviin päästöihin liittyvä osa tässä ATV-ajoneuvossa on viallinen,
Bombardier Recreational Products Inc -yhtiön on vaihdettava tai korjattava se.

OOmmiissttaajjaann ttaakkuuuuttaa kkoosskkeevvaatt vveellvvoolllliissuuuuddeett
ATV-ajoneuvon omistajana olet vastuussa siitä, että käsikirjassasi luetellut huol-
totoimenpiteet suoritetaan asianmukaisesti ajallaan. Bombardier Recreational
Products Inc. suosittelee, että säilytät kaikki ATV-ajoneuvoasi koskevat huoltotoi-
menpiteiden kuitit. Bombardier Recreational Products Inc. ei kuitenkaan voi hylä-
tä takuuta pelkästään kuittien puuttumisen vuoksi tai yksinomaan siitä syystä,
että et mahdollisesti ole kyennyt varmistamaan kaikkien määräaikaishuoltojen
asianmukaista suorittamista.

Omistajana olet vastuussa siitä, että viet ATV-ajoneuvosi Bombardier Recreatio-
nal Products Inc. -jälleenmyyjälle heti, kun siinä esiintyy ongelma. Takuukorjauk-
set on teetettävä mahdollisimman nopeasti, enintään 30 päivän sisällä.

ATV-ajoneuvon omistajana sinun on oltava tietoinen myös siitä, että Bombardier
Recreational Products Inc. voi evätä takuukorvaukset, mikäli ajoneuvo tai jokin
sen osa on rikkoutunut väärinkäytön, huolimattomuuden, vääränlaisen huollon
tai luvattomien muutosten takia.

Jos sinulla on kysyttävää takuuseen liittyvistä oikeuksistasi tai velvollisuuksistasi,
ota yhteyttä:
– Bombardier Recreational Products Inc. puh. 1-888-272-9222 tai
– The California Air Resources Board osoitteessa 4001 Iowa Avenue, Riversi-

de, CA 92507.

KALIFORNIAN PÄÄSTÖRAJOITUKSIIN LIITTYVÄ TAKUUILMOITUS
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BBRRPP::NN KKAANNSSAAIINNVVÄÄLLIINNEENN RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU::
22002255 CCAANN--AAMM®® AATTVV
11)) RRAAJJOOIITTEETTUUNN TTAAKKUUUUNN SSIISSÄÄLLTTÖÖ
Bombardier Recreational Products Inc. (””BBRRPP””) myöntää Yhdsvaltojen (”UUSSAA”),
Kanadan, Euroopan talousalueen valtioiden (joka käsittää Euroopan unionin jä-
senmaat, Yhdistyneen kuningaskunnan, Norjan, Islannin ja Liechtensteinin)
(””EETTAA””), Itsenäisten valtioiden yhteisön (entisen Neuvostoliiton jäsenmaat, mu-
kaan lukien Ukraina ja Turkmenistan) (””IIVVYY””) ja Turkin ulkopuolella BRP:n tuot-
teiden valtuuttamien maahantuojien tai jälleenmyyjien (””BBRRPP:: nn mmaaaahhaannttuuoojjaa//
jjäälllleeeennmmyyyyjjää””) myymille vuoden 2025 Can-Am ATV:ille (””TTuuoottee””) materiaaliviko-
ja ja työn laatua koskevan takuun, jonka kesto ja ehdot on määritelty alla.

Tämä rajoitettu takuu on mitätön eikä päde, jos:

1. Tuotetta on käytetty joissain vaiheessa kilpailemiseen tai johonkin muuhun
kilpailutoimintaan, vaikka kyseessä olisi edellinen omistaja; tai

2. Tuotetta on muutettu tai säädetty sillä tavoin, että muutokset vaikuttavat sen
toimintaan, suorituskykyyn tai kestävyyteen, tai muutokset ja säädöt ovat
muuttaneet sen käyttötarkoitusta.

Tämä rajoitettu takuu ei kata muualla kuin tehtaalla asennettuja osia ja lisävarus-
teita. Lue asiaan kuuluvien osien ja lisävarusteiden rajoitettua takuuta koskeva
teksti.

22)) VVAASSTTUUUUVVEELLVVOOLLLLIISSUUUUDDEENN RRAAJJOOIITTUUKKSSEETT
LAIN SALLIMASSA MÄÄRIN TÄMÄ RAJOITETTU TAKUU KORVAA KAIKKI
MUUT SUORAT TAI KONKLUDENTTISET TAKUUT, MUKAAN LUETTUINA IL-
MAN RAJOITUSTA KAIKKI KAUPALLISTA HYÖDYNNETTÄVYYTTÄ TAI TIET-
TYYN TARKOITUKSEEN SOPIVUUTTA KOSKEVAT TAKUUT. SIKÄLI KUIN
NIISTÄ EI VOIDA SANOUTUA IRTI, KONKLUDENTTISET TAKUUSITOUMUK-
SET RAJOITTUVAT KESTOLTAAN KYSEESSÄ OLEVAN TAKUUN VOIMAS-
SAOLOON. TÄMÄ TAKUU EI KATA SATUNNAISIA EIKÄ
SEURANNAISVAHINKOJA. JOTKIN OIKEUSALUEET EIVÄT HYVÄKSY VAS-
TUUVAPAUTUSLAUSEKKEITA, RAJOITUKSIA TAI MUITA EDELLÄ YKSILÖI-
TYJÄ RAJOITUKSIA. TÄSTÄ JOHTUEN NE MAHDOLLISESTI EIVÄT KOSKE
SINUA. TÄMÄN TAKUUN PERUSTEELLA SINULLA ON TIETTYJÄ OIKEUK-
SIA, LISÄKSI SINULLA SAATTAA OLLA MUITA MAASTA TOISEEN VAIHTE-
LEVIA LAILLISIA OIKEUKSIA. BRP EI VASTAA SIITÄ, JOS TUOTTEITA TAI
TAKUUOSIA EI OLE SAATAVANA TIETYISSÄ MAISSA BRP:STÄ RIIPPUMAT-
TOMIEN SYIDEN VUOKSI.

Katso Australiasta ostettujen tuotteiden tiedot Australiaa käsittelevästä osiosta
alla.

BRP:n maahantuojalla/jälleenmyyjällä tai muulla henkilöllä ei ole valtuuksia min-
kään muun tuotetta koskevan vahvistuksen, edustuksen tai takuun antamiseen
kuin ne, mitä tähän rajoitettuun takuuseen sisältyy, ja mikäli näin tapahtuu, niitä
ei voida käyttää BRP:tä vastaan.

BRP pidättää itsellään oikeuden muuttaa tätä rajoitettua takuuta milloin tahansa,
ja on itsestään selvää, että kyseiset muutokset eivät muuta niitä takuuehtoja, jot-
ka koskevat tämän takuun voimassaollessa myytyjä tuotteita.
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33)) PPOOIIKKKKEEUUKKSSEETT,, JJOOIITTAA TTAAKKUUUU EEII KKAATTAA
Takuu ei korvaa seuraavia tapauksia missään olosuhteissa:
– Normaali kuluminen;
– Rutiininomaiset huoltokohteet, viritykset, säädöt;
– Vauriot, jotka johtuvat muunlaisesta kuin tämän käyttäjän käsikirjan mukai-

sesta ylläpidosta ja / tai'varastoinnista;
– Vauriot, jotka johtuvat osien irrottamisesta, vääränlaisista korjauksista, huol-

losta, ylläpidosta, muutoksista, tai osien käytöstä, joita BRP ei ole valmistanut
tai hyväksynyt, tai muun kuin valtuutetun huoltavan BRP-jälleenmyyjän/maa-
hantuojan tekemistä korjauksista;

– Väärinkäytöstä, epätavallisesta käytöstä, laiminlyönnistä, tai sellaisesta tuot-
teen käytöstä johtuvat vahingot, joka ei noudata tuotteen käyttäjän käsikir-
jassa suositeltua käyttöä;

– Vahingot, jotka johtuvat onnettomuudesta, uppoamisesta, tulesta, varkaudes-
ta, vandalismista tai ylivoimaisesta esteestä;

– Sellaisten polttoaineitten, öljyjen tai voiteluaineiden käyttö, jotka eivät sovi
käytettäviksi tuotteessa (ks. käyttäjän käsikirja);

– Ruosteesta, korroosiosta tai ilmastotekijöistä johtuvat vahingot;
– Veden tai lumen sisäänmenosta johtuvat vahingot;
– Satunnaiset tai seurannaisvahingot, tai minkään muunlaiset vahingot, mu-

kaan luettuina ilman rajoitusta kuljetus-, hinaus-, varastoimis-, puhelin-, vuok-
ra-, taksi-, haitta-, vakuutuskulut tai lainojen maksukustannukset, ajan tai
ansiotulon menetys tai huoltotyöstä johtuvan käyttökatkoksen aiheuttama
ajan menetys.

44)) TTAAKKUUUUAAIIKKAA
Tämä rajoitettu takuu on voimassa (1) ensimmäisen kuluttajan ostopäivästä tai
(2) tuotteen ensimmäisestä käyttöpäivästä lukien, kumpi hyvänsä ensin kohdalle
osuu:
– KUUSI (6) peräkkäistä kuukautta omistajalle, joka käyttää sitä yksityiseen tai

kaupalliseen tarkoitukseen

Vain AUSTRALIASSA ja UUDESSA-SEELANNISSA tämä takuu on voimassa
(1) ensimmäiselle vähittäisasiakkaalle tehdyn toimituksen päivämäärästä tai (2)
tuotteen ensimmäisestä käyttöpaivästä sen mukaan, kumpi tapahtuu ensin, (1)
KAKSITOISTA (12) PERÄKKÄISTÄ KUUKAUTTA ja yhteensä KOLMEKYM-
MENTÄKUUSI (36) KUUKAUTTA vain voimansiirtolinjan moottori vaihteistojär-
jestelmille, yksityiseen tai kaupalliseen käyttöön.

Osien korjaus tai korvaaminen, tai huollon suorittaminen tämän takuun puitteissa
ei pidennä tämän takuun takuuaikaa sen alkuperäistä loppumisajankohtaa
pitemmälle.

Edellä yksilöity takuuaika on rajoitetun takuun vähimmäisaika, jota voidaan jat-
kaa millä tahansa soveltuvalla takuuohjelmalla tilanteen mukaan.

Ota huomioon, että voimassa oleva takuuaika ja muut takuun kattavuutta koske-
vat modaliteetit saattavat vaihdella riippuen sovellettavissa ja voimassa olevista
kansallisista tai paikallisista laeista.

VAIN AUSTRALIASSA MYYDYT TUOTTEET

BRP:N KANSAINVÄLINEN RAJOITETTU TAKUU: 2025 CAN-AM® ATV
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Tuotteissamme on takuu, jota ei voida sulkea pois Australian kuluttajansuojalain
piiristä.

Merkittävän vian osalta olet oikeutettu vaihtoon tai hyvitykseen ja kaikkien mui-
den kohtuudella ennakoitavien menetysten tai vaurioiden korvaukseen.

Sinulla on myös oikeus korjauttaa tai vaihdattaa tuotteet, elleivät ne ole hyväksyt-
tävää laatua ja vika ei yllä merkittävän vian tasolle.

Minkään näissä takuun ehdoissa ei saa pitää jättävän pois, rajoittavan tai muok-
kaavan mitään Competition and Consumer Act 2010 (Cth) -lain ehtoja, takuita,
oikeutta tai sen alaisena myönnettyä oikeutta tai korvausta, mukaan lukien Aust-
ralian kuluttajalaki tai muu laki, jos tämä olisi ristiriidassa kyseisen lain kanssa tai
voisi aiheuttaa jonkin näiden ehtojen mitätöimisen. Tämän rajoitetun takuun alai-
sena sinulle annetut edut annetaan muiden Australian lain alaisena sinulle myön-
nettyjen lakien ja korvausten lisäksi.

55)) TTAAKKUUUUNN VVOOIIMMAASSSSAAOOLLOOEEHHTTOO
Tämä takuu on voimassa ainoastaan, jos jokainen seuraavista ehdoista täyttyy:
– Tuotteen ensimmäisen omistajan on ostettava ajoneuvo uutena ja käyttämät-

tömänä BRP:n maahantuojalta / Jälleenmyyjältä, joka on valtuutettu myy-
mään Tuotteita ostomaassa;

– BRP:n määrittelemä tuotteen luovutushuolto on suoritettu, dokumentoitu ja
siihen on saatu ostajan allekirjoitus;

– Valtuutettu BRP-maahantuoja/jälleenmyyjä on rekisteröinyt tuotteen asian-
mukaisella tavalla;

– Tuote on ostettava siitä maasta, jossa ostaja asuu;
– Takuun ylläpitämiseksi on määräaikaishuollot suoritettava käyttäjän käsikir-

jassa mainitulla tavalla. BRP pidättää oikeuden tehdä takuusuoja riippuvai-
seksi asianmukaisista huollon todisteista.

BRP ei myönnä tätä rajoitettua takuuta kenelläkään yksityiselle omistajalle tai
kaupalliseen tarkoitukseen ajoneuvoa käyttävälle omistajalle, elleivät kaikki edel-
lä mainitut ehdot täyty. Rajoitukset ovat tarpeen, jotta BRP voisi taata tuotteit-
tensa, kuluttajien ja yleisön turvallisuuden.

66)) AASSIIAAKKKKAAAANN SSUUOORRIITTTTAAMMAATT TTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
Asiakkaan on lopetettava tuotteen käyttö vian ilmetessä, ilmoitettava huoltavalle
BRP-jälleenmyyjälle/maahantuojalle kahden (2) kuukauden kuluessa vian ilmes-
tymisestä, ja hänen on kohtuullisesti mahdollistettava BRP-maahantuojan/jäl-
leenmyyjän pääsy tuotteen luo ja annettava kohtuullinen mahdollisuus vian
korjaamiseen.

Ilmoitusaika saattaa vaihdella riippuen maasi sovellettavista ja voimassa olevista
kansallisista tai paikallisista laeista.

Asiakkaan on myös esitettävä BRP-maahantuojalle/jälleenmyyjälle tuotteen os-
totodistus ja allekirjoitettava korjaus-/työmääräin ennen korjauksen alkamista ta-
kuunalaisen korjauksen vahvistamiseksi.

Kaikki tämän takuun puitteissa korvatut osat ovat jatkossa BRP:n omaisuutta.

77)) BBRRPP::NN SSUUOORRIITTTTAAMMAATT TTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT

BRP:N KANSAINVÄLINEN RAJOITETTU TAKUU: 2025 CAN-AM® ATV
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BRP:n velvollisuus on tämän takuun puitteissa rajoitettu siihen, että se oman har-
kintansa mukaan korjaa normaalikäytössä, -ylläpidossa ja -huollossa viallisiksi
todetut osat, tai korvaa tällaiset osat uusilla osista tai työajasta veloittamatta, mil-
lä tahansa valtuutetulla BRP-maahantuojalla/jälleenmyyjällä takuukauden aikana
tässä kuvatuin ehdoin. BRP:n vastuu rajoittuu tarvittavien korjausten tekemiseen
tai osien korvaamiseen. Mikään takuurikkomusvaade ei voi olla syynä Tuotteen
omistajalle tapahtuneen myynnin mitätöimiselle tai peruuntumiselle. Sinulla saat-
taa olla muita laillisia oikeuksia, jotka saattavat vaihdella maittain.

Jos ajoneuvoa joudutaan huoltamaan muussa kuin alkuperäisessä ostomaas-
saan, omistaja vastaa kaikista lisäkustannuksista, jotka aiheutuvat paikallisista
käytännöistä ja ehdoista; mukaan lukien mutta ei rajoittuen seuraaviin esimerk-
keihin; kuljetuskustannukset, vakuutuskustannukset, verot, lupamaksut, tuonti-
maksut sekä mitkä tahansa ja kaikki muut mahdolliset taloudelliset kustannukset,
joita eri valtiot, osavaltiot, alueet ja niiden vastaavat edustajat

BRP pidättää oikeuden muuttaa tai parantaa tuotteita ilman, että aikaisemmin
valmistettuihin tuotteisiin tehdään samoja muutoksia.

88)) LLUUOOVVUUTTUUSS
Mikäli tuotteen omistusoikeus siirretään takuuaikana, siirtyy myös tämä takuu eh-
toineen ja edellytyksineen. Takuu on voimassa takuuajan loppuun edellyttäen,
että BRP:lle tai BRP:n valtuutetulle maahantuojalle/jälleenmyyjälle voidaan todis-
taa, että aikaisempi omistaja on hyväksynyt omistusoikeuden luovutuksen, sekä
uuden omistajan yhteystiedot on ilmoitettu jommallekummalle edellä mainituista
tahoista.

99)) KKUULLUUTTTTAAJJAANNEEUUVVOONNTTAA
Mikäli tämän rajoitetun takuun suhteen syntyy kiistaa tai riitaa, BRP ehdottaa, et-
tä asia yritetään ensiksi ratkaista BRP-maahantuojan/jälleenmyyjän tasolla. Suo-
sittelemme, että asiasta keskustellaan valtuutetun BRP-maahantuojan/
jälleenmyyjäliikkeen huoltopäällikön tai liikkeen omistajan kanssa.

Jos ongelma ei ratkea, ota yhteys BRP:hen täyttämällä osoitteesta wwwwww.. bbrrpp..
ccoomm löytyvä asiakkaan yhteydenottolomake tai kirjoittamalla meille postitse jo-
honkin tämän oppaan osiosta Ota yhteyttä löytyvään osoitteeseen.

BRP:N KANSAINVÄLINEN RAJOITETTU TAKUU: 2025 CAN-AM® ATV
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BBRRPP::NN RRAAJJOOIITTEETTTTUU TTAAKKUUUU EEUURROOOOPPAANN
TTAALLOOUUSSAALLUUEEEELLLLAA,, IITTSSEENNÄÄIISSTTEENN VVAALLTTIIOOIIDDEENN
YYHHTTEEIISSÖÖSSSSÄÄ JJAA TTUURRKKIISSSSAA:: 22002255 CCAANN--AAMM®® AATTVV
11)) RRAAJJOOIITTEETTUUNN TTAAKKUUUUNN SSIISSÄÄLLTTÖÖ
Bombardier Recreational Products Inc. (””BBRRPP””) myöntää Euroopan talousalueen
valtioiden (joka käsittää Euroopan unionin jäsenmaat, Yhdistyneen kuningaskun-
nan, Norjan, Islannin ja Liechtensteinin) (””EETTAA””), Itsenäisten valtioiden yhteisön
(entisen Neuvostoliiton jäsenmaat, mukaan lukien Ukraina ja Turkmenistan)
(””IIVVYY””) ja Turkin alueella BRP:n valtuuttamien maahantuojien tai jälleenmyyjien
(””BBRRPP::nn mmaaaahhaannttuuoojjaa//jjäälllleeeennmmyyyyjjää””) myymille vuoden 2025 Can-Am ATV:ille
(””TTuuoottee””) materiaalivikoja ja työn laatua koskevan takuun, jonka kesto ja ehdot
on määritelty alla.

Tämä rajoitettu takuu on mitätön eikä päde, jos:

1. Tuotetta on käytetty joissain vaiheessa kilpailemiseen tai johonkin muuhun
kilpailutoimintaan, vaikka kyseessä olisi edellinen omistaja; tai

2. Tuotetta on muutettu tai säädetty sillä tavoin, että muutokset vaikuttavat sen
toimintaan, suorituskykyyn tai kestävyyteen, tai muutokset ja säädöt ovat
muuttaneet sen käyttötarkoitusta.

Tämä rajoitettu takuu ei kata muualla kuin tehtaalla asennettuja osia ja lisävarus-
teita. Lue asiaan kuuluvien osien ja lisävarusteiden rajoitettua takuuta koskeva
teksti.

22)) VVAASSTTUUUUVVEELLVVOOLLLLIISSUUUUDDEENN RRAAJJOOIITTUUKKSSEETT
LAIN SALLIMASSA MÄÄRIN TÄMÄ RAJOITETTU TAKUU KORVAA KAIKKI
MUUT SUORAT TAI KONKLUDENTTISET TAKUUT, MUKAAN LUETTUINA IL-
MAN RAJOITUSTA KAIKKI KAUPALLISTA HYÖDYNNETTÄVYYTTÄ TAI TIET-
TYYN TARKOITUKSEEN SOPIVUUTTA KOSKEVAT TAKUUT. SIKÄLI KUIN
NIISTÄ EI VOIDA SANOUTUA IRTI, KONKLUDENTTISET TAKUUSITOUMUK-
SET RAJOITTUVAT KESTOLTAAN KYSEESSÄ OLEVAN TAKUUN VOIMAS-
SAOLOON. TÄMÄ TAKUU EI KATA SATUNNAISIA EIKÄ
SEURANNAISVAHINKOJA. JOTKIN OIKEUSALUEET EIVÄT HYVÄKSY VAS-
TUUVAPAUTUSLAUSEKKEITA, RAJOITUKSIA TAI MUITA EDELLÄ YKSILÖI-
TYJÄ RAJOITUKSIA. TÄSTÄ JOHTUEN NE MAHDOLLISESTI EIVÄT KOSKE
SINUA. TÄMÄN TAKUUN PERUSTEELLA SINULLA ON TIETTYJÄ OIKEUK-
SIA, LISÄKSI SINULLA SAATTAA OLLA MUITA MAASTA TOISEEN VAIHTE-
LEVIA LAILLISIA OIKEUKSIA. BRP EI VASTAA SIITÄ, JOS TUOTTEITA TAI
TAKUUOSIA EI OLE SAATAVANA TIETYISSÄ MAISSA BRP:STÄ RIIPPUMAT-
TOMIEN SYIDEN VUOKSI.

Katso Ranskasta ostettuja tuotteita koskevat tiedot jäljempänä olevasta
kohdasta.

BRP maahantuojalla/jälleenmyyjällä tai kenelläkään muulla henkilöllä ei ole val-
tuuksia minkään muun tuotetta koskevan vahvistuksen, edustuksen tai takuun
antamiseen kuin niiden, mitä tähän rajoitettuun takuuseen sisältyy, ja mikäli näin
tapahtuu, niitä ei voida käyttää BRP:tä vastaan.
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BRP pidättää itsellään oikeuden muuttaa tätä rajoitettua takuuta milloin tahansa,
ja on itsestään selvää, että kyseiset muutokset eivät muuta niitä takuuehtoja, jot-
ka koskevat tämän takuun voimassaollessa myytyjä tuotteita.

33)) PPOOIIKKKKEEUUKKSSEETT,, JJOOIITTAA TTAAKKUUUU EEII KKAATTAA
Takuu ei korvaa seuraavia tapauksia missään olosuhteissa:
– Normaali kuluminen;
– Rutiininomaiset huoltokohteet, viritykset, säädöt;
– Vauriot, jotka johtuvat muunlaisesta kuin tämän käyttäjän käsikirjan mukai-

sesta ylläpidosta ja / tai'varastoinnista;
– Vauriot, jotka johtuvat osien irrottamisesta, vääränlaisista korjauksista, huol-

losta, ylläpidosta, muutoksista, tai osien käytöstä, joita BRP ei ole valmistanut
tai hyväksynyt, tai muun kuin valtuutetun huoltavan BRP-jälleenmyyjän/maa-
hantuojan tekemistä korjauksista;

– Väärinkäytöstä, epätavallisesta käytöstä, laiminlyönnistä, tai sellaisesta tuot-
teen käytöstä johtuvat vahingot, joka ei noudata tuotteen käyttäjän käsikir-
jassa suositeltua käyttöä;

– Vahingot, jotka johtuvat onnettomuudesta, uppoamisesta, tulesta, varkaudes-
ta, vandalismista tai ylivoimaisesta esteestä;

– Sellaisten polttoaineitten, öljyjen tai voiteluaineiden käyttö, jotka eivät sovi
käytettäviksi tuotteessa (ks. käyttäjän käsikirja);

– Ruosteesta, korroosiosta tai ilmastotekijöistä johtuvat vahingot;
– Veden tai lumen sisäänmenosta johtuvat vahingot;
– Satunnaiset tai seurannaisvahingot, tai minkään muunlaiset vahingot, mu-

kaan luettuina ilman rajoitusta kuljetus-, hinaus-, varastoimis-, puhelin-, vuok-
ra-, taksi-, haitta-, vakuutuskulut tai lainojen maksukustannukset, ajan tai
ansiotulon menetys tai huoltotyöstä johtuvan käyttökatkoksen aiheuttama
ajan menetys.

44)) TTAAKKUUUUAAIIKKAA
Tämä rajoitettu takuu on voimassa (1) ensimmäisen kuluttajan ostopäivästä tai
(2) tuotteen ensimmäisestä käyttöpäivästä lukien, kumpi hyvänsä ensin kohdalle
osuu:

1. KAKSIKYMMENTÄNELJÄ (24) peräkkäistä kuukautta yksityisessä käytössä.
2. KUUSI (6) peräkkäistä kuukautta kaupallisessa käytössä.

Tuotetta käytetään kaupalliseen tarkoitukseen, mikäli sitä käytetään tuloa tuotta-
van työn tai työsuhteen yhteydessä missä tahansa takuuajan vaiheessa. Tuotet-
ta käytetään kaupalliseen tarkoitukseen myös, mikäli se on missä tahansa
takuuajan vaiheessa rekisteröity kaupalliseen käyttöön.

Osien korjaus tai korvaaminen, tai huollon suorittaminen tämän takuun puitteissa
ei pidennä tämän takuun takuuaikaa sen alkuperäistä loppumisajankohtaa
pitemmälle.

Edellä yksilöity takuuaika on rajoitetun takuun vähimmäisaika, jota voidaan jat-
kaa millä tahansa soveltuvalla takuuohjelmalla tilanteen mukaan.

Ota huomioon, että voimassa oleva takuuaika ja muut takuun kattavuutta koske-
vat modaliteetit saattavat vaihdella riippuen sovellettavissa ja voimassa olevista
kansallisista tai paikallisista laeista.
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55)) VVAAIINN RRAANNSSKKAASSSSAA MMYYYYDDYYTT TTUUOOTTTTEEEETT::
Seuraavat ehdot koskevat ainoastaan Ranskassa myytyjä tuotteita.

Myyjän on toimitettava tuotteet sopimuksen mukaisesti ja myyjä on vastuussa
toimituksen yhteydessä aiheutuneista mahdollisista vioista. Myyjä on myös vas-
tuussa vaurioista, jotka aiheutuvat pakkaamisesta, kokoonpano-ohjeista tai
asentamisesta silloin, kun se on sopimuksen mukaisesti myyjän vastuulla tai hän
on suorittanut sen vastuunalaisesti. Jotta tuote vastaa sopimusta, tuotteen on:

1. oltava kunnossa normaalin käyttöön kuten vastaavanlaiset tuotteet, ja (mikäli
sovellettavissa)
– sen on vastattava myyjän antamaa kuvausta, ja sen laadun ja ominai-

suuksien on oltava samanlaiset kuin ostajalle on esitetty esimerkein tai
esittelymallin avulla.

– Sen laadullisten ominaisuuksien on oltava sellaiset, joita ostajalla on oi-
keus odottaa myyjän, valmistajan tai tämän edustajan antamien julkisten
tietojen perusteella, mukaan lukien mainonta ja tuoteselosteet; tai

2. siinä on oltava sellaiset ominaisuudet, jotka molemmat osapuolet ovat hyväk-
syneet, tai sen on sovelluttava ostajan aikomaan erityiskäyttöön, jonka ostaja
on ilmoittanut myyjälle ja myyjä on hyväksynyt.

Tuotteen vastaamattomuus määritellään kahden vuoden kuluttua siitä, kun tuote
on toimitettu. Myyjän on sisällytettävä myymänsä tuotteen piilevät virheet takuun
piiriin, jos virheet tekevät tuotteesta tarkoituksenmukaiseen käyttöön kelpaamat-
toman, tai jos ne vaikuttavat tuotteen käyttöön vähentävästi siten, että ostaja ei
olisi ostanut tuotetta tai olisi maksanut siitä vähemmän, jos olisi tiennyt tämän.
Ostajan on ilmoitettava esinevirheistä kahden vuoden kuluessa vian
havaitsemisesta.

66)) TTAAKKUUUUNN VVOOIIMMAASSSSAAOOLLOOEEHHTTOO
Tämä takuu on voimassa ainoastaan, jos jokainen seuraavista ehdoista täyttyy:
– Tuotteen ensimmäisen omistajan on ostettava ajoneuvo uutena ja käyttämät-

tömänä BRP:n maahantuojalta/jälleenmyyjältä, joka on valtuutettu myymään
tuotteita ostomaassa (tai ETA:n tapauksessa maiden liittoumassa);

– BRP:n määrittelemä tuotteen luovutushuolto on suoritettu, dokumentoitu ja
siihen on saatu ostajan allekirjoitus;

– Valtuutettu BRP-maahantuoja/jälleenmyyjä on rekisteröinyt tuotteen asian-
mukaisella tavalla;

– Tuote on ostettu maasta, tai ETA:n ollessa kyseessä maiden liittoutumasta,
jossa ostaja asuu;

– Takuun ylläpitämiseksi on määräaikaishuollot suoritettava käyttäjän käsikir-
jassa mainitulla tavalla. BRP pidättää oikeuden tehdä takuusuoja riippuvai-
seksi asianmukaisista huollon todisteista.

BRP ei myönnä tätä rajoitettua takuuta kenelläkään yksityiselle omistajalle tai
kaupalliseen tarkoitukseen ajoneuvoa käyttävälle omistajalle, elleivät kaikki edel-
lä mainitut ehdot täyty. Rajoitukset ovat tarpeen, jotta BRP voisi taata tuotteit-
tensa, kuluttajien ja yleisön turvallisuuden.

77)) AASSIIAAKKKKAAAANN SSUUOORRIITTTTAAMMAATT TTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
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Asiakkaan on lopetettava tuotteen käyttö vian ilmetessä, ilmoitettava huoltavalle
BRP-jälleenmyyjälle/maahantuojalle kahden (2) kuukauden kuluessa vian ilmes-
tymisestä, ja hänen on kohtuullisesti mahdollistettava BRP-maahantuojan/jäl-
leenmyyjän pääsy tuotteen luo ja annettava kohtuullinen mahdollisuus vian
korjaamiseen.

Ilmoitusaika saattaa vaihdella riippuen maasi sovellettavista ja voimassa olevista
kansallisista tai paikallisista laeista.

Asiakkaan on myös esitettävä BRP-maahantuojalle/jälleenmyyjälle tuotteen os-
totodistus ja allekirjoitettava korjaus-/työmääräin ennen korjauksen alkamista ta-
kuunalaisen korjauksen vahvistamiseksi.

Kaikki tämän takuun puitteissa korvatut osat ovat jatkossa BRP:n omaisuutta.

88)) BBRRPP::NN SSUUOORRIITTTTAAMMAATT TTOOIIMMEENNPPIITTEEEETT
BRP:n velvollisuus on tämän takuun puitteissa rajoitettu siihen, että se oman har-
kintansa mukaan korjaa normaalikäytössä, -ylläpidossa ja -huollossa viallisiksi
todetut osat, tai korvaa tällaiset osat uusilla osista tai työajasta veloittamatta, mil-
lä tahansa valtuutetulla BRP-maahantuojalla/jälleenmyyjällä takuukauden aikana
tässä kuvatuin ehdoin. Mikään takuurikkomusvaade ei voi olla syynä Tuotteen
omistajalle tapahtuneen myynnin mitätöimiselle tai peruuntumiselle. Sinulla saat-
taa olla muita laillisia oikeuksia, jotka saattavat vaihdella maittain.

Mikäli takuuhuoltoa vaaditaan alkuperäisen myyntimaan ulkopuolella, tai jos
ETA:ssa asuva tarvitsee takuuhuoltoa ETA:n ulkopuolella, ovat paikallisista käy-
tännöistä ja olosuhteista mahdollisesti johtuvat lisäkustannukset omistajan vas-
tuulla, mukaan lukien, mutta niihin rajoittumatta, hallitusten, valtioiden,
osavaltioiden ja niitä vastaavien elinten veloittamat rahdit, vakuutukset, verot, li-
senssimaksut, tuontitullit ja kaikki muut rahoituskulut.

BRP pidättää oikeuden muuttaa tai parantaa tuotteita ilman, että aikaisemmin
valmistettuihin tuotteisiin tehdään samoja muutoksia.

99)) LLUUOOVVUUTTUUSS
Mikäli tuotteen omistusoikeus siirretään takuuaikana, siirtyy myös tämä takuu eh-
toineen ja edellytyksineen. Takuu on voimassa takuuajan loppuun edellyttäen,
että BRP:lle tai BRP:n valtuutetulle maahantuojalle/jälleenmyyjälle voidaan todis-
taa, että aikaisempi omistaja on hyväksynyt omistusoikeuden luovutuksen, sekä
uuden omistajan yhteystiedot on ilmoitettu jommallekummalle edellä mainituista
tahoista.

1100)) KKUULLUUTTTTAAJJAANNEEUUVVOONNTTAA
Mikäli tämän rajoitetun takuun suhteen syntyy kiistaa tai riitaa, BRP ehdottaa, et-
tä asia yritetään ensiksi ratkaista BRP-maahantuojan/jälleenmyyjän tasolla. Suo-
sittelemme, että asiasta keskustellaan valtuutetun BRP-maahantuojan/
jälleenmyyjäliikkeen huoltopäällikön tai liikkeen omistajan kanssa.

Jos ongelma ei ratkea, ota yhteys BRP:hen täyttämällä osoitteesta wwwwww.. bbrrpp..
ccoomm löytyvä asiakkaan yhteydenottolomake tai kirjoittamalla meille postitse jo-
honkin tämän oppaan osiosta Ota yhteyttä löytyvään osoitteeseen.
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TTIIEETTOOAA AASSIIAAKKKKAAAALLLLEE
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TTIIEETTOOSSUUOOJJAAAA KKOOSSKKEEVVAATT TTIIEEDDOOTT
Bombardier Recreational Products Inc. ja sen tytäryhtiöt (”BRP”) ovat sitoutuneet
suojelemaan yksityisyyttäsi ja tukemaan yleistä avoimuuden periaatetta sen suh-
teen, miten keräämme, käytämme ja luovutamme muille henkilötietojasi, kun
olemme suhteessa sinuun. LLiissäättiieettoojjaa ssaaaatt BBRRPP:: nn ttiieettoossuuoojjaakkääyyttäännnnöössssää
oossooiitttteeeessttaa::
hhttttppss::////bbrrpp.. ccoomm//eenn//pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy.. hhttmmll ttaaii sskkaannnnaaaammaallllaa aallllaa oolleevvaann
QQRR--kkooooddiinn..

Voit olla varma siitä, että meillä on tarvittavat turvallisuustoimet henkilökohtaisten
tietojesi suojaamiseen katoamiselta ja luvattomalta käytöltä.

Henkilökohtaisia tietojasi, joita BRP voi kerätä joko suoraan sinulta, valtuutetuilta
jälleenmyyjiltä tai valtuutetuilta kolmansilta osapuolilta, ovat seuraavat:
– YYhhtteeyyss--,, ddeemmooggrraaffiisseett jjaa rreekkiisstteerrööiinnttiittiieeddoott (esim. nimi, koko osoite, puhe-

linnumero, sähköposti, sukupuoli, omistushistoria ja viestintäkieli)
– AAjjoonneeuuvvoottiieeddoott (esim. sarjanumero, osto- ja toimituspäivä, yksikön käyttö,

ajoneuvon sijainti ja liikkeet)
– KKoollmmaannnneenn oossaappuuoolleenn ttiieeddoott (esim. BRP:n kumppaneilta saadut tiedot, yh-

teisten markkinointitoimien tiedot, sosiaalinen media)
– TTeekknnoollooggiisseett ttiieeddoott (esim. IP-osoite, laitetyyppi, käyttöjärjestelmä, selain-

tyyppi, katsomasi verkkosivut, evästeet ja samankaltaiset teknologiat, kun
käytät BRP:n tai jälleenmyyjien verkkosivustoja tai mobiilisovelluksia)

– VVuuoorroovvaaiikkuuttuuss BBRRPP--ttiieettoojjeenn kkaannssssaa (esim. tiedot, jotka kerätään, kun soi-
tat BRP:n talon sisäisille myyntiedustajille, ostat tuotteita BRP:n, rekisteröidyt
BRP:n sähköposteihin, osallistut BRP:n sponsoroimiin kilpailuihin ja arvontoi-
hin tai osallistut BRP:n sponsoroimiin tapahtumiin)

– TTaappaahhttuummaattiieeddoott (esim. palautusten käsittelyyn tarvittavat tiedot, maksutie-
dot, kun ostat tuotteitamme tai palveluitamme verkkosivustoidemme tai mobii-
lisovellustemme kautta sekä BRP:n tuotteiden ostamiseen liittyvät ongelmat)

Näitä tietoja voidaan käyttää ja käsitellä seuraaviin tarkoituksiin:
– Tietosuoja ja turvallisuus
– Myynnin asiakastuki ja jälkimarkkinointituki (esim. oston tai huollon suoritta-

minen tai seuranta)
– Rekisteröinti ja takuu
– Kommunikointi (esim. BRP:n tyytyväisyyskyselyn lähettäminen sinulle)
– Verkkokäyttäytymiseen perustuva mainonta, profilointi ja sijaintipohjaiset

palvelut
(esim. mukautetun käyttökokemuksen tarjoamista varten)

– Vaatimustenmukaisuus ja kiistojen ratkaisu
– Markkinointi ja mainonta
– Avustaminen (esim. toimitukseen, palautusten käsittelyyn ja muihin BRP:n

tuotteiden ostamiseen liittyvät ongelmat).

Voimme käyttää henkilökohtaisia tietoja myös koostetun tai tilastollisen datan
muodostamiseen, josta sinua ei enää voida tunnistaa henkilökohtaisesti.

HHeennkkiillöökkoohhttaaiissiiaa ttiieettoojjaassii vvooiiddaaaann ppaalljjaassttaaaa sseeuurraaaavviillllee:: BBRRPP,, BBRRPP::nn vvaall--
ttuuuutteettuutt jjäälllleeeennmmyyyyjjäätt,, jjaakkeelliijjaatt,, ppaallvveelluunnttaarrjjooaajjaatt,, mmaaiinnoonnttaa-- jjaa mmaarrkkkkiinnaa--
ttuuttkkiimmuusskkuummppppaanniitt jjaa mmuuuutt vvaallttuuuutteettuutt kkoollmmaannnneett oossaappuuoolleett..

Voimme vastaanottaa sinua koskevia tietoja eri lähteistä, mukaan lukien kolman-
silta osapuolilta, kuten BRP:n valtuutetuilta jälleenmyyjiltä ja kumppaneilta, joi-
den kanssa tarjoamme palveluita tai suoritamme yhteisiä markkinointitoimia.
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Saatamme saada tietoja myös sosiaalisen median alustoilta, kun olet yhteydessä
meihin niiden kautta.

Olosuhteista riippuen henkilökohtaisia tietojasi voidaan viestiä asuinpaikkasi ul-
kopuolelle. Henkilötietojasi säilytetään ainoastaan niin kauan kuin se on tarpeen
sitä tarkoitusta varten, johon olemme niitä keränneet, ja säilytyskäytäntöjemme
mukaisesti.

Jos haluat harjoittaa rekisteröidyn oikeuksiasi (esim. käyttö- tai korjausoikeutta)
tai perua suostumuksesi ja poistua markkinointiin, tyytyväisyyskyselyyn tai yleis-
iin tietoturvakysymyksiin tarkoitetusta osoiteluettelosta, ota yhteyttä BRP:n tieto-
suojavastaavaan sähköpostitse osoitteessa pprriivvaaccyyooffffiicceerr@@bbrrpp.. ccoomm tai
postitse osoitteessa:
BRP Legal Service, 726 St-Joseph, Valcourt, Quebec, Canada, J0E 2L0.

KKuunn BBRRPP kkäässiitttteelleeee hheennkkiillöökkoohhttaaiissiiaa ttiieettoojjaassii,, ssee tteehhddäääänn BBRRPP::nn ttiieettoossuuoo--
jjaakkääyyttäännnnöönn mmuukkaaiisseessttii,, jjookkaa llööyyttyyyy oossooiitttteeeessttaa:: hhttttppss::////wwwwww..bbrrpp.. ccoomm//eenn//
pprriivvaaccyy--ppoolliiccyy..hhttmmll ttaaii sseeuurraaaavvaallllaa
QQRR--kkooooddiillllaa..

TIETOSUOJAA KOSKEVAT TIEDOT
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OOTTAA YYHHTTEEYYTTTTÄÄ

wwwwww..bbrrpp..ccoomm

AAaassiiaann jjaa TTyyyynneennmmeerreenn aalluuee
BBRRPP AAssiiaa
107D and 107E, 17/F, Tower 1,
Grand Century Place, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

AAuussttrraalliiaa
Level 26
477 Pitt Street
Sydney, NSW 2020

KKiiiinnaa
上海市徐汇区衡山路10号6号楼301
Rm 301, Building 6,
No.10 Heng Shan Rd,
Shanghai, China

JJaappaannii
21F Shinagawa East One Tower
2–16–1 Konan, Minato-ku-ku,
Tokyo 108–0075

UUuussii--SSeeeellaannttii
Suite 1.6, 2–8 Osborne Street,
Newmarket, Auckland 2013

EEuurrooooppppaa,, LLäähhii--iittää jjaa AAffrriikkkkaa
BBeellggiiaa
Oktrooiplein 1
9000 Gent

TTššeekkiinn ttaassaavvaallttaa
Stefanikova 43a
Praha 5
150 00

SSaakkssaa
Alte Papierfabrik 16
D-40699 Erkrath

SSuuoommii
Isoaavantie 7
PL 8040
96101 Rovaniemi

RRaannsskkaa
Arteparc Bâtiment B
Route de la côte d'Azur,
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13 590 Meyreuil

NNoorrjjaa
Ingvald Ystgaardsvei 15
N-7484 Trondheim
Myynti, markkinointi, jälkimarkkinointi

RRuuoottssii
Spinnvägen 15
903 61 Umeå
S-90821

SSvveeiittssii
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne

LLaattiinnaallaaiinneenn AAmmeerriikkkkaa
BBrraassiilliiaa
Rua Odila Maia Rocha Brito, 25
Edificio Beaumont, andar 1 ao 5
CEP 13092-110 Campinas -SP

MMeekkssiikkoo
Av. Ferrocarril 202
Parque Industrial Querétaro
Santo Rosa Jauregui, Querétaro
C.P. 76220

PPoohhjjooiiss--AAmmeerriikkkkaa
KKaannaaddaa
3200A, rue King Ouest,
Suite 300
Sherbrooke (Québec) J1L 1C9

YYhhddyyssvvaallllaatt
10101 Science Drive
Sturtevant, Wisconsin
53177

OTA YHTEYTTÄ
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OOSSOOIITTTTEEEENN JJAA OOMMIISSTTAAJJAANN MMUUUUTTOOSS
Jos osoitteesi on muuttunut, tai jos olet ajoneuvon uusi omistaja, muista ilmoittaa
siitä BRP:lle jollakin seuraavista tavoista:
– Ottamalla yhteyttä valtuutettuun Can-Am-jälleenmyyjään.
– VVaaiinn PPoohhjjooiiss--AAmmeerriikkkkaa:: soita numeroon 1 888 272-9222.
– Lähettämällä jokin seuraavien sivujen osoitteenmuutoskorteista yhteen tä-

män oppaan osiosta Ota yhteyttä löytyvään BRP:n osoitteeseen.
Mikäli omistussuhde muuttuu, liitä mukaan todistus siitä, että edellinen omistaja
on suostunut luovutukseen.

BRP:lle ilmoittaminen on erittäin tärkeätä, jopa rajoitetun takuun umpeutumisen
jälkeen, koska siten BRP: llä on mahdollisuus tavoittaa tarvittaessa ajoneuvon
omistaja, esim. jos joudutaan suorittamaan turvallisuudesta johtuvia palautus-
pyyntöjä. BRP:lle ilmoittaminen on omistajan vastuulla.

VVAARRAASSTTEETTUUTT TTUUOOTTTTEEEETT:: Jos henkilökohtainen ajoneuvosi varastetaan, siitä
pitäisi ilmoittaa BRP:lle, tai valtuutetulle Can-Am -jälleenmyyjälle. Pyydämme il-
moittamaan nimen, osoitteen, puhelinnumeron, ajoneuvon tunnistusnumeron, ja
päivän, jolloin varkaus tapahtui.
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Mallin nro

Omistaja:

Ostopäivämäärä

Takuun 
päättymispäivämäärä

NIMI

KATU AS.

VALTIO/LÄÄNI POSTINUMERO

NRO

PAIKKAKUNTA

VUOSI KUUKAUSI PÄIVÄ

VUOSI

Jälleenmyyjä täyttää myyntihetkellä.

JÄLLEENMYYJÄN LEIMA

KUUKAUSI PÄIVÄ

AJONEUVON 
TUNNISTUSNUMERO (V.I.N.)

MOOTTORIN 
TUNNISTUSNUMERO (E.I.N.)



VAROITUS

TÄMÄN AJONEUVON KÄYTTÖ VOI OLLA 
VAARALLISTA.
Jos toimit varomattomasti, kolari tai 
ympäripyörähdys voi sattua helposti jopa 
rutiininomaisten toimenpiteiden yhteydessä, kuten 
käännyttäessä ja ajettaessa rinteessä tai ylitettäessä 
esteitä.

VAKAVA LOUKKAANTUMINEN TAI KUOLEMA voi 
olla seurauksena, ellei näitä ohjeita noudateta:

• LUE KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJA 
JA KAIKKI TUOTTEESSA 
OLEVAT VAROITUSKILVET JA 
KATSO TURVALLISUUSVIDEO 
ENNEN TÄMÄN AJONEUVON 
KÄYTTÖÄ.

• ÄLÄ KOSKAAN KÄYTÄ TÄTÄ AJONEUVOA 
ILMAN ASIANMUKAISTA OPASTUSTA.
Osallistu sertifioidulle harjoituskurssille.

• ÄLÄ YLITÄ AJONEUVON ISTUMAPAIKKOJEN 
ENIMMÄISMÄÄRÄÄ.

• 1UP-MALLEILLA EI SAA KOSKAAN KULJETTAA 
MATKUSTAJAA.
Matkustajan kuljettaminen lisää hallinnan 
menetyksen vaaraa.

• ÄLÄ KOSKAAN KÄYTÄ TÄTÄ AJONEUVOA 
KESTOPÄÄLLYSTEPINNALLA.
Päällystetyllä tiellä ajaminen lisää hallinnan 
menetyksen vaaraa.

• ÄLÄ KOSKAAN KÄYTÄ TÄTÄ AJONEUVOA 
YLEISILLÄ TEILLÄ.
Saatat kolaroida toisen ajoneuvon kanssa, jos 
ajat yleisillä teillä.

• KULJETTAJAN JA MATKUSTAJAN 
(MAX-MALLIT) ON AINA KÄYTETTÄVÄ 
HYVÄKSYTTYÄ KYPÄRÄÄ, suojalaseja ja 
suojavaatetusta.

• ÄLÄ KOSKAAN AJA HUUMEIDEN TAI 
ALKOHOLIN VAIKUTUKSEN ALAISENA.
Ne hidastavat reaktionopeuttasi ja vaikuttavat 
arviointikykyysi.

• ÄLÄ KOSKAAN AJA TÄTÄ AJONEUVOA LIIAN 
SUURELLA NOPEUDELLA.
Maastoon, näkyvyysolosuhteisiin tai omaan 
kokemukseesi nähden liian suuri nopeus lisää 
hallinnan menetyksen vaaraa.

• ÄLÄ KOSKAAN YRITÄ TAKAPYÖRILLÄ AJOA, 
HYPPYJÄ TAI MUITA TEMPPUJA.
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